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NÝÁRSLJÓÐ. 



I. 
Lyfl þér, sál, meðan Ijóma slær á tinda, 
Ifttu mót rennandi sól: 
líf fær hlð andaða, birtu það blinda, 
bundið fær athvarf og sltjól; 
brosandi kemur frá kraflarins brunnum 
kærleikans eilifa glóð, 
kyssandi gaddinn með miUíón t 
mjöllin hiin roðnar sem blóð! 



Lyít þér, sál, meðan líf er til í æöum,- 
lyttþér, mín elskaða þjóð! 
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Hefirðu' ei forsmekk at himinsins gæðum? 

Heyrirðu' ei englanna Ijóð? 

Djiípið er sólbjart, og dalirnír fyllasf; 

dauöinn varð lifinu' að bráð. 

Snú þér að Ijósinu, lát eigi villast; 

lífið er s^ur og náð ! 

Fram.fram, fram, því nú flýr oss húmið svarta— 

fram, þó að Hfið sé strið. 

Fram, meðan enn er oss hugur í hjarta, 

hveljum og frelsum vora lýð! 

Fram, fram, fram! Eigi veldur sá varar; 

vesæld oss ógnar og smán. 

Fram, fram, framiLátum skríðatil skarar: 

skömm ~eða sigur og lán! 

Kom, kom kom! Rétt mér hönd pina, hlýri. 
Höndin mín sjálfe er svo veik. 
Sérðú ei Ouð, þann er stendur við stjfri? 
sturlastu ? Kiun þfn er bleik. - 
Allir sem einn ! Ef að sundrungu syrtir, 
sölnar og fölnar hver rós: 
Allir sem einn ! Ef að bróðerni birtir, 
blessaross árgæzku-ljós I 

Burt, bun, burt með öll Jandráð úr Jandi, 
launvfg og sérþótf u-stríð ! 
Hver er sá langversti framfarafjandi? 
Fláræöi, smásálar níð! 
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Þú. átt við isinn og eldinn að berjast, 
útlxga, fámetina pjóð; 
einráð og samlynd pú verður að verjast: 
Vektu þitt kólnaða blóð! 

Trú þú, trú á kraft þltis kyns og anda, 
kappanna, sögunnar þjóð ! 
Trú pi'i, Irii á Ijósið allra landa, 
lífsdraumsins himnesku Ijóð! 
Vaknaðu, vaknaöu, varpaðu' af berðum 
vantrú og sundrung og htygð; 
gyrlu þig, skrýddu þig skínandi gerðum; 
skörungsskap, sannlelk og dygð! 



[|. 

(1890). 

fslands lýður, upp að slrfða, 
upp að vfgja nýjan dag! 
Burt með vél og væl og kviða, 
vesældóra og píslarhag! 
Finst þér þú sért enn þá ung, 
eða gðmul, slirð og þung? 
Finst þér þú á þessum degi 
þínum Fagnir lukkuvegi? 

Eins og svikur særinn gljúpi 
sólu fáðan báruleik, 
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meðan niSrÍ' i dimmii djúpi 
dauðamerkin felast bleik : 
eins fiig glepur ár og sið 
yfirborðið, rúm og tíÖ; 
finnurðu' ei' um háls þinn helsi, 
hygstu borgið öllu frelsi? 

Hlaðin kaunum hleypidóma, 
hvernig máttu ganga laus? 
Aldrei þjóðir drap úr drónia 
drembið skraf og heimskuraus. 
Þó að laus sé hönd og háls, 
hugsa ei, að önd sé frjáls, 
eftir fjölur alskyns nauða, 
ólán þitt og svarladauöa! 

Þar við bætist Ifgin leiða - 
lýgin klædd i sannleiks hjúp; 
hræsnin, sem vill lýðinn leiða 
Jifsins fram á voðadjiip. 
Gamla heimskan heiminn fíær, 
hræðir, glepur, kitlar, slær. 
Hvað skal lengi gullí gjalda 
gamlar flikur dauðra alda? 

nfama stendur þlí, mfn kirkja" 
þjóðmæringuri forðum Itvað; 

• : Jón Loftsson i Odda + 1197. 
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ghvonigt orkar hitt aö slyrkja, 
hinir vertia að gjöra fiað." — 
Litum vér á vora storð. 
velja mættum svipuð orð. 
Burt meðtrú í Ijóðurhatti! 
Trúin býr I dáð og krafti. 

Trúðu fri'áls á Ouð hins góða. 
Ouð er insl í þinni sál. 
Ouð er Ijós og lyfting þjóða; 
lær hans eilif Hávamál. 
Hugsa fyret um, hvað þú ert, 
heilagt tal er minna vert; 
rís á ný og rek á flótta 
rökkurdrauma þrældórasótla ! 



i 1. (bl. .Stefnii' 1903. 

Runnið er nýár - rísið af svefni, 
rekkar og meyjar, og heilsið ^Stefni" ! 
Olóandi tindana geislar roða: 
gleðilegt nýár ég kem að boða. 
Oleðilegt nýár, þú góða Ijarn, 
grandi bér aldregi nótt né hjani! 
Signi þig nýtætt, sveipað og laiigað, 
sótin f g^num móðuraugað! 
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10 
Og gleym svo aldrei, þó sjáir hið svarfa, 
sjónhending Þinni á Ijósið bjarta. 
Inndælis ár þér yngisdrós, 
ilmur þú ver og landsins rós. 
Blóm oss vantar með brosandí hýra, 
blómstrin hjá oss eru meyjamar djfru. 
Stórhugans ár, þii sferki sveinn, 
stefndu til frægöar, samur og hreinn ! 
Seelunnar ár yfir sveitir og fjöll; 
sólskin og dögg fyrir gróinn vðll! 

Bjai^ræðisár, þú biímanna her; 
blessun Oiiðs sé í verki með þér! 
Friður og ár yfir fiskimið ! 
Fögnuður hryggum, sekum grið! 
þroskans eld yfir ungar brár! 
æskuvor yfir silfraö hár I 
Samhugans ár! f sundur, bönd! 
Sundrung úr hjörtum ! ís frá strönd ! 
Lukkuár miUi landsins horna ! 
Ljósið oss blessi kvöld og morgna! 
Frarafarir, bróðeriii, friður og gagn 
og frelsi með lifandi sannleiksraagn! 
Og rísi svo allir með rögg af svetni, 
rekkarog meyjar, og hjálpið 

.Stefni" I 
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A OAMLArSDAG 1891. 

Sem svanur stijrinn ég sit í búri við sólarlag, 

tneð fomum gerðum og gðmlu sverði ég geng i slag; 

ég hlýt, ég verð að letra lag 

um lífsins ferð, pennan gamlársdag. 

Ég vildi gleðja og kanslie lcveðja þig, kæra þjóð, 
en mörgu árin og svöðusárin mitt svaefðu blóð; 
senn hrynur báran við hamraslóð 
og heljarsiárinn — en deyja Ijóð. 

Ég hafði vilja með slcyni að skilja, hvað skáldi ber; 
ég brann í anda þá brosfi landið og benti mér, 
að skjóta brandi mót skapaher, - 
en skildi' ei vandann, Og þvi fór ver. 

Oglengst af æfi á sollnum sxvi mitt sígldi far; 
við skort á þekking, við brask og blekking og 
barst um mar; 
þess geldur hnekkís milt gáfnaskar 
að gæfan ekki mér betri var. 

Ég slcil nú befur og sé hvað setur, er sem ég óð, 
hvað veröld fer og vera ber um vönduð Ijóð. 
En til hvers eru mér týgin góð, 
ef tápið þver meðan kólnar blóð. 

Enn séég voðann og bölva boðann, þú breyska öld, 
að all er glundur og tjá og tundur og trúin kðld. 
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SÉ bót ei fundin þá kemur kvöld, 
þá kallar stundin á refsigjöld. 

í djúpi angur, hið ytra flangur ég ælla' að sé, 
þá ýtar hæða þau æðstu gæði, en ella fé, 
og láta ei tnæða sig last og spé, 
þó leiki' á præði öll heilög vé. 

Eg veit að triiin á virki fúin, það vantar bót. 
O, lát ei teygjast svo losnir eigi við llts þins rót! 
þvi bráðum eygir þú aldamót, 
þá opnast vegir, sem létta fót. 

Þfi hyggur batni og bölið sjatni, sem betur er. 
En sértu háður, og rögg í ráði til rýrðar fer, 
og verkadáðin og viljinn þver: 
þá visnar bráðum þinn karaktér. 

Pú stenst ei stríðið er harðnar hríðin og hristist alf; 
þá æsisl bálið og lízkutálið og tildrið valt, — 
þá veiklast sálin, sem verði kalt, 
þá vantar stálið og Ilfsins salt. 

Það ei er frelsi þó hrokkvi helsi af hálsi þér, 

ef formið hylur og hrokinn dylur, hvað hjartaðsker; 

ei tyr þú skllur, hvað framför er 

en frjáls er viljinn c^ heimskan þver ! 

En hvað eru ræður, ráð og kvæði, ef rögg er dauð? 
Hín beztu gæði' eru' bðl að græða og bæta nauð, 
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og láta flæöa um landíð auð, 
af lifandi hæðum sálarbrauð! 

Ó, kenn þeim ungu með tápi og tungu að tala sattt 
þá birtir þokur og brotna okin svo brjóst er glatt; 
þá fæklta „pokar' með pípuhatt, 
og .peysan* hokin fær iipplit bratt! 

Þér storðar synir, þér sterku hlynir, til strfðs eg kveð, 
i^ hrundin bjarta með hreinu skarti oghauklegtgeð: 
Ó, l^ðu art við hvert litið peð, 
þá lyftist hjartað og Quð er með! 

Þó ógni stríðin og tvísýn tíðin, mfn trú er hraust 
á sðk hins góða og sigtir þjóða, þótt sýnist haust. 
1 llfsins óði býr endalaust 
vor æskumóður og sigurtraust. 

Min hjartkær þjóð, þú átt mig í óði' og andvörp mfn. 
Hefii þig hróður hetjumóðir. uns heimurinn dvfn! 
En sel eigi blóð fyrir sora-vín 
og sveltu' ekkt góðu bömin þín ! 

Og sjáðu um htð góða, göfuga, fróða ei gangi enn ver, 
en eigðu syni af konunga kyni og kempuher, 
og sannleiksvini, er sóma þér, 
uns SEerinn hrynur þars landið er. 

Mitt fósturland, ég lít þig f anda, svo lagar brá; 
hve sárt er feigum að sjS ei ra^a, hvað s^ir þrá; 
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hve greiðast vegir og giftan há 
og gullinu fleygir koll þinn á! 

Þökk fyrir árin, alt eins tárin sera angursbót, 
hvern gullinn tind og glaðan rinda, sem glóði mót, 
og svalalindír og sæluhót 
með sól og yndi i hjartans ról, 

Þöklt fyrir Ijóða-gullin góðu með greðin flest, 
þökk fyrir málið, sem var mín sál og svölun mest; 
Þess glóð og stál er brjósflyf bezt 
utis banaskálí[i að vörum sezt. 

Kveð ég svo lýð og bið að biði hvert böl og tár; 
heilagur andi á legi og landi lækni sár! 
Eining i vanda, unaður hár 
i elskunnar bandi! Gleðilegt ár! 



JÓLIN 1891. 

Fullvel man ég fimmliu ára sól, 
fullvel meir en hálfrar aldar jól. 
man pað fyrst er sviflur allri sút 
sat ég bam með rauðan vasaklút. 

Kertin brunnu bjart í lágum snúð, 
bneðuF fjórir áltu Ijósin prúð, 
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1 settist sjálf við olíkar borð; 
sjáið, ennt^á man ég hennar orð; 

íl'essa hátíð gefur okkur Guð, 
Guð, hann skapar allan lifsfögnuð, 
án hans gæzku aldrei sprytli rós, 
án hans náöar dæí sérhvert Ijós. 

Þessi Ijós, sem gleðja ykkar geð, 

Ouð hefir kveykt, svo dýrð hans gæluð séð; 

jólagleðin Ijúfa lausnarans 

leiðir okkur nú að jötu hans." 

Sfðan hóf hán heilög sagnamál, 
himnesk birta skein i okkar sál; 
aldrei skyn né skilningskraftur minn 
skildi betur jólaboðskapinn. 

Margan boðskap hef ég hálfa öld 
heyrt og numið fram á ]>etta kvöld, 
sem mér kveykli Ijós vid Ijós í sál, ~ 
tjós sem oflast hurfu |>ó sem til. 

Hvað er jafnvel höndum tekið hnoss ? 
Hísmi, bóla, ský, sem gabbaross; 
þóllú vinnir gjörvalt heimsins glys, 
grfpur þá þó aldrei nema fisl 

Arsól hver, sem 6llu fögru hét, 
ætlð hvarf á meðan rósin grét; 
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vorið hvert, setn bauð mér betri hag, 
brást mér löngu fyrir vetrardag. 

Lukkan sagði: uVind upp mína voð: 
veróid alia gyilir sólarroð; 
tyrir stafni leiflra sérðu Ijós, 
lukku þinnar frægð og sigurhrós '" 

Hvað varð úr þvi öllu? Last og hrós, 
órá, blekking, trufl og vllluljós ! 
Hafl nokkur hreinan sálarfríð 
hjartaf^inn skifti ég hann við. 

Þessi fáu, fðlu lukkublóm 
fælast lifsins kalda skapadóm; 
al( vort hrós 1 hreggi veraldar 
hrekst á milli drambs og öfundar. 

Loks er eitt það ,evangelíum," 
er oss býðst hjá tfmans vitringum : 
„Tni er hjátrú, heimur tötraspjl, 
himinn, Guð og sál er ekki til!° - 

Ljá mér, ÍA mér lillafingur þinn, 
Ijúfa smábam; hvar er frelsarinn? 
Fyrir hálmstrá herrans jötu frá 
hendi ég öllu: lofti, jörðu, sjá! 

Lát mig horta á litlu kertin þin: 
Ljósin gömlu sé ég þama mín! 
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Eg er aftiir jólaborðiti við, 

ég á enn minn gamla sálarfrið! 



JÓLASÖNOUR 1891. 

Nú hljómar dýrð frá himni og jorð 
með hósianna og þakkargj'örð, 
þvf bindum strax vort brsðralag 
og bjóðum )esú góOan dag. 

Vér hyllum þig, ó, blessað barn, 
þú brosir yfir dauðans hjarn, 
svo kuldinn ber oss kærleiks arð 
og klakinn snýst í aldingarð. 

Þii brosir, — jörö og himinn hlær, 

og hjarta hvertaf gleði slær; 

þú lalar, — böl og beiskja þver; 

þii bendir, — allir lúta þér. 

Pú blessar, — heift og hatur flýr ; 
þú horfir, — syndin burtu snýr; 
þií kaliar, ~ dauðir kasta hjúp; 
pú kennir, - lífsins skfna djúp! 

Þú biður: „elskið aðra heitt," 
en ætlar Ejálfum þér ei neitt. 
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Pú býður: ,eí pú elskar mig, 
þi elska þann sem hatar þig!" 

f þér vér sjáum þýðing lífe, 
I þér vér fáum bfetur kifs 
og skipan hneigjum skaparans, 
er skilja vegir Guðs og manns. 

En því eru ótal augu blind 
og ennþá nóg af böli og synd ? 
Ó, Jesú, enginn enn þig fann, 
sem ekki þekti kærleikann. 

Þú herrans bam, sem boðar jól 
og birtir hverju strái sól: 
ó, gefðu mér þann gæfuhag, 
aö gela fæðst með þér f dag! 



JÓL 1894. 

Kom enn biessuð, hátl frá hálmi 

bömum-glaða húms og dauðal 
hátíð hátfða 

himinrunnin! Séð hef ég þinn 

Lyft, Ufsviður, sextigu vetur 

Ijósabarri Ijósbaðm lýsa 
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lýða hreysi, 
séð Yggdrasil 
andans lieima 
yfir eilifs lífs 
Urðarbrunni. 

Leit ég hann fyrst 
í litlu kerli 
meinlaust barn 
við móðurlíné; 
þá var Ijós, Ijós, 
og ég lét n;ér nygja 
lltinn stúf, - 
þvi mér lýsli Guð! 

suður með Englum 
jólahallir 
jörmunháar 
logum lýstar 
og lýsigulli, 
skrúðl og skrauti, 
svo að skar í augu, 

Oréf ég Guði 
göðum tárum 
minnugur mínna 
móðurbygða 
•Vert' að veröld", 



varð mér að orði, - 
„gluttað get ég 
að glysi þínu". 

Ouð einn gefur 
gleðileg jól; 
saklaus líturað litlu. 
Jesiis sjálfur 
jötu bygði: 
hviþarf „bazara" barn? 

Sá ég lengi, 
sé ég ennþi 
Ijós þin loga, 
Ijúfa njóta, — 
fegurst loga 
þars lýða synir 
frómir í sinni 
fátækt lifa. 

Hygginda sál, 
sera í hi'imi starir 
lúin og leið 
á Ijósaskiftum : 
hverf til baka, 
ver bam á ný, 
svo að þitt Ouðsljós 
glæðist aftur! 
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Les og líf 

f letri fomu 
hærri speki 
en spillra lima, 
dýpri spám 
drembins hjarta, 
innilegri 
efans fræði ! 



Kveykið mér jól 

elska, yndi 
og æskuljÓBii! 
Bú oss í brjósli 
blessað guðspjall, 
blessað guðspjali, 
þii err barnið í oss! 



k JÓLUM 1896. 



Tindraði nótl 
yfir Tárusfjalli, 
horfði á Hermon 
heilög stjarna, 
þrumdi Líbatmn: 
Þúsund ára 
dreymdi dikt 
Davíðs hörpu. 

Korau vitringar 
vegaleysu, 
rekjandi rás 
reginsljörnu, 
fundu heilagt 
hús og jótu 
og blessað barn 
á brúðai skauti. 



Féllu þeir fram 
og færöu gjafir 
góðu barni, 
giLll og myrru, 
hlýða hljóðir, 
en hjarðmenn boða 
blíðan frið 
yfir blóðgri jörðu. 

Hurfu á braut siðan, 
börn í hjarta, 
gleymdar götur, 
gripnir ótta. 
Hvarf þeim Hermon 
og heilög stiariia, 
en hrygðarhljóð 
hvein i Rama. 
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Dundu náhljóð 
af níðingsverki 
Heródesar 
heiftum-kunna; 
dmknaði dýrð 
droltins sðngva 
i banablóði 
brjóstmylkinga. 

Og enn tindrar 
fri Tárusfialli, 
og enn stafar 
stjarnan helga. 
og enn þrumar 
þúsund ára 
draumur Davíðs 
dýrðarljóma. 

Og vitringar 
vegaleysii 
rekja Guðs 
reeíndóma, 
falla fram, 
færa gjafír 
barni Ouðs, 
gull og myrru. 

Og enn attur 
ógn og veinan 



rymur í Rama. 

roðnar Tárus; 
sefur son Ouðs 
sælt i reifum, 
en sínu frain fer 
synd og dauði. 

Son Ouðs, son Guðs, 

sof eigi lengur. 

birt oss Ouð 

yfir blóðgura Tárus! 

Heilög sól 

yfir Hermons tindi 

brunaðu fram 

yfir bólslrum dauða ! 

Hringjum, hringjum, 
himinsöngvar 
tóni hátt 

yfir tár og dreyra! 
Dynur dýrð Guðs, 
dagar á Hermon, 
benda frá Betlehem 
barnafingur ! 

Fyrir þeim fingnim 
fjöUÍn bráðna, 
en sól kyssir 
Sarons rósir; 
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friðast fólklönd, Hringjmn, hríngjum 

en fölnar Daiiðj. til helgra jóla! 



FVRSTI SUMARDAOUR 1891. 

Kom heitur lil mins hjarta, blærinn blíði! 
Kom blessaður í dásemd þinnar prýði! 
Kom lifsins engill nýr og náðarfagur, 
i nafni drotlins, fyrsti sumardagur ! 

Vorgyðja Ijúf í Ijóssins hlýju sölum, 
þú lífs vors lif í þessum skuggadölum, ' 
öll skepnan slynur enn við harðar hríðir 
og hljóðar eftir lausnarstund um sfðir! 

Eg sé þig sjálfa, disin dýrðarfríða ! 
Frá dyrum lifsins skín þin engilblíða; 
eg sé þitt hús víð sólar skýjarofin, 
eg sé þinn ár.'^l rósaguðvef ofinn ! 

Pú komst frá lífsins háa helgidómi, 
en hollvin iltu' í hverju minsta blómi ; 
i hverju foldarfræi byggir andi, 
sem fæddur var á ódauðleikans tandi! 

Pú kemur, — fjailið klðknar, táriu renna;. 
sjá klakatindinn roðna, glúpna, brenna ! 
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Kom, drottni llk, i makt og miklu veldi 
með merkið sveipað guðdóms tign og eldi ! 

Kom, líknardis, og tin upp alt hið týnda, 
hið tvista, gleymda, hrakta, spilta, pinda ! 
nærkona^ kom og legg nú lausnarhendur 
við lífsins macður: fjöll og höfog strendur! 

Kom til að lífga, fjörga, gleðja, fæða, 
og frelsa, leysa, hugga, sefa, græða. 
1 brosi þinu brotnar dauðans vigur, 
i bli^u þinni kyssir trúna sigur! 

Kora, vek mér lifiir þessumþumi greinum 
og þiddu kom úr jökulrunnum steinum! 
Og eitl er enn : hin djúpa dulargáta : 
lát Dauðann lala, Helju sjálfa gráta! 

Það kantú ei. En kann ég réttað biðja? — 
Eg krjiipa vil að fótum þínum, gyðja! 
Um eilifð vari æska þin og kraftur, 
þótt aldrei mina rós þú vekir aftur. 

Eg fagna þó ; ^ þekki, hvað er merkast, 
og þykist sjá. hvað drjúgast er og sterkast, 
að það, sem vinnur, það er ást og blíöa. 
Haf þökk mlns hjarta, sumargyðjan frtða I 
It NzrhoM: yrirsctnkona. 
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FIMMTÍU ARA AFMÆLl ÞJÓÐÓLFS 

(1848-1898.) 



Skdgariundur og fðgur lítsýn bahvíð. Valn eða flöiður mMli 
gtænnahllOa; sólskin á tindum. 

(MÚ3lk.-Þ}óðólfui kcmur inn úr skdginuui. fiann hefir staf 
i hendi, f«ld yíit séi og 1 fcrðabúningl. Hann e: rösklegur mað- 
ur og þrckinn, en nokkuð hnlginn og hvltur á hár og grðn. Kann 
hneiglr áharfendunum og styðsl tiam i slaf sinn). 



ÞjdðólCut : 

Hér keniur fimratugur ferðalangur. 
Friður og eindrægni ! Sælt og blessað 
sé fólfcið allt! — En ekki' er eg svangur, 
þyrstur né þreyttur. En þó skal nú messað. 
Eg ætla eg hétJ því einliverju sinni, 
ef eg mætti þeim aldri ná, 
að segja' ykkur eiltlivað af æfinni minni 
og hygg þar sÉ saga að segjafrá. - 

Það er ótruanlegt, hvað gleymskan er gráðug ! 
Hún er gríðarleg hít, og sú þjóð er náðug, - 
sú pjóð er flón, sem vill fylla hana 
fremur en þarf, og af sljóleiksvana 
hirðir ei vitund að hafa skrifað, 
hugfest og staðfesl, hvað hún hafi lifað, 
hvað hún hafi viljað, hvað hiín hafi baríst, 
hvað hún hafi unníð, hvað týnst hafí og farist. 

Og er það nií-á annari' eins tíð. 

Eg et öldungis viss um, að Syr og slð 
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fci landndmsöld og lil oklcar digí 
varð aldrei í heiminutn meiri saga 
en þessi mín Förnu fimmtíu ár 
fri því eg var með glóbjart hár, 
og Melsteð sagði, (er þeir voru að þrátta) ; 
„ÞJÓÐÓLFUR hann heiti!' - Það var fjðraUu 
og átta\ - 

Það li^ur viö að eg yngist upp aftur, 

er æskunnar minnist. Hún er sá kraflur 

sem betri' er en .Brama' - endist þér út 

æfina, sérlú ei fæddur i kút ! - 

Eg segi það satt, þá var lif i landi 

og Ijómandi tíð með gull i mund, 

með trú á lifið og liðandi slund ; 

og þá timdi þjóöin að fara á fund. 

Því fjörið og viljinn var sívakandi, 

hver hamar kallaði: ^.Hvað seg'r hannjón?" 

Og uHvað er svo glalt", eða „Farsíeldar-frón". 

Menn hlógu, menn surgu,— af hverju vissi' enginn. 

Menn hældusl um sigur, sem ekki var fenginn. 

Það var tilhugalif, og nfrelsið hið fríða" 

híl frúin hin bjarta, sem um skyldi stríða. 

Menn vissu' hún var ung. menn vissu'hún var fógur, 

sem víkingaljóð eða fornaldarsögur ; 

en hitl vissu fæstir, hvort hún var frönsk, 

húnsk eða ensk eða skozk eða dönsk. 

En s^n gekk þó en 1 manna minni, 

að mærin væri' fslenzk — fri fomöldinni. 
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26 
en sfðan hefði flúið frá sfnu láði, 
og sæti fyrir Dani f Kóngslns ráði '. 

Mikið var þó búið (þó meira stæði til) 
Magnús hafði skrífað sinn stjórnlausa hyl, 
endur fyrirlöngu' og oFjölnir" hinn fraegi 
var fallinn og genginn likl sól í ægi, 
þá Baldvin og Tómas menn löldu tarna, 
tekna upp f goðheim með Jónas og Bjarna. 
En hvað þá? Peii lifðu - lifa enn; 
þeir lifa pótt deyi svo ágætir menn ! 
Jón Sigurðsson var ungurog alsherjargoði, 
og eftir hans tillögu, ráðum og boði 
brunuðu ávörpin beint yfir sjá, 
þau er boðuðu þjóðfund og sljórnarskrá \ - 

Þá var ^ fæddur. Ó annað eins ár 
aldregi deyr meðan verðldin stár. — 
Pér frumherjar, andar, frá fjörutíu og átta : 
Fram, fram, og syngið oss remmislag ! 
Ómið oss frelsísins bardaga brag, 
frá þvi er eg var fáeinna nátta! 

{Fjðrír til lex menn i útkndum þlóðbúnlnEUm □£ léttvopr 
og syngja, en PJÖÐÖLFUR tiopar 111 liliSir á meðan) : 
LaglB: Sol er <qjpe. Skovens Tappe. tOn>'<dtvig). 
Skjálfa löndin, bresla böndin, 
böðvar glymja remmitól- 
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27 
HeljarvoOi, bana boði, 
blóði lifar morgunsól. 
Nötrar gervöll Narðurálfa, 
nöðrukyn og böðlar skjálfa. 
Heyríð Skuldar skelfidóm ! 

Þjóðln Frakka fyrst hin rakka 
fétidum vekur heiftarblóð. 
Tiu — vegna - þiisund þegna 
þekur moldu borgin 65. 
Harðstjórn lýðir hrópa seka, 
Hlöðve konung brottu reka. 
Þá var hafið HiJdar-ár. 

Bálið æðir, yfir flæðir- 
Austurveg og pýðversk lönd. 
Kossúth hrópar, Habsborg hólar; 
hræðast jötnar guðsins vönd. 
Holtsetar að vígum vaða, 
virkin fornu Jótar hlaða. 
Dynur blóð, en hristist Höfn. 

Norður að Thiili, neðsl á Púli, 
neistar fljúga af Signu slóð. 
Garibaldi, goðum aldi, 
geysar fram að leysa þjóð. 
Sömu mundir séknum stýra 
sveinar Brjáns á storðu fra. 
Hvaðanæva gýs upp glóð. 
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Bundnir vakna sólar sakna, 
sundur jám og múra slá, 
myrkrum yfír Ijósið lifir ; 
lj6s og sannleik má ei þjá! — 
Ble^sað ár, sem böðla hrakti ! 
Blessað ár, sem dauða vakti ! 
Blessi pig hver p^n og þjóð! 



Heyrðuð pér óminn? En hlustið pó á 
þótt hjá oss sé smærra að segja frá. 

Fyrstur var Sveinbjðrn (því síöar kom Jón), 

að selja' I míg stafina og kenna mér ganginn. 

Léttur var eg snemma, litli anginn. 

Og hljóp eins og sendill um holt og Frón. 

En ei var { pann tið svo greíðlegur gangur, 

gistingin misjöfn og oft var eg svangur. 

Þá sendu menn til flýlis sín hraðboð til Hafnar, 

að herma fyrir austan, hvað segðu .þeirnafnar." 

Brýr voru fáar og grjótugar gðtur, 

þá gengu' allir'póstar sem flakkara tötur. 

Og stirðari voru pi stjórnarskrárnar. 

Þá stöðvaðist eg viku við Hellirárnar ! 

En svo komu dagar, og svo komu ráð; 

svona var að lifa upp i Kóngsins náð ! - 

Nú fór eg að kynnast og koma mér betur, 
við konumar einkum. Þvf alla þá v;tur 
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leiddi mig hann Sveinbjörn minn, Ijúfur og glaður, 

lystugri fæðist ei blaðamaður! 

Hann lék sér með allskonar bernsku-brall ; 

Baulu lét hann skammast við Ingólfsfjall ; 

og kotunginn hló sig úr kryppu og dróma, 

og kerling hans jós f mig floti Og rjóina. 

Og við það mín frjálslund og ■frísprok« svo dafnar, 

að fóstri og ég máltum sigla til Hafnar. 

Þá hló séra Sveinbjörn, og nHljóðólf" mignefndi 

og heít sitt, að gugn' ekki, drengilega' efndi. — 

En svo kom hinn halti, en harðvlgi Jón, 
sera hnúum ei sparði að manna þig, frón ! 
Fyrir alvöru varð eg þá búenda blað, 
og eg bý enn í dag þeirri röggsemi að. 

Þjóðfundarárið er mér I minni 
á meðan eg held minu gamla skinni ; 
Pá voru drengir til snarpir og snjallir; 
þvi ald.regí vakti hjá íslendingi 
alvara og þjóðfylgi meira' á þingi 
en þegar við blikandí byssustingí, 
bændurnir æptu: „Vér mótmœlam allir", 
þeir Hannes og Halldór, þeir Herrans þjónar, 
hopuðu i þann lið ei raeir en þeir ujónar". 
En fljótt komst þó aflur á friður að kalla; 
þótt fykju nokkur embættr, tel eg það varla. 

Svo héldum vér áfram með Hjaðningavigin 
um heimastjórn vora og annað frelsi. 
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hvert þing átli að snfða hvert haft og helsi. 
En hdt eru völt, og pólitlkin lýgin, 
t% knapparí en guUvigt er konunganáöin. 

En loks eftir veraldar-vastur og raus 
er verzlun vor heiminum gefin laus, - 
xm Brimarhólmsgarmi sé gefinn sinn haus, 
er hann átti áður. En rik eru ráðinf 

Svo rýmkuöust böndin. En nú ktmur kldðina f 

Hvað er um hanu ? - Það var hryggileg tlð 
með hörmung og vandræði, deilur og stdð. 
Svo margur hneig félaus og feigur á grund 
eftir fáheyrðar skapraunir alla þá stund. 
En eitt ætti þjóð hver af þraut sinni að læra, 
og það ætt^im vér oss 1 nyt að færa : 
Að alls eigi stoðar hið ytra frelsi, 
ef eftir er að slíta vort siðferðis-helsl, 
vekja vora eining og þjóðskyldu-þekking, 
og þfða vora tortrygni og sérgæðisblekking. 
Svo tengist saman viljinn, og trygðin ogdáðin, 
tápið Og vitið og snildin og ríðin. 
Samlyndið er AUum til sigiirs og hags, 
og sérhver á að lita öUum til gagns. 

Og þelta skyldi einmílt oss kent hafa kláðinn t 

Af raér um þær mundir er minna að segja : 
Vtð möluðumogjöguSum-vildum ekki þegja. 
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og hræddumst hvorki HJaltalln né Haítdór, 

né heldur sjálfan forsetann, 

sem inn kotn þá með annan mann, 

og bændum þótti verða nokkuð valdstór! ~ 

Svo leið og beið, og loks kom h!é 

á landsins plágu - nýjar tíðir, 

sem láta skyldu likn i lé, 

og lina fólksins böl um siðir. 

Nú þeysli i garð vor Pjóðhátid, 

og þiisund ára leslin nemur 

sér stund og slað og - Kongurinn kemur, 

hann heilsar blíður landi' og lýð. 

uMeð frelsis skrá i föðurhendi 

þann Fyrsla tionung Guð oss sendi." 

Ég „cítera" ekki Esaías, 

mín orð eru ettir Mattltias, 

sera kvað fyrir tólkið konungsbögur, 

og keypti mig árið sjðtta og fjögar. 

En daga hans var mjg minna að marka : 

Matthías kunni aldrei að þjarka; 

en vel er mér til þess veslings manns; 

hann vildi hið bezta „ört til sanns' ! - 

Og nú tókst skriðið, því nú kom .skráin'. 

og nú kom dálftið meira en þretið; 

nú kom viðleitnin, þörtin, þráin 

að þokast úr sporunum fyrsta skrefið. 
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A fjórtungi aldar sem frá þvt er liðinn, 
er fleira og meira búið að slarfa 
til menningar, hagnaðar, þrifnaðar-þarfa, 
|,en þilsund ár áður - mæld og sniðin! 
Svo eru fnenningar-meðölin nú 
ef menn hafa vilja, frjáisræði og Iru ! 
Og þetta' er þó hégómi njá því sem kemur 
er hendurnar liðkast, og fólkið nemur 
og skilur sÍIÉ hlutverk, og heild þess seraur. 

Eftir Matthías komsl eg i Kristjúns greipur; 
kem svo til Jóns, er lengi var sleipur, 
Ólafssonar, en ástir feldi 
hann ekki við mig, og Þorleifi seldi. 
Hjá Þorleifi fóstra þreifst eg vel, 

Og þar raeð kýs eg söguna' að enda. 
F.n hvar sem eg á að lokum aö lenda, 
honum Hannesi mínum eg forlög mín fel. 

Hann hneigir sig fyrir áliorf., og hopat aflur d sviainu. 
Iioma tram úr sltÓEÍnum vel biínlr sveinat og raeyjar, er raila 
meS ÞJÓÖÓLF í milM sln, og syngja. 

Þigðu nú þakkir, hefur þú hopað 

ÞJÓÐÓLFUR kæri ! hænufel eitt. 

Hálfa öld hetur þú Fyrstur og fremstur 

hjörviuum beitt. fram barstu raerkið - 

Atdrei á flótta þjóðblað og þingboð — 

fimmtiu vetur þrekinn i lund. 
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Þuiit var um stangir, 
þröngt var um hjarta, 
ferlegir féndnr, 
fjölmarga slund! 

Ljómaöi sjaldan 



sein var I sókiiurn 
síðvakin þjóð. 

Svikinn af sínum, 
sótlur aF fénduin, 
frumherji Sym 



sungiB keniur Fjallkanan traiti. Kún 

blórasvcig mikinn ( hendi, Hdn 

n sðngurirn viflhdzt. 

Beyglur og barsmið, Þó léztu jafnan 

bakslettur, frumhlaup þjóðfrjálsa merkið 

þin voru pinglaun, hugpriiður kyssa 

PJÓÐÓLFUR oft! himinsins loft! 



Þigðu nú [Dennan, 
tJÓDÓLFUR kæri ! 
Fjallkonan færir 
fomvini krans : 



Liljur frá kiðum 
látinna vina 
peina, sem práðu 
þjóðfrjálsa tið. - 



Oleym- mér- ei, gamlir, Hjartablöð hnýtir 

grænsmára, ungir, heilladis foldar 

brúðir með bömum höfði, sem háði 

bláklukkna fans ! hermannlegt stríð \ 
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INokkrir .f flokkinu,n 
ganga mril hann 1 kring, en 


tielja nú ÞJÓÐÓLF i .gul]st<íl' os 
1 Fjallkonan fer fxrir|. 


Feður og fóstrar 


ðldina fyllu 


frclsis og dáða, 
líf yöar lengi 
lofstöfum þjóð! 


fimmtiu næstu, 
ÞJÓÐÓLFUR, preföld 
Þjóðsældar-ár! - 


Blómsveigum búnir, 
bomir i höndum, 


Fjallkonan tríða, 
fullhugans sæmdu 


svifið péi gegnura 
sagnir og Ijóð. 


heilögum kossi 
liöfuð Og brár! 


-Fjallkonankyssir enni ÞJÓÐÓLFS. Tableau. Finale |miisikj - 
Tjaldið fellur. 


ANDERSONS-FLOKKUR. 


Til K. B. Andenoti 


19, sendiherra. Um nýár \m. 



Þik kveð ek, Lcifs, at lofi, 
landsmaðr fyrir ver handan, 
kappsnúinn, hins er heppinn 
heim fann Bandagelma! 
Engi hefr þér yngri 
annarr skörungr manna 
unnit svát afrek kynnisk, 
Andereon, Norðurlanda. 

Brann at Mímisbrunni 
bamungum þér sagna - 
guðamóðh' f geði. 
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gæðingr, várra fríeða; 
brann, þik sjálfan sýna 
svárþátt Haralds áttar, 
snotr með snild ins vitra, 
snillingr, Skáldaspillis. 

fór með fremd ok tíri 
faðir þinn liði sinu 
fyrstr í fðrat auslan. 
frændrikr, Noregs bænda. 
Fylgdi Freyja Baldri, 
fn'ð snól, sysíir Jóta; 
var-at götugri gefin 
góðdreng, en þín móðir. 

Ung á óðalsvengi 
ól, vesllægrar sólar, 
arfa snót, al erfa 
^ils þrek ok heyja. 
Minna mik at sönnu 
mest landnámin vestra 
Fróns á fyrstu sona 
frumskjól nianndómssólar. 

Brann þér blóð i kinnum 
beztu þjóðar Ins góða, 
(vöxtr þér vóx ( a»ku) 
Vfnlands (þreks og andar); 
Svát tveti^ of tiginn 
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tókl' stól meginskóla, 
yngissveinn með ungum, 
orðhniðr kennifaöir. 

Lýsti sól in sæla 
sveini bráA steina 
(undrask tók þinn andi) 
Ólymps frá véstólum. 
En frá Urðarbrunni 
önnur, samlaudsmönnum 
hulin, með helgu hveli 
hlæjandi reis úr ægi ! 

Þá var bjart er í birtu 
Bifröst stóð ok tiifinn, 
Valhöll, Iðavellir, 
Van'heimr, Jótungeimar. 
Lutu nií inum nýju 
norðljósum suðrrósir; 
styrk flýðu Þóars sterka 
stórvirki Forngirkir. 

Hrökk sjálf Herkúls kylfa, 
hamar skók Þórr inn rami 
(ásmóðar vas í æði 
ofrhuginn) ok lausl Dofra. 
Sáttu hve seíbet^ slétli : 
sundraðist fold, en dundi 
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(myndar fékk móður smndi) 
„mánavegr und háiHLm''. 

Lúfa með líf ok sögu 
leið fram, skein vf6 heiði 
roðin vigraváða, 
víkingatið ok riki; 
ok stórvirki styrjar 
stýrenda, feðra skýru, 
borin sátl' bjórtum Ifri 
brautu himinskauta. 

Varð þá hitt, at heyrðir 
hreim úr segulgeimi: 
frið ok fránleit sýnum 
Fjailkonan hófsk in snjalla! 
Hvat' Kemr varmt frá vetri? 
Vex auðr of ná snauðaii? 
(Andi þinn kvað með undran). 
fspóll skfn við sðlu! 

Satt er at þjóðir sóttu 
seim lil Indlandsgeima; 
vestan fékk spjðlt oh spilling 
Spánn með silfri fránu. 
En Fjallkonan fyllri 
fésnauð býtti auði 
Edda þás alþjóð gladdi 
óðsling ok Heimskringla. 
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Nú vas-at beðit boða; 
brann þér, feskumanní, 
glóB í frómu geðí, 
gagn vinna sjöt bragna. 
Né einn síðan séðan 
snarpari hef ek garpa 
auð ok orðstlr glæða, 
Anderson, Norðurlanda. 

Austræna hefirðu hreysti 
hugþrekinn f arf tektt; 
vestan þú fékst inn fasla 
frjálshug ok táp sálar. 
Ok frumlögin frama 
fríðar ok sannleiksiðju, 
, óskmögr, namstu í aesku, 
Anderson, þjóðar Banda! 

Sit heill, (hátt er sæti, 
hróðmögr fjögra þjóða) 
fulltrúínn frelsjsvalla, 
frjáls, með gullinhálsum ! 
Haf i hug ok lifi 
(hál eru rlkisraálin; 
manngi kveðr Urðar orði) 
6ö norrænna þjóða! 



Þigg nö, Ijóðvinr IjúFi! 
lofflokk góðum þokka; 
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brag hef ek, stuðlum sleginr 
stungit á Snorra tiingu. 
Nýárs huga hlýjan, 
hamingjuósk með frama, 
Anderson, þér sendir 
sól frá Heklustóli! 



MINNl KRlSTjÁNS IX. 

15. növ. 1S88 {25 ira aljðmar hans). 

Við Eyjafjörð, við ^eifs foma haf, 
við Englands hirð, hjá Rússans veldisstóli 
í dag er sungið: Ctið þér ríkið gaf, 
vor góði, mildi, tigni Danasjóli! 

»Fyr rélt og sannleik' ríkis- barstu vönd, 
og rlki þitt varð kraftur, stilling, mildi. 
Af krónu þinni Ijóma slær á lönd, 
þú tandsins faðir með þeim hreina skíldi! 

A stormallð þá stjómar kaustu list, 
að Gtunda rétt og Ifyggja friðarböndin, 
og rlkin hafa margir drotnar mist, 
á meðan þú og börn þfn erfa löndin. 

Sé krónan þung, þá er hún hrein og há, 
og hvergi er sál i öttu þinu riki. 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



sem hyllir eigi hjarlarótuni Trá 
pig, hái jöfur, fárra kónga liki. 

Sé krónati pimg, er konungs gæfan há. 
Ó, konungshjón, me? barnalánið fríða! 
Sjá kóngaljósin ykkar ami frá 
hín æðstu veldi jarðarínnar prýða! 

Vor heiðursgestur, hjartans vin vors lands, 
vér hyllum pig, sem lengst og laezt ]3fn njótum! 
Haf blessun Ouðs og hærri konungs krans, 
er krónan þfn er lögð að droltins fótum! 



MINNI KRISTJÁNS KONUNGS IX. 

15, núvember 1903. (A 40. >tmili stjómar hins). 

LíS: Pí tíáíst í lindí Heklu hám. 
Með vegsemd berðu, vísir>kær! 
þín vðldin fjógra tigu ára, 
þvf sóniinn þinna sílflirhára 
á rlkið aflanroða slær. 
f dag er glatt f biðrtum borgum, 
nú brenna Ijós á fögrum toi^m. 
Nú horfa lands og lagar vðld 
með lotning á þinn rfkisskjöld. 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



41 

En stjórn þln hókt á háskattð, 
er hjörinn grimmi völdum skiffi, 
Qg enginn með pér laufa lyffi, 
en drúpli þjóð við dauðastríð. 
Þá gekstú fram f stjómar stafni 
og stýrið tókst i Drotlins nafni : 
Nú undrast heimsins ógnar-völd, 
að enginti á svo fagran skjöld! 

Ntí mætir dýrleg fursta fjöld 
i flokki þinna veldisniðja, 
og eigin lýðs, og allir biðja, 
að friður Ouðs þilt krýni kvðld. - 
Þií norræn Saga, sistú fegra? 
Hvar sáslu hðtuð konunglegra? 
Hvar horfðuð þér á hreinni skjöld, 
þið heimsitis stóru maktarvóld? 

Með -rétf og æru" ríktir þii, 

og rfkið 6x svo gegnir furðu, 

svo fljól og stór þau framsfig urðu. 

er lönd þin, sjóli, sýna nú. 

Þln gifta var, svo glögf að skllja, 

og gjöra og styðja fólks þlns vilja. 

Nú blessar fólktð öld af öld 

þinn auðnumilda ríkisskjöld. 

Vír böm þln yzt við fssins haf 
og ðll vor þjóö þér kveðju færum 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



og gullinstrengfnn hrærðir hrænim: 
TÍI Iffs, til lífs þig Guð oss gaf! 

Þú eini jöfur aldrei brást oss, 
þú eini jöfur komst og sást oss. 
Þú færðir oss vor fornu völd, 
og fægir enn vom þjóðarskjöld. 

Þú jöfur, engum öðnim jafn, 
vor æðsta dís, hin tigna Saga, 
skal róma hátt við hörpu Braga 
þitt dýra Kristjáns konungs nafn! 
Og þegar fánann fram skal bera, 
og frelsið meir" en nafnið vera, 
skal þjóð vor blessa öld af öld 
þinn anðnusæla, hreina skjöld I 



MINNI STEFÁNS THORARENSENS 1 

Oóöi vin, sem kveður fjöröinn fríða, 
feðra þinna' Og mæðra lukkureit. 
Aldir tvær við lán og blessun bliða 
bygði kyn þitt vora mildu sveit. 
Stofninn græddi Grenivikin kalda,i 
góðar disir héldu sjálfar vðrð 
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meðan lauf og limið náði falda 
lagagreinum tiginn Eyjafjðrð. 

Nú ert einnig þú til brautar búinn, 
bezti vin ! vér tæmum þina skál ; 
þrjáfíu ára friðartíð er flúin 
frá því hjá oss hófslu lagamál. 
Úti brak og brestir sífell dundn, 
blóð og eldur flóði vitt um storð, 
kóngafans og keisaraveldi hrundu: 
kyrt var alt við gamla Eyjafjðrð. 

Oaríbaldi réðst á Róm og Púli, 
ramur Bismark veður fram sem Ijón, 
deyðir alt, svo dunar norður' á Thúle : 
Dani, Jóset, Frakka, Napóleón; 
Lincoln spaki, Garfield góði deyja, 
gjöreyðendur hefja fimbulstrið, 
Rússadroftinn refsilogar beygja: 
riki - þití var friður a!la fið! 

í þeim friði, fjarri heimsins solli, 
trækom margf til hófa spratf oss hjá, 
héraðsbíR" hjá björtum mararpolli 
bautasteinn þinn, vinur, kallast má. 
Meira voru margir valdsmenn ræmdir, 
mildin var pér kærri en bókstafsrðk , 
nauðugf oft þu breyska bræður dæmdir: 
bróðir kær, vér reiknum ei þá sök! 
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Hvað er golt viö grimdarslrið og reiði? 
Oetur eldur slökt og sigrað bál? 
Sólu Ouðs, seta brosir blítt í heiði, 
betur vinst en ykkur, logi' og stál. 
Vertu sœll. er samdir frið og kendir, 
sáttir enn vér letðutn þig á braut; 
heili og gleði, hvar vlð tand sem lendir, 
láti drottinn falla þér f skaut! 

Farðu vel! En', hvi skal burtu halda? 
Hallai- ei lil viðar þinnt söl > 
Mun þar últ minni vetraralda? 
Mun þar úti hlýrra vinaskjólf 
Dimnij, kóliii, hverf þá heim til þinna; 
hvergi flýrðu þó hið sfóra hiim; 
hjá oss átlu hinstu værð að finna, 
hjá oss er þér guðvelkomið rúm! 

Bráðum hverfur sól af Siilutinduni, 
svo mun haust og vetur fylgjast að, 
svo rls aftur Ijós af austurlindum, 
laugar nýjíi gulli fjörð og sUð. 
P& mun, Stefán, stefnt fram þinu minni; 
(stundum leynast beziu koslir manns) 
■mildin fer á undan samtið sinni", 
sagt mun þá ~ >>og lifi nafnið hans!- 
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MINNl EVJAFJARÐAR 1Q03 

-HvaS er þá orflifl okkar sUrf -?■ 

Þungt er strlðið ár og 61d, 
Eyjafjarðar bændafjöld! 
Heyið þér ei Haddings-vig 
heldur mai^ir fyrir gýg? 
Tiu alda láp og slarf 
tókuð þér i föðurarf: 
Sjáið arðinn eftir lýð 
i frá Magur-Helga t(ð! 

Teljum dæmin mörg og merk, 
metum púsund áraverk, 
tíiium sporin tima og rúms, 
teiginn skoðum Víga-Olúms. 
Sœvi frá að fjallabrún 
færst hafa inn þau gömlu tiin: 
þeirra hvert er skrifuft skrá, 
skuld og sekt sem minnir á. 

Hver má shilia pessa þr«ut, 
þúsund ára blindings-stauf? 
Frá því leið hið foma vor 
flesl eru merkin velrarspor. 
Enginn leysir alda rök, 
eina samt vér kennum sök: 
Bani sérhvers bygðar hags 
bfr i skorti samfélags! 
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Yngjuni Fjörðinn orku og dygð ; 
enginn kýs sér fegri bygð. 
Hætti loks það hneykslis fár: 
að hrakast svo i þúsund árf 
Krækjum saman kot og tún, 
kla^ra Fjörðinn undir brún, 
spengi saman strönd við strönd 
sterk og Irúfðst bróðurhðnd. 

Bændaþjóð með feyskan fót, 
fá þér lif og tieilsubót, 
nem þú betur llls þfns Iftg, 
lær þú betur verkin hög, 
Seztú upp til samfélags, 
seztá upp lil bræðralags: 
allir eitt og allir eitt, 
engin hönd svo verði þreytt. 



MINNl VERZLUNARSTETTARINNAR. 

Þú unga, þii vonsæla verzlunarstétt, 
með vegsemd þinn heiðursdag skal slæra! 
Með hollvættum fslands þín hátlð veri sett 
Og" hjartans bcztu óskir skal þér færa. 

An kaupdrengja frjilsra ei frelsast nein þjóð, 
vort fegursta hvarf nieð þeirra blóma; 
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þá úllcndi kúgarínn bergja tók vort blóð 
fór blessan landsiiis öll i heljar-dróma. 

Sem hauksllnga farmenn vér átlum kappa krans, 
sem ktæddu sitt móðurland með pTýdi, 
Og jafnvel þorðu sigla til Jórsalalands 
og jöfrum llkir fömdu gamla Viði. 

Nú hefjast inenn handa við aldinn Eyjafjörð: 
þú óldin, sem brauð og lif oss fxrir: 
þitt hlutverk er mikíð, pú halda skalt vörö 
við hvert það búr, sem folksins krafta nærir. 

En leys það frá okri og illrí hungursþrðng, 
frá alda-sleni, nirfilstund tyg gleymsku, 
frá kyrking og doða, sem kvaldi dægrín tðng, 
frá kotungsskap og sundurtyndis-hdmsku ! 

Ouð btessi pig, vonsæla Verzlunarstétt, 
til vegs og þroska íeskuspor þín leiði, 
svo mátiug þú verðir og fáir futlan rétt, 
og Fróni skini spánný sót f heiði! 
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MAGNÚS KONFERENZRÁÐ. 

tXíStT jafna átt! té fyrir minnisvarBa hsns. 

Rcisum mark lil merkis 
Magnúsi dáðfúsir; 
hrindum skjótt af hendi 
hneisu ræktarleysis. 
Mynd lír málmi vðndum 
mestum hal í flestu; 
standi hans á ströndu 
stærð full drifin gulli! 



VELKOMENDAMrNNI. 
Snngið ð 25 ini hltO Mö3ruvitnaskdlans 26. naí K 

Velltomnir, bneður, á frjilsan fund 
fímm sinnum timm eftir árin! 
HVelkomnir!" segir hún Valiar-grund, 
uvonina geymt hef ég nlla stund. 
Veturinn næðir um viðkvæmu sárin; 
vorið mig græðir og lárin." 

Velkomnir allír á vina fund ! 
uVelkomnir!" bergmálar skólinn. 
„Enn hef ég trúna trá æíkustund, 
andans og Ijóssins, á kaldri grund. 
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Skólinn er vitið og sálin og sólm - 
sóhn með lifið og skjólin " 

Velkomnir allir, þér vonglöðu mcnn! 
"Velkomnir !" bergmála jyðH//i. 
j.KalJn og 'dauðvona drúpum við enn, 
duga þarf belur, og allir i senn. 
Horlið á grasauðan, grátandi völlinn; 
grf tið þið draugana' og tröllin !■ 

■Velkomnir!" kveða við hðldar og hjú. 
HUistið á gullhærðu sprundin: 
þær eru framtímans blessun og bii, 
blíðasta yndíð og Iffsafl og Irú, 
frföari en sólin c^ gróandi grundin. 
Göngum t skínandi iundinn! 

™Velltomnir!" ómar oss elskunnar mál - 
elskan er sterkari. en dauðinn, 
Land vort, þú kveykir oss kxrleikans bál : 
Klffa vér skutum liið þrituga stál. 
Mergur og blóð vort skal bxta þér auðinn. 
Burtu skal lieimskan og nauðin! 
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A 90. AFMÆLI PÁLS MELSTEÐS. 



Ennþá hvftu faldar flausl 
fjörs á brautu þinni, 
byrjar nýlur nú i haust 
nítugasta sinni. 

Ouði lof, sera greiða fylgd 
gaf pér landa milh : 
glaða lundu, gáfnasnild 
og góðra manna hylli! 

Sagnafræðings sjónarhói 
signi bllður friður; 
heillar aldar sól við sól 
sástu liða niður. 

Farins (Iraa fracgðarskjðld 
fáir kunna að skrifa, 
hvað þá slika undraöld 
er pú náðir lifa! 

Sýlt af klaka sðgufrón 
slnu tók við bami, 
þegar Frakklands firaulljón 
fraus á Rússlands hjarni. 
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Fleygurvarslu'erWellington 
voðastrlð sill háði, 
og Byron sendi sigurvon 
Sólons fræga láði. 

Allir með þér uxu senn 
aldar hlynir meslir: 
Hvar eru nú þeir mikiu raenn? 
Moldu orpnir flestir! 

HoHum eigi' um h^estan dag 
himins eftir sljönium, 
né ! aldar auðnu-flag 
eflir tlmans börnum. 

Hvar er Andreé, Ericson, 
ðrsled, Volta, Píus, 
Bismarlt, Oðlhe, Gunnlaugsson, 
Qladstone, Topelius? 

Öhlcnslæger, Andersen, 
Olav Vinje, Schlegel, 
Wergeland og Welhaven, 
Victor Rydberg, Hegel? 

Vilhjálm Karl og kappa hans 
og klaka-iarlinn rauða 
sástu alla í „sigurglans' — 
slðan falla dauða! 
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Fárumst, ei þótt fari' á glæ 
frægðartildrið siiauða, 
sérhvert minsta sannleilísfræ 
sigrar gröf og dauða. 



Þeim, sem dátt viö drottins geim 
dag og nál( sig gleðja, 
sýnist þrátt sinn hjartansheini 
harla bágl að kveðja. 

FÖgur er vor fóslran góð 
færð í skrúðaklæði , 
pegar engjar, fjölt og flóð 
fult er alt með gæði. 

Þó að kulda þyki seld 

þessi fóstran bjarta, 

kann hún vej að vfgja eld 

og verma ról vors hjarta. 

Ennþá fegri fansl hún þér 
færi snót með sögur, 
kveddí þig að knjám á sér 
(% kendt Ijóð <% bögur. 

F^rsf skein þó fðstran þfn 
fullorðins á árum: 
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greiddí' hún þá svo gullin sin 
að gréztu fegins tárum. 

Þá var hálið hér á fold, 
himinn skxr og fagur; 
aldrei gladdi móðurmold 
mein vígsludagur. 

Frelsisvonar vængjablak 
veru þjóðar lyfli,- 
eins og gróið Oreltistak 
gripi börn og svifti! 

Sagl er oft við ungan mann: 
„Ofdirfskan sfn hef.iir"; 
veit pó ei, hvað andinn kann, 
ef að réltu stefnir. 

Pá i blómalundí lífs 
lékstu lcnár á velli, 
þektir ekki klungur kífs, 
kulda, sorg og elli. 

MeS þér synti svalan straum 
svanurintii bezti' á Fróni, 



Þeir þteyttu ofl sond si 
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■og þíns æltlands dýrðardraum 
dreymdr þig með Jóni.i 

Mörg hefir siðan sofið ár 
sólarbjarminn forni: 
nii er fleirum nótt um brár 
á nýrrar aldar morgni. 



Sit pó hress og sæll hjá snót, 
sóma vorra fljóða; 
Drottinn gaf þér bekltjarbót 
bieði fagra' og góða. 

Haf nii þökk; þinn andans arf 
æskan lofi krýnir; 
lengi muna lífs þíns slarf 
lærisveinar pinir. 

Létt og glatl þin listasál 
las þeim sögu slorðar, 
svo að varla mýkra mál 
móðir nokkur orðar. 

Si([urðssÐii forsetl, annir vinut P. M, 
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Nú er bráðiim sólin sett, 
sunna dagsins langa; 
nú er ekki nema rétt 
í næsta hús að ganga. 

Rýnum minst i rökin hinsl, 
rétt hinn spaki kendi : 
„Maður frjáls um fjör sín sjálfs 
fárast minst hvar endi."' 

Sit þvi hress lijá hýrri snót, 
heiðursmaðurinn fróði; 
allraminst sín æfimót 
óttast þarf hinn góði. 

Þessar stökur þigg af mér, 
þó að Iftið færi ; 
miklu slærri þakkir þér 
þjóðin skuldar, kæri ! 
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t>g plns ættlands dýrðardraum 
dreymdi þig með Jóni.' 

Mörg liefir siðan sofið ár 
sóiarbjarminn fomi; 
nú er fleirum nótl um brár 
á nýrrar aldar morgni. 



III. 

Sil pó hress og sæll hjá snót, 
sóma vorra fljóða; 
Drottinn gaf pér bekkjarbót 
bæði fagra' og góða. 



Haf nú |>ökk; þinn andans arf 
æskan lofi krýnir; 
lengi muna lífs þins starf 
lærisveinar þlnir, 

Létt og glatt þin listasál 
las þeim sögu storðar, 
svo að varla mýkra mál 
móðir nokkur orðar. 

I) Jón Sisurísson forsíti, annar vinur P. M. 
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Nú er bráðiim sólín seK, 
sunna dagsins langa; 
nú er ekki nema rétt 
í næsta hós að ganga. 

Rýnum minst í rAklti hinst, 
rétt hinn spaki kendi; 
.Maður frjáls um fjör sin siálfs 
tárast minst hvar endi."! 

Sit þvf hress hjá hýrrí snót, 
heiðuTsmaðurínn fróði; 
allramínst sín æfimót 
óttast þarf hinn góði. 

Þessar stökur þigg af mér, 
þó aö litiö færi ; 
miklu stærri þakkir þér 
þjóðin skuldar, kæri ! 
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KVENNASLAOUR. 

(Fyrlr hlð fslenzka nKvcnfélag-). 

Til tJÍngSr ti' staifs, til striðs, pú fslands sonur! 

„Hver stetnir nó?" Þig kallar dómsins lúður, 

þfn eigin móðir, eigin syslir, briiður, 

eir.nm rómi: fósturlands þíns konur! 

Pær koma fram f fyrsta sinn að stríða 

í fararbroddi; sjáðu þeirra merki! 

Það hvelur alla' að einu og saraa verki, 

með einu orði: framför lands og lýða. 

mæ þú ei, garpur, pó að konur kalli, 
og kveð ei, skáld, með örvinglunar spodi, 
né stryka burt hin stóru orð með glolti, 
svo skopist ei að skömm þíns sjálfe og falli. 

Ættleri, litlu' á móður þinnar merki, 
og metnast eigi, þá að hún sé kona. 
Hver elur mátt og meginn sinna sona, 
og hvetur bezt að hverju manndómsverki? 

Hún móðir þín! En hver er sá, sem svfkur 
og sigurs missir? Ertu þa6 ei sjálfur? 
Þú rændir hana rétti, ert pvi hálfur 
og ekki heill, og sæmd þín fornar flíkur. 

Vér slrlðum allir, viljum gjarnan verjast, 
en vinnum smátt, oss skortir hetjumóðinn. 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



samhetdnj, Inina, hetlu hjartaljóíHii, 
sem guðamagnið. gefa til að berjast. 

Þær krefjast skóla, það er: Þjóðmenningar^ 
á þjóðarlífsins TÓi i frjálsu landi. 
Oritið er stórt, en stíerri samt þess andi; - 
hver eyni hefur, heyri íslendingar ! 

Vér Islendingar eigum fornan frama, 
sem fyrstir menn á gðmlu Norðurlöndum, 
með frjálsa stjórn og fræðiríl i höndum. ~ 
Hvf fárumst vér? Er pjóðin ei hin sama? 

Hvaö vantar? Stík-hug, stórverk,, allra eining^ 

alþjóðarvilja, fylking manns og konu, 
frjálsbomar dætur, sálarhratisU sonu! 
f sundrung vorri og deyfð er engin meining. 

Stórræði, samhug! — Ella eymd og dauða! 
þvi aðrir kostir bjóðast ei þeim fáu, 
ef vinna skal til lifs þeim veiku, smáu,. 
en berjast djarft, þó blóðið fossi rauða. 

í'ú toma menning! Sát min íer á flug — 
að fósluriörðin grýtta, mjöllu falda, 
í norðurheimsins hafi jökulltalda, 
hún skyldi ala afreks þjóða dug! 

Þeir segja: „Horfið áfram en ei aftur, 
þvi enginn nýtur þess, sem burt er liðíðs 
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'samtiðin cin sé vorra verka sviðið!" 

Nií, vel og gott. en hvaðati kom vor kraffur? 

Hvað sloOar oss, þó víldi, heimur hálFur? 

Vor hjálp er mest ( feðra vorra blóði, 

1 laudi, sðgu, ráðdeild, rögg og óði. 

Mér hjálpar enginn, hjálpi' eg niér ei sjálfur. 

Vort fósturland á framtlö, ef vér trúum, 
og trelsi vort er meir en sfngjam draumur, 
■og tæli oss ekki tfmans lygaglaumur, 
og vér sem bræður bökum saman snúum. 

Vor fósturjörð á framlfð, nóg af auði, 
þó furðu margt sé enn, sem bindur lýði ; 
hún balnar, batnar, hiín er sterk : strlði; 
pá slundir líða verður grjót að brauði! 

Mannvitið fram und frjálsum þjóðarfána, 
vor fósturjðrð á hulda Mimisbrunna 
undhrauni og snj'ó, og hýra leynirunna 
flg hjartabíóni, sera ^eta' ei opnað brána. 

Þér Íslands dætur, leggið líknarhendur 

á liljugrösin smáu, hröklu, pindu, 

-og gteymið ekki útburðunum týndu, 

sera ýlfra .hefnd" um landsins klakastrendur 
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t>vi fyrst er konan kjörin til að fæða 
Qg fóstra' hið veika, næra pað og klæða, 
hið hrelda að hugga, sjúkt og sært að græða, 
og sjá um eldinn — lifslns eid aö glæöa! 

Þér konur, eigið eld í hjarta' og tungu; 
pá eggjan stóðst ei neinn, sem fékk af konu; 
oft litii móðir lék raeð stóra sonu; 
þær Ixra tökin strax við börnin ungu! 

Hauklyndu svannar, lyftið íyrst þvi lága, 
en lærið svo hin slærri heit að efna, 
og futtréttarins fögru braul að slefna, 
pví andans líf og Ijós er pó hið háa, 

Og þegar vér, sem vinna skulum tröllin, 
og vera fyrir tímans slóru svörum, 
frá inerki hopum, eða' á hæli förum, 
6, hrópið pá, svo undir taki fjóllin! 

Vér komum, fylgjum, nióðir, kona, meyja ! 
Upp merkið hátt, þvi góðar disireggja! 
Fram, fram, og vegum hart til handa beggja ! 
1 helgu stríði' er gott að lifa og deyja! 
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FLATEVJAR-VlSUR 

Ljriaabiíl, kveðið fyrír húsfní Sigurborgu ÖLafsdáttur Irá Klatey. 



Flýgur muni minn lil pín, 
móðurlandsins prýöi ; 
Ijiifa, forna fóstran raín, 
fagurgræn f viði. 

Við hinn friða faðminn þinn 
feld er öll mín saga; 
lijá þér biða muni miun 
mun þvi alla daga. 

fó oss finnist fótur vor 
fyigja viljans ráði, 
horfa flest vor hugarspor 
heim 3ð fósturláði. 

Alt, sem gladdi unga drós, 
áttir þú og hafðir; 
hverja mina hjartarós 
hýrum örmum vatðir. 

Glöð og létt um grund og hól 
gekk ég æskusporin; 
fagurt létu laukasöl 
Ijóðin þln á vorln. 
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61 
Fersk er enn pln frána gnind 
fyrir minu auga, 
þ^ar öll t>fn sumarsund 
sig f gulli lauga. 

Þá var yndi, þá var skjól, 
þá var sálarfriður, 
lék um strindi, laut og hól 
Ijúflingsmála kliður. 

Sá eg smeyk um viflavang 
varga- skrftnar hræður; 
kjóguðu breiðan brúðargang 
blikum geFnar æður. 

Yfir sundin, ey og siíer 
ómuðu Lofnarkvæðin ; 
betur kann sá himinsher 
heldur en sumir, fræðin. 

Aldrei sá eg ást og friö 
una hér á jörðu, 
sem [)au bliðu býlin við, 
bólin dúni vörðu. 

En sem nærri Edens reif 
ormurinn skæðí þrumdí, 
yfir varpsins væni sveit 
veiSibjallan glumdi.' 
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62 
Lltt eg skildi h'fsius rök - 
lltl þau enn má ráða. 
Iltsins gömlu gllmiilök 
guðs er eins að náða. 

En þóH vargar elli bráS 
orgi meÖ og gnauðan, 
létt og fjórug llfsjns dáð 
leikur sér við dauðann. 

Skepnan bölið ber svo léllK 
bliknar ei við hriðum; 
við eram miklu miður sett 
miftjum vits f hlíðum. 

Undir oss er ægidjúp, 
i^n Ðg dauðasogið ; 
yfir oss hinn grimma gnúp- 
getur enginn flogið. 

Hvað cr viiið? Máske mest 
metnaO sinn að stilla, 
bera, léttu lyndi flesl, 
og Iðgin Ouös að hylla. 

Enn við bjartan BreiðafjöriV 
byrjar margt að s^a, 
þar sem skarti skrýðisl jðri^ 
og skin mín hjartans-eyja. 
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«3 
Frá því byg& þin brosa lófc 
barnsins sjónartaugum. 
lisfum tegri lífsins bók 
leil eg hvergi augum. 

Nú eru blihTiuð blððin mör^ 
og breýtlir sfafir þínir, 
þar sem vi3 þinn helgihörg 
hvíla vinir tninir. 

Faðir minn og móðir kær, 
metin' hátt á foldu. 
þar sem næn-i svellur sær,, 
sofa Ijgt í moldu.' 

Hann með svinna hetjudáð, 
hjálpamiund og gæði; 
Hún meö itmri andans náft. 
aðalslund og fræði. 

Sifelt vakir sorgin mfn, 
sól þó dreifi kðfum; 
láttu Drottinn Ijósin þfn 
lýsa mlnum gröfum. 



1) Foreldru fni SgMbjargir vo™ hjánin ÓUfur Ouflmunda. 
SOn kaupmaSur ag Ouðnin OddsdóHir Hjaltalíns. Hann var 
orSlagður jafnl fyrir karlmensku ú^ valmcnsku, cn hún fyrlr 
mtntir og vllsmUBÍ. En miflur fni Sigurbjargir var Eyjölfnr 
lciiiiimaður Jðhinnsion, Eyjólfsaonir frá Svcfnryjuin, diinn 1900. 
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«4 

En þér, önnur móðir min! 
mér er leytt að svara; 
lifir sfóra lundin þln 
iffsins enn á hjara. 

Heita, Irúa, trausta sál, 
tAk nú hvað eg hefi^ 
heita þökk og hjartans mál 
4iér f einu stefi ! 

Baftist þar viö brenuheitt tár 
og beiðni IfFs mfns þessi : 
Hann, sem gat þér öll þfn ár, 

■elski þig og blessi ! 

fóstran góða, Quðriin raín !i 
gæfusvanni vertu; 
eins í heill sem harmi þin 
hjartakær mér ertu. 



Hann, sem fann þér Fósturskjól 
fyrst I benisku þinni, 
verði æ þín auðnusól 
eftir beiðiii minni. 



1) Ouflnin uppeldisdútör fni Sigurbotíar, «n Ouðrtn íldri 
»- Andiésdóttir, systnrdótllr I>áni, móðut séti Mattliíasar. Ou3- 
rún er haeorð. 
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65 
Kveðju mina, bezla barn, 
berðu móður þinni; 
græði' hún lengi grjól og hjarn 
gáfnasnild meö sinni! 

Vinafjöidans hópur hýr, 
hj'á mér nöfnum taliiin, 
Herrans, sem á hæðum býr. 
höndu veri falinn. 

Fyrir hverja stylta slund, 
stoð og kærleiksvottinn, 
yður greiði gull í mand 
gæzkuríkur Drottinn ! 



Loks eg hníg að heljarbeð: 
Hjartans sæli vinur! 
t>að sem dýrasl geymir geð 
Gnði sálin stynur. 

Á ég ei minn æskuvin 
ofar neyð og tárum? 
hugsa ég, þá harðast styn 
hér á timans bárum. 

Tárug blóm á beðinn þinn 
breiðl ég f hijóöi; 
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bráðum endar útlegðín, 
elskhuginn minn góði. 

Blómstrin okkar liér í heim 
hjarta iétta mínu; 
beindu mér og báðum fieiit 
biítt að Ijósi pfnu. 



Far svo vel mín fósturjórð, 
frægð og snild þin dafui 
meðan byr um Breiðafjðrð 
blæs í Drottins nafni. 

Dafna meðan glymur Gjðll, 
glóir Hagatafla, 
sólin vekur Vaðalfjöli 
og vlgir Snæfells skafla ! 

Dafna meðan vonhýrt vor 
vermir ungar rætur, 
þar til Sunna syngur Skor 
slðast góðar nætur! 
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FJÓRÍR REIÐMENN. 

n alþinEÍskosninKarnar < Eyjafirði 1903, 



»SjáarÍnn, með sorg og kviða, 
sá f anda forðutn ríða 
fjóra menn um foldu vfða." 

»Aöan hljótt i hvilu 1á eg, 

hina fjóra koma sá eg, 

og af skelfing blundi trá eg." 

Fyríti greypli finskan boga, 

fdki hieypli loft og voga; 
bygðin vóð i vafiirloga. 

Olotli Hel í örvar oddi, 
engin brynja, þófi, koddi, 
liélt við kappans hremsubroddi. 

Fögrum rendi brúnabaugum, 
blíðan skein af meyjaraugura, 
hvar sem hauðrið horskur flaug i 

Oð hann' fram i xskumóði, 
á hans vanga frelsið glóði, 
afi hans var Ari Fróði. 
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Svanahljóð mér heyröist næiri; 
hleypti þá fram miklii stærri 
fleinalundur, flestiiin h£erri. 

Þessi fáki rauðum rendi, 
raman sköfnung bar í hendi, 
Enginn pö til ólia kendi. 

Því hann h'ktisl verndarvini, 
vargi sizt með spertu gini, 
heldur tignum Tryggvasyni. 

(lurenjali og yndisfríður, 
alla kvaddi gumi bliður, 
flyktist um hann landsins lýður. 

Þriðji svörtum þings að álum 
þeysti jó með lagarálum, 
hélt á míidum metaskálum. 

Sá var styrjar vanur verki, 
var um sig, erfyigdi merki, 
klæddur þykkum Sörla serki. 

Í*ótli lítt í máli myrkur, 
magur-Helga sveitarstyrkur, 
drjiigur meir en mikilvirkur. 

Vanur hversdags hægu hóti. 
henti sjaldan bi'eíðu spjóti, 
kominn var af Valla-Ljóli. 
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Aftast reið hinn allramesli, 
enginn meir þeim Fræga gesti 
vörgum tærði ve^anesti. 

Ægði haJs í hendi sigðin; 
hræðist alt og skelfur bygðin, 
mælt reiðuHi málabrigðiu. 

Splkin hló við hæstu fjöllum, 
hersir líkur sýndist öllum 
Mundi rika' á Möðruvöllum, 

Þessi haslar hólm þeim fjórum, 
hlunkaði jórð nieð dynkjum stórum, 
kiknaði fyrir Kesju-Í'órum. 

Fyrsli óður álminii beuti, 
annar darr á lofti henti, 
priðji brynjuboðung spenti. 

Fjórði glotti og Ijánum lagði; 
lauk þá styr á augabragði; 
hetjan svo til hinna sagði : 

»Pað er mælt, að þessi spfkin, - 
pó að sagan mörg sé ýkin- 
kunni' að jafna kotungsrikin. 

Vopnum þeim eg vil þið fleygið,. 
vaskir menn, og orðum vegiö, 
ella spíkin heggur heyið!" 
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Gullu fjöll með hán hrópi, 
hrístist alt af feginsópi, 
likt og hrífa sáldi sópi. 

■Settur var I svipan tundur, 
sáust þegar tákn og undur; 
léh um sali logalundur. 

tiann með bogann brann í anda, 
broddum fleygði gómastranda 
heint og lítt tíl bcggja handa, 

nHeyri', kvað hann, -svdnn og sa 
'SjáiB allra meina bælur 
upp í loft, við ykkar fætur. 

>að eru skólar.-Skiljið ekki' 
skör er komin hált f bekki; 
■eg vil mölva ykkar hlekki." 

Sá með hjörinn hægur brosti: 
„Hvet^i býð eg slíka kosti; 
mælgin tóm er maur i ostí. 

Síðla mundi síldin Ula, 
selamæður rollum smala, 
kysur prjóna, mýslur mala, 

Cet eg hins, að grói hólar, 
græðist engi, fjölgi skólar, 
þar til loksins sést til sólar. 
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Fyrst er nóg, að bóndinn búi, 
böm og hjú frá vömmum snúi, 
þjóðin öll á táp sitl trúi." 

Sá, sem metum héit í hendí, 
hornauga til sverðsins rendi ; 
fyrsfa og öðrum svðr þau sendi : 

nMörg er bitur búmannsraiLnin, 
blása skal pó ei i kaiinin, 
ef vér drepum ,.eftirlaunin'. 

Fullvel ykkur farnast biðum, 

fleira þó af bjar^rráðum 

kem eg með sem „breyting" bráðura." 

m tók sigðin sjálf til orða: 
.Sannlega pjóðin ætti torða, 
dygði orðín ein að borða. 

Eg vil helzt að engu brapa, 
öll vor máli höfi skapa; 
kippumsl ei í kynið apa ! 

Eg vil létta landsins raunum, 
lækna drep í gömlum kaunum, 
en aldrei sleppa eflirlaunum." 

Nú varð aftur prðng á þingi, 
þrumdi loft af hálfkæringi, ' 
meintokum og misskilningi. 
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Loksins fór aO fipast gaman, 
flugu þingmenn reiðir saman, 
hver við annaii orku raman. 

Flúöu nienn, en Foldin slundi, 
fraegri glimu enginn mundi, - 
niðursyðri Súlan hrundi, 

Herti Sigð og Hjórinn skseði 

hræðilegasl styrjaræði, 

lék þá jörð á funnum pr;eði. 

Gjörðust undrin mein' ng meiri, 
miðgarðsormur-iýðir heyri! 
hljóp 1 strand á Hjallaeyri. 

Annai-svegar barðist Boginn 
burðasíór og garala Vogin, 
slóð úr nösum Ijósblár loginn. 

Bláan reyk um bæi lagði, 

báðir loks - mér draumur sagöi - 

steyplust senn á stjórtiarbragðí. 

Þá var óp og ægi-skellur, 
emí þúsund drap sá hvellur: 
gjörvail Siilufjallið fellur! 

Hermi' eg ei af hrottafundi 
hjnum, hvernig famast mundi; 
upp eg hræddui hrökk af blundi. 
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HtisíS lamdj hrfð meö Trosti, 
herfilegur skar mig þorsti. 
snælt eg hafCH hleif aF osti. 

Drauminn sagði' eg dópru sinni 
Dísu kerling, fóstni minni. 
Ofl er vit í slíorpnu sltinni. 

Ei var dr&in frýn f framan, 
foman átfi hug og raman; 
henti mest að hrakspám gaman. 

»ReÍðmenn þinir (kerling kvakar), 
kaldir munu hafisjakar; 
vindöld, vargöld; veröld hrakar. 

Boginn þýðir eilurörvar 

íss og helju. dráps lil gjörvar 

öllu, sem ei undan hörfar. 

Sverððld merkir skjóminn skæður, 
skilmasi feðgar, vegasi bræður. 
sifjar spillasl. svelta mæður. 

Sull og þraullr þýðir vogin; . 
þjóðin verður pind og sogin, 
aðra kæfir urðarloginn. 

Loksins herjar landiö sigðin;- 
lagleg verður Ingólkbygðin, 
þegar drotna Hel og hrygðíot. 
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líei ur varð eg fornu flagði; 
^ýði hún burt, en sár i bragði 
tþagði' eg tyrst, en síðan sagði: 

„Íslands sól er eklci hnigin, 
'ekki fallin bezlu vigin, 
ekki ræður lofum íýgin! 

Sverð og bogi þýða þjóðar 
þrótt og snild og dísir íróðar; 
wg og sigð eru væltir góöar! 

Þeir, sem vopnum vurpu niður 
vlsa til að batni friður, 

■enn þó vari orðakliður. 

■Það, að Súlur pannig hrundu, 
Jiýðir víst, að eftir stundii 
sléltist margt á móðurgrundu. 

-Undrin stór, sem andann dreymir, 
Öld og tími lýðum geymir. 
Ouðdómsafl i öllu streymirl" 

'Þannig réð eg rama drauminni 
ríð svo enn í miðjan sftraurainn — 
'beinustjómtn temprar tauminn! 
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OAMANVfSUR. 

Til Brynjálfs í Þvecitdit Bjanuwnat sýslutnanas Magnú 



HeilsagharpljóOi 
hraustum auðbjóði; 
gýs eg gullflóði 
£eðs úr [jársjóði; 
Kjalars farfleyi 
Heyti úr braglegi, 
hleypi hljóðvegi 
harl að málleigi. 

Flýgur mar muna - 
má ei neinn gruna - 
yfir háhruna 
þar helzt vill una; 
silr á svaltiarðí, 
sér inn flugharði 
vesír af Vatnsskaröi, 
veit af hotgarði, 

Kom eg kófsveittur, 

kvalinn, sárþreyttur, 
auri útsteyltur, 
og til angurs reittur. 
Loks tók blfð halla, 
heyrö' eg menn kalla: 
..Upp þann hliðhjalk! 
þá mun happ lil falla", 



Lét eg dið duga, 
dimm var gilsmuga; 

reið ég hálfhuga 
hætla grjótbuga. 
Skjótar skottóli 
skaul upp grænhóli, 
hvitu brattbóli, 
bygð i dalskjóli! 

Vitran sú saftli 
soi^, er hug grætti, 
sem ef sjón mælli 
sól um raiðnælti: 
brostu við breiðar 
brekkur fargreiðar; 
gnúði' eg gðlt reiðar 
götur heimleiðar- 

Eg var inn leiddur, 

yli húss seyddur, 
dúkr á borð breiddur, 
beini tilreiddur. 
Kom svo krúsflæði, 
krísa mai^gæði, 
andrik óðkvxði — 
alt lék á þræði. 
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Frábær - f ra mrci ðsla, 
tyrirtaks greiðsla, 
kræsinga - neyzla, 
konungleg veizla; 
svellteilur hlaði 
af sauðakjöts spaði, 
f munn sem mjólkaðl 
eins œ .mannelaðe". 
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Lárviðir ,falla, 
liljurnar valla, 
lumar háhalla, 
herborgir fjalla. 
En sú fald-Freyja 
á fold skyldiþreyja, 
og aldregi hiieigja 
Ellí, né deyj^i! — 



Oos af góðvini 
sem í Oeysi skini; 
teygðist fram trfni 
af tvöföldu svini; 
hékk f haldfæri 
fyrir hjaldiirsgnýstíeri 
soðiS svlnslæri. 
(Pað var silfursnæri.) 



Fræga f^aleyja, 
friða sæmeyja, 
þig skal eg þreyia 
par til hlýt deyja! 
Hví skyldi' ei hrósa 
(hún varð min Ijósa) 
lundi lífrósa, 
Ijúfvðrum drósa! - 



Hnrtu nú harmar, 
hittust tveir barniar, 
opnuðust armar, 
ylnuðu hvarmar; 
tlaug i brjóst blíða 
betri lifstíða; - 
sá eg í sal llða 
snól ílurtrlða. 



Bragninga jafni ! 
Brynjúlfs ætfnafni, 
hagur þinn dafni 
með heíllasafni! 
Haf pú hagfræði. 
hug og dug bæði, 
hrós og hjarlgæði 
hans, eg um ræði.' 



1) Brjmjáifs BogMonai Benedilrtsens i Flati 



hC.oogle 



Afi þinn, Bjarnj.i 
xttarlands kjarni, 
eldinn á hjami 
ól hjá mér barni ; 
fjöríð mér liossa 
fann eg og blossa, 
er svalg eg við fossa 
Sigrúnar kossa. 
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Fansl raér þá binili 
fold og marstrindi 

Ijómandi lindi, 
lifsfjör og yndi, 
Brosti geðbliðan 
bragning um fríðan; 
fertug öld síðan 
féll ! mar vlðan. 



Frævist hans andi 
feðranna landi, 
\ý&\ Iffgandí 
með Ijóssins brandi! 
Eflist söngiðja, 
uni Ijóðgyðja, 
braki bragsmiðja 
hjá Bjama niðjal 



Hvert mundi farínn 

fomvinaskarínn? 
Bið eg hreggbarinn 
sem bundinn arinn. 
Fjarri' er ei skytta 
fugl þann að hilta, 
Lifs míns lánsbytla 
leið mun sjált stylla. 



Faðir þinn frlður, 
fomvin minn bllður, 
hvað langt sem liður 
í lundu mér bíður. 
Gleymdum við elU 
við glaum og smelll 
tveir í hraunhelli 
á Helgafelli.s 



Vertu, Brynjólfur, 
bænda forkólfur, 
mildur sem Hróltur, 
hraustursem Bjólfur; 
kappi sem K.in 
krýndur grænlári, 
og nýu gullhirí 
á^ nítugasta ári ! 
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Tððuvölt teddu, 
túngarða hleddu, 
hungrai^a seddu, 
harmþrungna gkddu 
glaður við gesli, 
guUskati mesti; 
hundi sem hesti 
hagtærðu nesti. 



78 
Vaxi þinn sómi, 
vínsæld og blómí, 
lýsi þinn Ijómi 
svo lýðir rómi. 
Guð geymi salínn, 
góssið og dalinn, 
svanna' og svcin valinn. - 
Sofnar árgalinn. 



TIL ARA BRÓÐUR MÍNS. 

A 40. hjúskiparafrncli hans, 1903. 

Farín tjáist fertug öld 
tyreta dag í vetri, . . 
frá Jjvl Danafylkir völd 
fékk að Hleiðrusetri. 

Sama ár og sagðan dag 
svanni fyrst þér hlúði, 
cr þú heilagt hjónalag 
hófst með þinni brúði. 

Þið hafið sainap þrammað skeið^ 
þú og sjáli í)ana; 
ykkar beggja Elli beið, 
englnn tigrar hana. 
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ÓHkt var um ykkar hag,. 
ei er þvl að neita, 
þA skal sama sænidarbrag- 
seggjum báðum velta. 

Báðir hófuð bændastétt 
og búiiað sania tima; 
hvorugum féll í fyrstu létt- 
forlaga ráðin glíma. 

Kristján lél sin löndin þrjú; 
losíinn vendi sára; 
búí hlauzt að bregða þú 
bannn hendi Káral 

Aldrei lægri ykkar kjór 
urðu heims á láði, 
svo er lukkan lymsk c^ ör 
og laus i öllu [Iði. 

Hvað þið báðir þolduð pl 
þekhja fáir manna; 
ykkur barg sú auðna há, 
að áttuð beztu svanna- 

Eins og siklings silkthlfn. 
wtið prýddi háa, 
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hirli Katrín, kona þln, 
kolið ykkar smáa. 

Sléttir sárin manna nieins 
meiðmumi búna hrundin; 
léllir tirin alveg eins 
örmum lúna mundín. 

Fyrir skömmii sat f sal 
sjóli vor hínn prúði 
meðan dauðans fölvi fal 
fylkis aldna brúði. 

Drósar hönd á hinstri stund 
hlúði verinn spaki; 
brakaði gylfa mátllaus mund, 
marin Heljartaki. 

Hvar voru börnin, háu hjón ! 
heimsins makl sem prýðir - 
Riissar, Englar, Asiufrón 
og alt, nema Dauðinn, hlýöir? 

Dauði stóð við dyrastaf, 
dugöi karli vömin: 
drotning andann Ouði gaf, 
grétu sáran bömin. 

1) Mdftmar => gullnir gripír [Juveler]. 
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Bani hló, en borgin draup, 
blíkna þótti sólin, 
Danajöfiir dapur kraiip, — 
Dauði fór í stólinn. 

Hvaö er alheiins afl og þo'' 

yfir köldu liki ? 

Fáein tár og Faðir-vor - 

fyrir konungsrfki ! 

Seg nú, gyðjan sagna tnl, 
sannleiks mat og gildi : 
hvað var pað, sem pengilstrú 
þjóðum eftir skildi? 

Viltu hennar hafa svar? 
Heyr þá, vilri bróðif: 
Þetta eina, að hún var 
ágæl frú og móðir, 

Eins þfn reyndist auðankorð, 
ei þó grcini letur; 
enga veit eg verk og orð 
vandað hafa betur. 

Og þó hvorugt, hiin né pú, 
hljóti lofíð skrifað, 
vðnduð, hjartahrein og fnJ, 
hafið þið bæði lifaö. 
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Saman eitt, að allra trú, 
eigið þið jöFur, bróðir: 
báðir heitið, hann c^ pú, 
heiðursdrengir góðir. 

Tign og völd ei vega neitt, 
víti það allir lýðir, 
heldur það að eiga eilt 
andans mark, sem prýðir. 

Sjóli vor á sinni tíð 
Snæland frelsi gæddi; 
eljan þín hjá ungiim lýð 
andann sama glæddi. 

Kongur lærði marga ment, 
misjafnt úl þó gengi^ 
pú, sem forðum fált var kent, 
træddir aðra lengi. — 

Mál er að tempra munnsöFnuð - 
mærð eg sinni engri, 
þinn og mildings mannjðfnuð 
má þó gjöra lengri.- 

Hressi pistill magur minn! 
mæðist lélla höndín; 
blessi ristil þýðan þinn 
þessi sléttuböndin. 
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P'\ö haflð bætt og betrað frón, 

bundin lágLim sessi: 
ykkur, sðnnu sómahjón, 
signi Guð og blessi! - 
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II 


œ^æi 



SMÁKVEÐLINQAR FRÁ 
ÝMSUM TÍMUM. 

TIL GESTS SKÁLDS PÁLSSONAR 



Qestur minn, Gestur minn, gáðu' aö hvaö segirðu r 
geiigurðu' í skroklí á mér, rétt eins og eigirðu 
Ijóð mín með andanum, efninu, málinu? 
Vfir mig gengur pinn kraftur lir stálinu: 

HHúmbiig er himinn. 

homo^ api; 

sálin fosfór, 

sæla draumur; 

frelsi flónska, 

fiðrildi er ást, 

Ouð tóm grý]t, : 

Gestur er einii!" 
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Ljóð mfn þú tekur og' sigtar f sáldinu ; 
■Sjiið, þar finnum við ,brotið' úr slfáldinu ; 
griíFið hér niðiir að, lækkandi, — lækkandi ! 
Ljáið mér kikir! - nei, stækkandi - stækkandif 
Þar kom pzQ ; líiið á Ijómandi greyið — ; 
látið i rennumar sorann og heyið, 
en haldið þið .brotinu', litinuin, IJómanum, 
lifinu, kjarnanum, smérinu, rjómanum! 

Varlega, vinir,- 

vari sig hinir: 

sigtaður sem sild, 

sarnt er hann skáldt 
En svo kemur annað: „Hann er ekki mentaöur, 
aumingia maðurinn, |>ó hann sé prentaður. 
Hans hugsjón og íþrótt ei horfir til framfara, 
heimsmentun tfmans hans list er ei samfara; 
hann Iriiir á manneðlið, tilbiður Drotlinn sinn ! 
Takið hann, burt með hann!-fáið mérpottinn minn!" 



Pessi var lakasti, Oestur minn, grikkurinn. 

Ég gat ekki stilt mig, það hljóp i mig gikkurinn. 

Hélztu ég þekli'ekki Buchner og Bauer, 

þá Bradiaugh og Fechner og Schopenhauer, 

þá Darwin og Huxley, þá Hartmann og uToll'j 

þá Heine, Rénan og Ingersoll, 

Spielhagen. Heyse og hey og þang 

og Hermann skáld, sem síg kallar Bang, 

Jokai, Turgenjev, braEðuma Brandes 

(á bragðið jafn ólíka tóbaki og kandis) — 
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og ef eg svo teldi þér tuttugu aðra - 

nei, taktu við þessum, drengur minn, blaðra! 



Og sanit skal eg játa pig lesinn og leikinn, 
lipran og fyndmn, en dálitið tireykinn : 
við oyjustu tieimsmenning hangirðu samfara, 
en hitt vil eg meina, það sé ei til framfara. 

Gættu þfn, gafttu þin, Qeslur minn PálssDn^ 
gáðu' að, hvað fauk, er hann Helgi stðkk Njálssot 
frá foreldrum sinuin og frændum i brennunni: 
fauk ekki höfuðið, skoppaði' i rc)ii;;:nni ?- - 



TIL BRÓÐURSONA MINNA 
( LÆRÐA SKÓLANUM, 1882. 

(Úr br«i.) 

Heyrðu Mangi, Mafti, Jón. 
miklu, sterku andans Ijón,— 
heyrið mína hjartans bón : 
hæltið þið nú að vera flón! 

Matti, lærðu mathe m a t í k , 
Mangi, lestu póetik, 
gleymdu' ei, Nonni, grammatfk, 
en gutlið ei víð pölitfk. 
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Lærið guðspjöll Qyðinga, 
göfuglyndi Araba, 
snild og fegurð Forngrikkja, 
frægð og hreysli Rómverja. 

Hugarfjör af Hómeró, 
hreinan stýl af Ciceró, 
fóðurlandsást af Fabió, 
og fræðin eftir Lúlheró. 

Timans not at Títusi, 
trúræknina' af Ingólti. 
verkasnild af Völundi 
og vit at Karlamagnúsi. 

Hreystiprótt af Herkúli, 
heilagleik af Móesi, 
orðfærið af Aroni, 
andans fjör af Pindari. 

„Gnóþi sfli/íon," > Orikkinnkvað; 
gott er að Isera, og meir en það ; 
en hvað er list og lærdómsþvaður, 
ef lærirðu' ekki að vera maður ? 

Þvf hundrað sinnum heldur klár, 
sem hetur lifað þrjátíu ár, 

1) Pektu sjálfln l>íg '. 
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enlærdómsstaur, þóstandiá þambi 
á blórvizkunnar þtlrradrainbi. 

Þvi vilið, Mangi, Matti, Jón, 

þiö megið eklti vera flón; 

þið megiö til að læra að læra ; 

þar liggur á botni gagn og æra. 

Þvi vitið, Mangi, Malti, Jón; 
hver maður er Ouös réttarþjón. 
Að verða laeknir lifsins meina 
er iistin mikla, slóra, eina. 



TIL TVEOOJA HINNA SÖMU. 

A prMlaskólanum, nokkru síðar. 

Sveltið hold á syllógism, 
saltið niður dogmatism, 
elið nógan idealism, 
en aldrei tóman formalism, 

Bezta mat um miðdaga 
meina' eg kirkjusöguna, 
dogmatík við dimmnna 
og dæmi Krists á morgnana. 

Hvað er mcsl f heiminum ? 
Heilabrot f visdömnum, 
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klerkanigl f kreddunum, 
kænskubrall i stjómmálum. 

Seg mér, hvað er sannleiki? 
sigur vOTTar skynsemí 
gegnura setta samræmi 
sálargtams í Iðgmáli. 

Bezla dygð er bindindi, 
bezta vopnið kærleiki, 
bezta hygni hreinskilni, 
hæsta speki guðrækni. 



HAMINGJUÓSK. 



Til Þorstcins Ixknls, skúhbróður m 
Eyjamenn hðlSu heiðrað hann. eftír 



13. í Vcstmanraeyjuin, 
) ára veni þar. með si 
3 Qg beifl rftit bréfi. 



Heföi'^ á þinum 
heiðursd^i 
oSynt á sel" 
og sezt að borði 
úti hjá þér 
og Eyjarskeggjum, 
hefði eg þrumað 
á þessa leið: 

Sitjið sælir 

að sumbli t>vlsa, 



ítru, ölværu 

Eyjarskeggjarl 

Sýnið, að kennið 

svalar unnir; 

skelli skaflar 

á skerjum lanna.. 

og glymboðar 

gatnbandrykkju 

falli pungt 

á fálkastrendur, 

en bjðrbrekur 
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við brúnahitnin 
tungutind 

taki miöjan ! 

En pú ágætí 
Æsklapíos! 
hylli þig bei-gmáli 
Heimaklettur! 
Tisíi þér íeistur, 
tíni þér lundar 
sxmdar sili; 
syngi og gali, 
skrfki, skræki, 
-skröHÍ, gargi 
allir bjargbúar, 
sem bera vængi, 
tignar lón 
fyrir tuttugu ár! 

Hengi sig Tyrkinn 
á hæsta snaga 
«t lir ergelsi, 
■en amen segi 
skratt i n n-á-skj óttum , 
^ð þii skyldir stíga, 
■vaski vinur, 
á Vestmanna þröm ! 

Tn'tla sem trippi 
4uttugu ár. 
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hlaupa sem hðFrimgar 

heimsins stundir, 

tifa sem titlingar 

tæpir dagar; 

töllum vér og tlækjumst, 

sem fjúk í vindi. 

Hlaupum, hlaupum, 
hirðum aldregi 
grand að gráta 
gengnar brautir; 
gleftjumst við hitt, 
et hðfum unnið 
eilthvað, sem eftir 
oss og fleiri. 

Gef raér nú aftur, 
götgi bróðir, 
batsamum vilae, 
svo ei bili triSan - 
sér i lagi þú, 
séra St. . . . ; 
heturð' ei sem nafni þinn 
himininn opinní 

Þökk! þess þarf ei, 

þvi hinn tróði 
Sæmundur býður 
sopa góðsn! 
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Oöngum við að kveða 
íyrir kirkjudyruin 
Kðlska inn i skot 
hjá skráar meini. 

„Gjör, segi' eg, Porsteini, 
pursasprengir 
og heliarhræfagl ! 
<igi hót til ama! 
Ella skalt pú . . .'■ 
En eg het nógan 
tíma og tóm 
til tals við skrattann ! 
Blaðið var til þin, 
blóðhreirtsandi - 
samsuðu — seyðis - 
síróps - Njörður! 

Lifðu sem sjálfur 
signor hinn mikli, 
stór og sterkur 
iStambúls porti! 



gi 

og týhraustur 
luftugu ný 
un pú ár 
á íra klettum. 

Færi þér feiti 
fýlungakyn, 
bjargfugl sig á borð 
beri sjálfur; 
saltí sig lundi, 
sjöði sig rita, 
hengí sig hvalir, 
en sig hnýsur roti; 
skeri sig skarfar, 
skjóli sig selÍT, 
stingi sig kolar, 
en steiki lúður; 
fletji sig fiskar, 
en flalar skötur 
biöji þig grátandi 
sin börft að smakka! 



TIL H. H., 

n sendi méi kvjefli, meOlekið 1. dag i sui 

Sumarpíða þökk míns hjarta 
Þitt tyrir Ijóðið yndisbjarta, 
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sannkallaða sumarrósl 
Signi Drottins sól þitt enni ! 
satinlega ertu göfugmenni, - 
sjálfur íslands siimarljós. 

TIL TÓMASAR IjEKNIS, 
sem gal míi reiflhest. 

Nú sendi' eg á bakkann, að sækja þann jar| 
og sigurljóð kveður mín spilandi harpa. 
Eg sendi þér fyrir þaÖ haukfráa hross 
í háfleygum skáldskap mmn brennandi koss 
Og kystu svo fyrir mig frii þina, Ástu, 
þá fegurstu snót, sem á jarðríki sástu. 
Eg get ekki launað svo goftborinn hest, 
pó gefi ég alt, sem minn hugur á bezt: 

Eg gef ykkur hafskip af gæfunnar auði, 
eg gef ykkur vcraldir fullar af brauöi ; 
eg gef ykkur sseti við guðanna borð, 
eg gef ykkur sjóinn og himin og storð! 

En fyrir svo útvalda, fótvissa dróg 
raér finst þetta ekkert, og langl í frá nóg, 
og fer því og legg þetta ferhyrnda blað 
með fyrtöldu smáræði ofan á það! 
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TIL MAONÚSAR FRÆNDA. 

Magmís safni megni, Magnús má ei gugna, 

Magniis láni fagni, Magnús aldrei ragni, 

Magnús María signi, Magnús mengi hugnist, 

Magnús elski bragnar; Magnús! eg vil þ^na. 



Væri eg þú og þú sem eg - 

við þanu og hinn eg oft hef sagt - 

eg hefði aldrei hrapað svo, 

eg hefði betur veginn lagt, 

En pó eg segi: já og jú, 

er ég samt ég og þii ert pú. 

Væri eg þú, raeð hálfan hlut 

af heiinsku þinnar sundurgerð, 

þá mundi' eg hrópa: hættu nii ! - 

eg hætta sjálfur líka verð; 

eg kann ei þinn að præða v^, 

pvi pú ert pú, og ég er ég. 

Væri eg J>ii, pá væri nóg, 

þá væri' eg eins og bam f lund; 

eg skyldi ausa' út elsku' c^ von, 

og aldrei týna góðri stund- 

En pó eg s^ og jái : jú, 

«■ ég samt ég, en þú ert þú. 
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Væri eg þij, þá væri' eg sízt 
eins vonarsljór í hveni raun; 
eg lærði að sjá, að raenn eru menn, . 
og metti hnifrétt sekt og lauti. . 
Eti þetta gerir þungan veg, 
að þú ert þú, og ég éj. 



AD AMICUM ADOLESCENTUM. 

Care, precor, a peccalo, 
ploroque tristi animo. 
Qvid est in mundo kakisfon? 
Culpa in pneuma hagfon-. 
Quod fraler ipse fesisti 
fuuctus vita iagenit ! . 

Nuper fuiste njcator, 

nunc (hev mihi!) procuratur? 

Ohm stella ín excelsis, 

at fiunc uscriba Proconsulis"; 

antea tiobitissumus, 

at jam in spe Tilisteus! 
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RUSSNESKI RÆniXINN. 

Rússneski rxCill, pú reiðinnar Zar, 
sér hvergi svæfil þitt samvizku skar? 
Hafirðu' el, kEerÍ, nein -húsráö" til uks: 
heiintaðu snærí, og gerðu paH strax! 

innvoríis ormnrinn eítrínu spýr, 
úlvortis stormurínn beljandi gnýr; 
yfir pér öskrandi eldþrumu kör, 
undir þér blöskrandl landskjálflasjór ! 

Hve marga sopana súpa þau ský? 
Siðasta dropann — og rifna með gný. 
Safnið þið hreysllnni svipdimmu fjöll ? 
Slðasti neislinn mun sprengja ykktu'^öll ! 

Lengí má erja við síberska sút, 
sannleikann berja með rússneskum gknúf. 
En ef hver flenging, minn keisari kxr, 
kostar þig henging, þá ertu' engu nær! 

Allmargt er logið um löndin þín, Zar, 
en eitlhvað er bogið, það bregsl ekki þar^ 
et satt er, aÖ passi þig þúshundrað þý, 
os þö sértu hvínandi dauðanum í. 

Þvl viltu' ekki verma þinn vcMoga sal — 
verma til fulls eins og, Sffdánapal? 
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ívi viltu' ekki nemast frá nauöung og þraut 
sem Nebucadnezar og sniiast í naut? 



Hitli hvergi hringur þinn 
hlið á llfsins fcsti, 
vwða munlu, vinur minr, 
"vesalingur mesti. 

Eg var mesta mfeðubam 
meðan eg var ungiir; 
gamall, eins og gæðahjam, 
geng eg hraun og klungur. 



MEÐ LJÓÐABÓK MJNNI. 

Sjáðu snót mitt sáJarskrfn 
sett með slitnu letrí; 
grátlegí er það, góðin mfn, 
að gjófin er eí betri. 
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AD POETAM HAUD FACETUM. 

Leslu upp hjá Ambales 
öðarsnild f Tlmi, 
og sjáðu, hvemig Sótókles 
syngur hjá honum Qrími. 



STJÓRNARSKirnN. 

Hann, sem upp á .hægrí" bjó 
hundrað ár og meira, 
nii hefir sinni næturró 
náð á nvinstra" eyra. 



Á FÖSTUDAOINN LANGA. 

Tlmar sex á kvalakross 
Krists eru lýðum taldir; 
en sagan kenntr Krist f oss 
kvalinn i púsund aldir. 



D,g,ucdb,Google 



AF MUNNl FRAM. 

Alt hlð bllða yngir míg, 
alt hið fríða kætir, 
alt hið strfða egnír mig, 
alt hið þýða bætir. 

Horfðu i bjarta himininn, 
haltu spart í auðinn; 
fyrir hjartahiýindin 
hör[ar svarli dauðinn. 



FAÐiR VIÐ SON. 

Þii varsl snemraa giarn til góös, 
gull i brautu minni, 
og gerðir aldrei mér til móðs 
hið minsla'á æfi )3Ínni. 



Fyrir þitt, Grímur, visna-vé 
þó viða rími stygðist, 
seldi' eg Oými Svananes, 
siðan úr Ými bygðist. 
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Wn ætt, mín snót, var ekki sn 
en er að verða nokkuð lá, 
os likt og brostinn bogi- 
£n ættjn lians var aldrei há, 
en er að ferast laggir á: 
ÞiÖ míetist í miðju trogi. 



OSS STOÐAR E[. 

Oss sfoðar ei, þá kvöldið kemur, 
að kviða fyrir dimmri nólt. 
Hví lálum vér ei nótt, sem nemm 
og njótum hvildar hægt og róft? 
Hve hfrt á eftir heilan dag, 
aö horfa' á fagurt sólariag! 



Aischylos og aðrir Oirkir, 
et þú svona lengur yrkir, 
verða bögubósar, Tyrkir. 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



Enginn maður aflí treysti; 

ekki skorlir vií og hreysti - 

eti hvar er greppsins guðaueislí? 

Þín sál er ei á flugi fögur, 
en farir þú með beima-sögur, 
kveða fáir betrí tiögur. 



aÖMLU HJÓNIN. 

Þú talar um þá myrkramakt, 
sem mennina sé að pina; 
en hefirðu séð, hvað samanlagt 
sólin fær oft að skína? 

ÞA talar um haust og hrygðartár, 
að horfið sé fjör og gaman ; 
en við höfum fimmlíu' og fjógur ár 
fengið að búa saman. 

í*ú talar um eyrad og atturfðr, 
sem ellinni blóðið kæli, 
en gleymir, að okkur gleði og fjör 
var geFið i fullum mæli. 

Hvað er að tieimta' á haustsins tíð 
hagana blómi stráða? 
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Lögum er bundiO lýða stríÐ, 
látum víð Drottinn ráða. 

„Góður er Ouð í allri átt", 
óttumst sízt. hvar lendir; 
húsið bíður I hálfa gátt, 
sem hínuniegin bendir. 



OFVIÐRIÐ. 

Brtrt. KveðiS erlmdis. 

Nú þrumar og lottið logar, 
svo Iððri hatsins Itvilcnar í. 
Eg sit og svitinn bogar, 
og sé yfir jörð og ský. 
Hvernig sltal fleyi'um farast? 
þau feikn er ei gotl að varast. 
Náltúran rymurslnn renmmislag 
um reiðinnar glóð og efsta dag; 
i felmtrandi ofboðsflýti 
flýgst á himinn og víti. . . . 



HVfTINOUR. 

Hestur Þ. Thorarensens á Móeiílarliyoli, 1384, 



Þýtur fram hinn fljóti, 
fljótara skoinu spjóti, 
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hvala vill glæsigoti, 
grióteldingar þjóla. 
Skeiðsiiotur ber ei skata 
skrautlegri jór á brautu. 
Hlaut all-hver vill neita?- 
Hvititigur, nema lýti. 



HÚS MAGNÚSAR KAUPMANNS Á ORUND 



Orundar-ef úr grundu 
goðar mættu skoða — 
óðul, augu bæði 
undrum gnýja mundu. 
Enginn í Eyjaþingi 
áður með snildarráðuni 
dýrra hefir né hærra 
hús bygt, en Magnúsar. 



VIÐ KUNNINOJA MINN. 

Eg veit að þú átt harla góðan haus, 
en hræðist samt, að skrúfan enn sé laus, 
þvi skap þill er svo fjarskaJega feyrað, 
þú fraendi þess, sem Malkus hjó af eyrað! 
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„SÆMDARMAÐUR." 

Betra' er að vera sæmdarson, 
þótt sé af kotiingsblóði, 
en lofðungsbtir (rá Lissaboii 
og lifa og deyja slóði. 



MEÐ LANDI FRAM 1895. 

Sem fyrri horfa hymumar 
svo hljótt og tast á sæ, 
og fomu kataldskyrnurnar 
ineð kúfinn sinn at snæ, 
og djúpin öll og dalimir, 
alt dault og kyrt sem fyr, 
en horfnir fleslir halirnir 
og heljar gengnir dyr. 

Og jatnir gnæta jöklarnir 

með jakalðtin fom, 

og dansinn sffga stöklamir, 

en Stigur kvaddi Hom ; 

og sömu glotta gniiparnir 

með gljúfrabúin siwrt; 

mér finst, sem standi strjúparnir, 

og stýfðir yfir þveri. 
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Þar roðnar gamli Ritui ian, 
er rennur sólin blift; 
hinn sami leiftrar liturinn 
og lýsir Stigahltð. 
Nii sástu, frændi, í fjörðunum, 
hve fagurt sólin dó, 
og gakk þú eins frá gjörðunum 
til Giiðs með sálarró! 

Þar kemur, sem sé, Kópurinn 

og kveðst ei brúka slaf, 

sem gamall starir glópurinn 

og gaegist út á haf. 

En livar eru tomu fnendurnir, 

er forðum lék eg við? 

Þin bursl er heil, en baendurnir 

þér blunda á hvora hlið. 

Og traustu Látratangamir 

sig teygja rétt sem fyr, 
og allir nesja-angarnir ■ 
við aigis bíða dyr; 
og sama busl úr Bjarginu 
mér berst að hlustum enn 
af gamla fuglagarginu , — 
en grötin byrgir mCnn. 

Og ennþá brosa Eyjaraar 
um aldinn Brejðafjörð. 
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En hvar eru mildu meyjamar, 
6, mæra fóslurjörð? 
Menn segja stöðug stefnumót 
mig slöðvi hvert við slig, 
þá líomi einliver líararsnót 
og kossi gleðji mig. 

Já, kom þú svanni sjötugur 
og sjáðu djarft á mig; 
minn græni kjóll er gölugur ' 
og gi'aman kyssi' eg þig. 
Af skapa dópra dómunum 
oft dundii síðan é1, 
er baztu skúf af blómunum 
og baðst mig lifa vel! 

Með jaðrinum á jöklinum 
fer jórinn trés á rás. 
I sama hvíta höklinum 
þú hlærð enn, Snxfellsás! 
Hve títt á kyrru kvöldunum 
mig kætti blessuð sól, 
er upp úr svölu ðldunum 
hiin óf þér gullinn kjól. 

Þið standiö rótt á rótunum, 
6, risavöxnu fjöll, 
en skjólt af feigu fótunum 
er fallin mannsins höll. 
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Þið anzíð Iftið árunutn, 

og alda storkið þraut, 

en við eniiti burt með báninum, 

sem brotna Hlés við skaut 

En bezt þið geymið bygðina 
og bjóðið vinum heim; 
um ástir, tnina, Irygðina 
þið tallð fyrir þeim. 
I ykkar hamrahöUunum 
sú hulda lengi bjó, 
er farmanninn að fjöllunum 
og fósturhnjánutn dró. 



PÓLITÍK Á „LAURU" 1895, 

(Úr bréfi). 

Heldur finst mér heimarik 
héma |>essi „póJska" tlk; 
aidrei man eg óhljóð slík 
eins og vestur i Hlöðuvík. 

Strait við Horn eg heyrði þyt 
(Horn er vígt með i,giianó"-lit); 
ÓK það garg, svo undir Rit 
að eldasveinninn misti vit. 
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Inn á Djúpið fleyið fló, 
fann þar enginn grið né ró, 
bannsett tfkin beit og gó, 
bátinn þrisvar fylti' af sjó. 

Síðan bar oss suður um Kóp; 
sömu læti, gelt og óp. 
í bræöi ég að heniii hljóp 
<^ hana skýrði Strandaglóp. 

Lagl var tyrir Látrabjarg, 
losast hugði' eg þar við farg, 
en fyrir ærlegt fuglagarg 
fann eg sama stefnivarg. 

Lerkaður eftir Ixti slik 
lenti ég f Reykjavík; 
heyri sama í hverjum krik - 
en hér var hún orðin slofutik. 



.MERKIS-ÞORSKURINN." 

Sit eg feginn, sviftur haus. 
sé ei sköpuð ráðin, 
völdum niinn, vinarlaus, 
völt er konungs-náðin. 
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Meðan Öndin ýtir sér 
undan holdsins pressu, 
syngja vii eg sjálfum mér 
sálnhjálpar-messu. 

Eklti mun hið unga Frón 
yrkja sorgarljóðin ; 
þegar fallið liggur IJón 
látnum gleymir Þjóðin. 

Eg hef þó í þiisund ár 
þreyð við Hólmann kalda; 
frá mér bar hinn breiði sjár 
blessan þúsundfalda. 

Meiri var eg metum á 
meðal vorra landa 
þegar vorið Verinti blá 
vakCi alskinanda. 

Vfir landi hungurshjarn, 
hrygð og nauð í geði; 
en á sandi sérhvert barn 
sat við auð og gleði. 

Reis þá alt úr kreppu kffs, 
konur, raenn og prestar; 
bninuðu fram að borði Iffe 
baulur, féð og hestar. 
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Glatl þá mundi Garðarsey, 
glóði fold af sælu, 
þ^ar hundruð hlaðin fky 
hneigðu morgunkælu. 

Kom þar loks að konungur 
köUun mina skildi, 
heimti' eg værí herraður, 
hvenær sem eg víldi. 

Lengi var eg titgaT lil 

aö taka hilmis boði, 
virðing stór er vandaspil, 
og völt sem moi^unroði. 

Sé ég nú, mig giuli gimd, 
gekk þvi létt að sanna : 
engum væri sök né synd 
sjálCan sig að manna. 

En það vinna varð eg til 
vegs að stíga sporið, 
að eg lét i hafsins hyl 
höfuðið af mér skoríð. 

Komst eg svo f kongsins skjöld, 
krýndur ásamt ijöni ; 
skyldi tákna tigtiar völd 
tyggja hér á Frúni. 
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Mér hefur tjgn sú mikla kent 

mai^t um daga langa ; 
ekki mun nú öllum hent 
I mín spor að ganga. 

Hafi ijorskur höfuðlaus 
hugvil þurft að spara, 
hann, sem mig til hefðarkaus, 
hlýtur þvf að svara. 

Aldinbot^ar ættin dýr 
ól oss milda herra; 
aðrir hlutu höfaÖ skír - 
hjarta margir verra. 

Stunda ment og mannlifsbót 
meir en speki sinna; 
liatirðu góða hjartarót, 
höfuðið gerir minna. 

Ekki bar ^ fsu-roð 

eða þótti froskur 

þ^ar kom með konungsboð 

kórónaður þorskur. 

Sýkn var eg, en merki mitt 

raarkað var i pretti 

og kramarínn á ÍBcnld titt 

kóngsíns nífni slfiUÍ. 
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Saiut var unnið ærið gagn 
undir þorskins merki : 
Verlú engum verra agn, 
Valw höfuðsterki! - 

Sé é^ þú við sólu ber - 
seta mun ei boðin, - 
mikið dekur mannsins er 
með hin nýju goðin! 

Vertu haegur, Haukur rainn, 
hafðu ráð i tfma, 
þóttu kallist Þjóðkjörinn, 
þér mun ráðin glfma. 

Ekki hverfur slyr og strfð 
strax við burtför mina; 
vænli eg hót þín verði blfð 
við hana »systur"i þfna(?!) 

Þetta sé mitt andlátsorð ; 
alla kveð eg virktum. 

Nær seni þorski mætir raorð 
mál hans verður stirt um. 
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OPNAÐU BÆINN. 

Rilaa á .ALbÚm''. 

Opnaðu bxinn, inn með sól! 
öllu gefur tiún lif og shjól, 
vekur blómin og gyllir grein, 
gerir hvern dropa eðalstein. 
Opnaðu bæinn ! 

Opnaðu bxiiin, unga sál! 
Inn með fegurð og guðlegt mál; 
inn með alt hrcint, (^ hitt í brott, 
himnesk náð er að læra gott, 
Opnaflu bæinn! 

Opna l>æinn, hjartans hús 
helgi sér elskan líknarfús. 
t>ar, sem að aumir aðgang fá, 
englar ei heldur sneiða hjá. 
Opnaðu bæinn! 
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III. KVÆÐI ALVARLBQS EPNI8. 



Hrannir loka Ijóssins auga : 
Ijóssins tnóðir, góðar nætur! ' 
Tún og engi lárin lauga, 
titrar dögg á hverri brá ; 
sina litlu sælu grætur 
sérhvert Hfsins kuldastrá. 

Sálar minnar sólarauga 
seiðir líka reginhafið; 
fyrir handan heitnskautsbauga 
hvarflar það um rökkurskeið. 
Þar hefir fleiri felt en gratið 
[imbulvelrar nornin reið. 
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Sé ti! nokftur sá, sem heyrir: 
svara þeirri einu stunu; 
æðar llfsins etur, reyrir 
örvinglunar voða-tið: 
s^, bvort Ijósin tifa munu 
Kfsins eFtir dauðastrlð! 



ISLANDS „HEIMASTJÓRN". 

Hvað er þessi „heimasljórn" ? 
Heirasliu vorrar brennifórn, 
niðurskurður niðs og rógs, 
not hins sanna mentaplógs; 
fjörbaugssöli vors fólslíujags, 
ffótti vesais stundarhags. 
sveílardráttar dauðasðk, 
drottins nýju stjómarrök! 

Hvað erþetta „þjíSðræði-? - 
Það er fólks vors réttlæti, 
siðabót vors betra manns, 
bygð á rökum sannleikans; 
eiginviljans frjálsa fóm 
fyrir rétta lagastjórn - 
fyrír all sem léttir iýð 
lif og dauða, riíni og tíð! 
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Hvað var þaö sem feldi Frón? - 
Frelsið sjálft varð landsins Ijón; 
ofsi, frekja, heimska, heift 
hafa löngum þjóðum steypt. 
Hvað var það, sem Þorgeir kvað 
þrumuraust frá helgum stað? 
- „Losni friður, lög og sætt, 
landsins trelsi verður haetl!" 

Heyrðu mál hans, Þorgeirs þjóð! 
Pú átt enn hið sama blóð, 
blóð, sem nærir börn þín veik, 
blóðið það, sem landiðsveik! 
Sturlusona ftjómarmál 
sturlar ennþá marga sál; 
blaðaþras og brask og nlð 
boöar langa svakallð. 

Íslands fyrstu fólskuvíg 
fylgdu irskum þrælarlg: 
Mundi Hjörleifs banablóð 
bólvað hafa vorri þjóð? 
Skyldi göfga Ingólfs ætt 
[rinn hafa sundurtætl? 
Er það hann, sem fslands fríð 
elta skal i síðsla lið? - 

Nei, nei, ungi æltlands son, 
upp með hrausta trú og vont 
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Hræðst ei sköp né Skuldarorð, 
skjóttti súlum enn fyrir borð I 
Láttu andann !ýsa drötn, 
leiða þig að rriðarhöhi : 
Gullnar töClur grasi í 
glaður skaltu sjá á ný! 

Pú, sem elskar lif og lýð, 
launin skaltu fá um sfð: 
A þinn vilja, vit og sál 
verkar líkins Alsvinnsmál. 
Oegnum eld og storm og strið 
stefndu rétt um þina tíð; 
hræðst ei bál né banasigð 
búinn orku, trú og dygð! 



grImseyjar-ljód. 

Til prófessors WilUtds Fiske. 

Milli heims og helju af mér vijl ei vita 

við hafsbrún eg rís, veröldin rík. 

þar sem dáð og dugur 

við Dumbshafið frýs. Og pó het eg Ijrokað 

um þúsund ára bil, 

í álögum alin frá því vel hún vissi, 

og útburði lík; að vseri ég lil. 
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Höfðingja hylli 
eg hiaut ei né seim 
sjaldan koma gjafir 
í Grírasey frá þeirn, 
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Hugsjúku hljóöin 
ei hejrðust um sse, 
blðskraöi fsnum 
og bar til mín hræ. 



Ólafur hinn helgi, 
eg heyrl hef, min bað 
en kærleikur kongann^ 
kólnaði' eftir það. 



Vöknuðu Ijóöin 
þá vora tók að: 
■ Senn keraursólin 
og sumar i hiað. 



Gvendur minn góöi Yngjast fer ísland 

á glapráða slig, og upprís úr þraut: 

mun sá helzti herrann, fegri falla llmar 

sem heimsótti mig. í fósíurlands skaut. 



Svarrandi syngja 
mín sæfuglabúr, 
þó hafa ÞJóðskáldJn 
þagað sem múr. 



Fegri fæðast tlmar 
með fjörgandi sál: 
þá koma gjafir 
um Griraseyjar-ál !" 



Um ísland þau yrkja, Leið þó svo öldin 

svo alt fer á kaf, að löng var mín bið: 

en aldreí steF né stöku hennar siðsla sólin 

neinn stafkarl mér gaf. mér seig á vinstri hlið. 



Svöng hef eg setið 
Og séð inn á land, 
grimmlyndur Isinn 
þá girti minn sand. 



NÚ er komin ný öld 
og nærandi vor; 
aldrei fann eg f jöi^a mig 
fcgnrra þor. 
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Hrzðst ej sköp né Skuldarorð, 

skjóttu súlum enn fyrir borð! 
Láttu aTidann lýsa dröfn, 
lciða þig að friðarhöfu: 
Oulliiar töflur grasi i 
glaður skaltu sjá á ný! 

Þú, sem elskar lif og lýí, 
launin skaltu fá um sfð: 
A þinn vilja, vit og sál 
vcrkar Itfsíns Alsvinnsmál. 
G^um eld og storm og strið 
stefndu rétt um þina tið; 
hræðst ei bál né banasigð 
búinn orku, trú og dygð! 



GRÍMSEVJAR-LJÓÐ. 

Til prófcssors Willards Fiskt. 



Milli lieims og helju 
við hafsbrún eg ris, 
þar sem dáð og dugur 
við Dumbshafið frýs. 

f álögum alin 
og útburði lik; 



Og þó hef eg þrokað 
um þúsund ára bil, 
frá því vel hiln vissi, 
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Höfðingja hylli 
eg hlaut ei né seim 
sjaldan koma gjafir 
í Orímsey frá peim. 
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Hiigsjiíku hljóðin 
ei heyrðust um sæ, 
blöskraði ísnum 
og bar til niín hræ. 



ólafur hinn helgi, Vöknuðu Ijóðin 

eg heyrt hef, min bað; þá vora tók að: 

en kærleikur konganna »Senn kemur sóhn 

kólnaði' ettir það. og siimar í hlað. 

Cvendur minn góQi Vngjast fer Ísland 

á glapráða stig, og uppris úr þraiit: 

tnun sá helzti herrann, fegri falla tfmar 

sem heimsóíti mig. f íósturlands skaut. 



Svarrandi syngja 
mfn sæfuglabúr, 
þ6 hafa pjóðskáldin 



Um fsland þau yrkja, 
svo alt fer á kal, 
en aldrei steF né stöku 
neinn stafkarl mér gaf. 



Fegri fæðast limar 
með fjörgandi sál: 
þá koma gjafir 
um Grlmseyjar-ál !" 

Leið þó svo öldin 
að löng var min bið: 
hennar síðsta sólin 
mér seig á vinstri hiiö. 



Svöng hef eg setið 
Og séð inn á land, 
grimmlyndur fsinn 
þá girti minn sand. 



Nú er komín ný öld 
og nærandi vor; 
aidrei fann eg fjörga mig 
fegurra þor. 
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Aldrei fann eg varmara Betur en inððir 

vor í minni sál : pú breytir við mig: 

gullnar koma gjatir, alJir jöfrar jarðar 

um Orímseyjar-ál ! ei jafnasf við pig! 



Gullnar koma gjaFlr 
við gleðinnar hreim : 
signing mína sendi eg 
suður í heim. 



Hver mun launum lúka, 
minn Ijúfvinur dýr? 
gæzku pina gejdur 
sá Ouð, sera í þér býr! 



Lofeæii Willard 
raeð lífgjafar inund : 
unnið hef eg álög 
og örlaga-blund ! 



En sógð mun pin saga 
og sungin þfn fremd, 
raeðan góðs er getið 
og Orimsey er nefnd. 



Hver er þessi kraítur? 
ó kærleikans hönd : 
stórísinn slökkur 
og stálviðjabönd ! 



Meðan eg á manntafi 
og máta kann hrók, 
um frægð pina, Fiske, 
ei fletla þarf bók. 



Lofsæli Willard Meðan lifa Ijóðin 

þinn liki' er ei neinn; og listanna safn, 

að stórhug og valmensku h)a1a skulu l>örn raín 

stendur þú einn! þitl hugkæra naín. 
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í HAFVILLU 1895. 

Hér eg ligg i prúðgri þoku, 
þjádur sjúkum hiartatauguni ; 
rarabar súð á risa-öldum, 
rekur nærri skerjagjögrum. 

Hrollur bindur hug og vilja — 
hrollur sextíu' ára villu, 
æfivillu, auðnuvillu, 
undir ramri feigðarhiliu ! - 

Hvf skal óttast skuggaskrípi? 
Skelfstu eigi, gamall maðurl 
Þér má senn á sama standa 
sær og land og hver einn slaBur. 

Þriður Iffs er pegar brostinn, 
þér er Htið gagn að biðum. 
Enn til Droltins hertu hugann, 
hann mun s^ja fyrir griðum. 



Margan yndismbrgun 
man eg er gullu svana - 
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hljóð, og sól í heiði 
hló i gömlu Móum. 
Þó um kvöld og kulda 
Kjalar' hærra talar 
næðitigs hels og nauðir, 
nesið við hana Esju. 



I „ALBÚM" FERMINQARSTÚLKU. 

Enn er vor og yndi, 

SÓ1 með sunnanvindi 

svás á lofti skin. 

Sóley erlu sjálf, 

sézt þ6 varla hálf; 

blómið þitt þvl enn er lokaðaftur, 

ilmur þess og kraftur. 

Drektu gelslann glaða, 

góða liljurós; 

blöð og iegg þinn baða 

biddu Drotlins Ijós; 

þá munt þú á hól, 

þó að lækki sól, 

fram á vetur geyma glöð í lyndi 

gullið, vor og yndi. 
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TIL EOOERTS KAUPM. LAXDALS. 

Mefl Ijóðabök minni 1895. 

Vermdu, vinur trausti, Týndu bragarblómin 

veiku biöðin raín - bætir enginn mér, 

llfs mins lauf á liausti Ekki nema óminn 

lögð í mundu þín. eftirlæt cg hér. 

Sorgar^vala vorið Veit eg að eg itti 

svdk minn blómsturarð, auð í minni sál; 

bliknuð hef eg borið en er mest eg mítti, 

blöðin hdm [ garð. misti' eg viljans stál. 

Eftir sennu sára Eg varð aldrei hálfur — 

sé ég nú minn dóm: ef eg rétt raig skil; - 

arður sextiu' ára ■ hvort eg sé þess sjálfur 

orðinn fáein blóm! sök, ei dæma vil. 

Langt á haust er liðið, Verm þú, vinur kxri, 

iaufin feld við ofn, veiku blómstrin mfni 

yfir svala sviðið óm og ilm þaufæri 

sjálfur dnípir stofn. anda mfns til þín! 



Og þó mengið mæli 
mér sé vorkunn ei, 
minum hróðrí hæli 
halur jafnt sem mey: 



Láttu brúði blíða 
binda þau i rault. 
Það mun laufin þlða 
þegar tréð er dautt! 
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hljóö, og sól í heiði 
hló i gömlu Móum. 
Þó um kvöld og kulda 
Kjatar- hærra talar 
næðiugs hels og nauðir, 
nesið við hana Esju. 



I „ALBUM- FERMINOARSTULKU. 

Enn er vor og yndi, 

unga vina mín, 

sól með sunnanvindi 

svás á lofti skín. 

Sóley ertu sjálf, 

sézt þó varla hálf; 

blómið þitl því enn er lokað aftur, 

ilmur þess og kraftur. 

Drektu geislann glaða, 

góða hljurós; 

blöð og legg þinn baða 

biddu Drottins Ijós; 

þá munt pú á hól, 

þó að lækki sól, 

fram á vetur geyma gl6ð í lyndi 

gullið, vor og yndi. 
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TIL EOGERTS KAUPM. LAXDALS, 

MeS Ijóðabók minni ISK. 

Vermdu, vinur trausti, Týndu bragarblómin 

veiku blöðin raín - bætir enginn mér. 

lífs míns \a.uí á hausti Ekki nema óminn 

lögð f mundu þin. eflirlœl eg hér. 

SorgaRvala vorið Veit eg að eg ítti 

sveik minn blómsturarð, auð i minni sSl; 

bliknuð hef eg boríð en er mest eg mátti, 

blöðin heim f garð. mistí' eg viljans stál. 



Eftir sennu sára 
sé ég nd minti döm 
arður sextiu' ára ■ 
orOinn fáein blóm! 



Eg varð aldrei hálfur ~ 
ef eg rétt mig skil; - 
hvort eg sé þess sjálfur 
sök, ei dæma vil. 



Langt á haust er liðið, Verm þú, vinur kaeri, 

laufin feld við ofn, veiku blómstrín mfn; 

yfir svala sviðið óm og ilm þaufæri 

sjálfur drúpir stofn. anda min.s til þfn! 

Og þó mengið mæli Láttu brúði blíða 

mér sé vorkunn ei, binda þau i rault. 

minum hróðrí hæli Það mun laufín þfða 

halur jafnt sem mey: þegar tréð er dautl! 
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ÆSKA OQ ELLl. 

Um I90D, í minningu vitiar, 

Meðan æskan sér leikur sem brosandi barn 
með sln blómslur og Ijómandi gier, 
ieggur ellin af stað yfir hrjósíur og hjarn 
og úr heiminum volæðið ber. 

Þvi að asslcuna gagntekur vonin og vor, 
og hún vekur alt stirðnað og kalt; 
„á dyr", segir' hún, »elli með dvínandi þor 
fyr en deyðír þú heimslífið alt !" 

Og á skjöldinn hún slær, og hún horfir og hlær 
yfir hverfleikans titrandi blik, 
meðan ellin fer braut með sitt ólán og þraut. — 
Er þá altsaman hégómi og svik? 

fvi að örskamma stund stendur grasið á grund, 
og að gröf snýr hvert einasfa spor, 
og hin léítasta lund verður logandi und 
þegar liðið er frumlífsins vor. 

„Nei, nei !" svarar F.\\i, p.því alheimsins lög 
eru öUsömun jafnaðarstríð, 
þar til eg eins og þú verð í vizkunni hög 
eins um vetur og hásumartfð. 

Þar til hver okkar graeðir sinn innvortis auð 
og þann aldur, sem þekkir ei neyð, 
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■og við fðgnum, sem systur, þó foliiin sé snauð 

og við fððmumst I lífi sem deyðl" 

Pannig söngstu mér, vinur, sem sofnaður ert, 

pví að sál þín var ung fram f hel. 

Ó. svo lyft þér og ieik þér og léttfleygur vert 

yfír leiflrandi sólbúa hveU 



LÍFSSTRÍÐ OO LÍFSFRÓ. 

Eg leitaði' um fold og sveíf yfír sæ, 
þvf að sál mín var hungruð i braiið, 
en eg gat ekki neinstaðar gulli því náð, 
sem oss gefur þann lifandi auð. 

Og svo varð eg uppgefinn, sil mín svo sjúk, 
að hún sá ekhi Ifkn eða fró, 
þvf alt traust á mér sjájfum með trúnni var burt, 
og af tápinu sorglega drð. 

En þá var það eitt sinn á ólundarslund, 
að eg eigraði dapur á sveim; 
og eg reihaði hljóður um víðlendisvang, 
þvi eg vildi' ekkí i tómleihann heím. 

Þá heyrðist mér rétt eins og hvislaði rðdd, 
svo að hjarta mitt greiðara sló: 
nEf þú horfir með ólund á hirain og jörð, 
þá hlýtur þú aldregl ró!' 
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Þá leit eg í kringum mÍE, loflið var alt 
ein logandi kveldroðaglóð, 
meðan sólin mér heyrðist við saEflötinii yzt 
vera' að syngja mér óminnisljóð. 

Og fuglarnir, lyngið og lækir og grjót 
og iömbin og fjöllin ng hjam 
fékk aftur sinn heilaga samelskusvip, 
og ég sjálfur? ~ Eg !ék eins c^ bam! 



í „ALBÚM' SKOZRAR KONU 1871. 

KvcSia af Riunni fram. 

Heil og liress, 
heiðvirO móðir! 
Þér heilsar sægarpa sonur. 
Veðurbarinn 

vikingaleið 
ök eg eldreið til Skollands. 

Eg á fððurland, 

þar frost og eldur 
á i eilifu stríði. 

Norður við heímskaut 

hýrist fjallkona- 
Það er eykonan fsland! 
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Volegt er þar 
meðan vetur rlkir: 

isar, ógn og myrkur ; 
heilög sunna flýr 
fyrír hræðslu sakir, 

en sljörnur á verði valta, 

Og Guðs hitntnn 

á hverju vori 
grætur likn yfir landið; 

gleðst þá og göfgast 

hin góða sól 
og sofnar ei vtkuin saman. 

Þaðan mig ber 

að þinum húsmn, 

mjúklynd skozka móðir; 

hræðst' eí mitt tijarta, 

þótt sé höndin köld, 

og sé eg á fslandi alinn, 

Norður við heimskaut 

Herratin leggur 
einnig eld í lijörtu; 

geymdi mig þar 

fyrir grimd og frosli 
móðir mild eins og pú. 

Geymdi raín Quð 
I góðu s)góli 
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fyrir feikn og voða. 
Heitara' en minnar 
móður hjaria 
þektu' eigi sóllanda synir. 

Heill þér niíSðÍr 

og hiisi þinu! 
Breyttir eru sækonga synir : 

Hvar sem eg sé gott fólk 

gleðít minn hugur 
og hrópar: Hér sé friður! 



ÞÓRÐUR BRÓÐIR MINN, I86I.1 

Dimra f sogi sýður alda 
svartan kring um drangafól, 
lagar skolar löðrið kalda 
landaþröm viö sævarról; 
sækir rán i reginmóði 
raman klett um dægur löng, 
slynur bjarg með hásu hljóði 
hrannar undir feígðarsöng. 

Bróðir minn, i brjósti þinu 
barðist þannig fjör og hel, 
I) Eitt mei ^rttu erfiljMiira höf. 
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öllu beítti afli sfnu 
einatt hvorutveggja vel. 
Loksins, — eins og boðinn bresti, 
brotni viöur unnarstetn - 
banaspjótið brjóst þitt lestí, 
blæða hætti dauðameiii. 

Pú varst hraustur, þjáning alla 
þoldir pú og barsl þig vel, 
vildir aldrei, aldrei falla; 
uppréltan þig nisli hel. 
Þú varst sterkur, hreinn í hjarla, 
hirtir ei um siirum og prjál; 
atdrei náði ilskan svarta 
ata þina sterku sál 

Þín varð, frændi, hér i heiir.i 
hörð og skammvinn a;fidvöl; 
ekkert fékstu af auði og seimi, - 
yfrið nóg af raun og kvöl. 
Kistu þina kroppar ormur, 
kyr og gleymdur sefur nár; 
yfir leiði stríður stormur 
st illir grafarlilju tár, 

Fljúg því, andinn ódauðlegi, 
elfdur Iffsins sælu trú, 
brott frá döprum dauðans vegi 
dýrðarinnar himinbrú! 
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Láttu glaður rúinn fjötur 
feigðar bak við skuggatjöld; 
sjáöu bjarlar brosa götur 
bak við hLminsólna fjöld ! 



EFTIR BEKKJARBRÓÐUR MlNN.i 

Qðngum enn i sætin sveina, 
senn mun idukkan aftur slá; 
sitjum kyrrir svipstund cina, 
syngur Tlminn flugi i. 
Kemur ekki kennarinn ? 
Kominn pá skal sérhver inn. — 
Hvar er Pill? Hann kemureigi, 
klukkan slær á miðjum d^l. 

Hvar er Páll ? Og hvaða hljómur 
heyrist gegnum lukta gátt? 
Dánarbjöllu dapur ómur 
dunar við pann klukkuslátt! 
Hver er það, sem horfir inn, 
heldur sigð við bleika kinn, 
bendir inn á bekkinn auða? — 
Boðar þú ei sorg og dauða? 

m stúcknl Melsteð, dáitiD 2. júlf 13&5 að Hofi f Vopoaf irei. 
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Svo oss fanst er fregnin þunga 
riutti' oss þetta sorgartát. 
Skemst er siðan sveitin unga 
saman undi glöð og kát. 
Nöpur ertu norðurslrönd, 
nú hefur dauðans kalda hönd 
einn ur hlýjum hópi bræöra 
hriFið burt til Iffsins æðra. 

Og oss finst, sem feigðin þunga 
flytji svo faH bróðurlát : 
gMundu. sveinasveilin unga, 
svipstund lífi að hafa' á gát; 
stulta hef eg, bræður, biö, 
biíist þér mér einnig við, 
vakið, þvL þér vitið eigi 
„vinur komdu!" nær eg segi!" 

Eftir horfnum æskubróður 
angurværir störum vér; 
saklaus, Ijúfur, lyndi^góður 
lífs á morgni burt hanii fer. 
En þá björtu barnasál 
blekli þó ei heimsins tál. 
Heill þér, Páll. þií fórst að finna 
frægar sveitir áa þlnna! 

Þið, sem djúpum harmið harmi 
horlinn. dáinn fremdarson, 
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sízt er kyn, J>ó sorg á hvaraii 
sjáist tiar, sem brosli von. 
Lesið djúpt þau lifsins mál, 
Ijós sem boða kvaldrí sát. 
Sonur ykkar lifir, lifir! 
leiðið þó að breiðist yfir. 

Bræður loks { bróður nafni 
bera hjarfans kveðju þér, ' 
landsins beztu brúða jafni ! 
„Bezt", hann tér, „þú unnir mér; 
ung þú munt mig aftur sjá; 
611 skulu blómin, stór og smá, 
yfir gröf, sem gróa minni, 
gráta þakkir elsku þinni!" 



ÁSTRÍÐUR SYSTIR MÍN. 
Dáln 18ST, Ort uni 1900 til uinar hennar. 

ÞW segir þú, eg systur minni gleymi, 

þó semji Ijóð, 
og þinni mildu móður enn þá geymi 

eg minnis-óð? 

Því segir þii.égsyngi' um .valogdútu," 
en systtr mfn 
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sé mæröarlaus und moldar-lágri þúfu - 
hún nióðir þín? 

Þvl segir þij, að fjarskyld fljóð eg kenni 

við fagra rós, 
en veröldin ei vita fái' aF henni, 

sein var mitt Ijós? 

Ó, seg mér ei, að sorgar prái óðinn 

hún systir míti ; 
hún kýs ei mærð, hún metur þögul Ijóðin, 

hún móðir þín. 

í hverjum sönnum sálar minnar öði 

hún syngur dátt; 
hún fylgist með, og hlustar á 1 hljóði 

minn hörpuslátl. 

Mér stundum fanst sem gluggalausum geimi 

húii gengi f; 
og meir hún leið, en mætti' eg segja heimi 

frá meini því. 

Um aðra tveöa hörpu minnar hætlir 

við Hnikars vín, 
en flestir minir liggja litlu bættir 

við Ijóðín mfn. 

^erei nfzkur; eigi' eg gnægðaf gæðum, 
sem getið fæ, 
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en sumt er, sem eg kanii ei við i kvæðum 
að kasta á glæ. 

Hve títt eg söng, ósystir, Ijiifa systir: 

mín sorg er þiit ? 
Þá saztu blind og sinnu þína mistir. 

þln sorg varð min\ 

Þú leiðst með mer, þó langar sltildu brautir 

eg leið með þér, 
og baö um Ijós, að létta kvöt og prautir 

og lýsa þér. - 

Um Ijós, um Ijós : Og )jós mitl varetu systir 

og Ifkust mér. 
í Guði lifðu, góða, hreina systir, 

og Ouð i þér! 



FAÐIR MINN, tl898- 



i'að vantaði tátt að þú fylgdir þeim stóru, 
en fom og slilin þín klæði vóru. 



já, oft til að vinna þér vegsemd og happ 
þig vantaði fátt - kannske þveng eða hnapp! 



Og brygðist þér vegur og völd hjá f 
þá vilti [jað stóra, menn þektu' ei né 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



Þú varst eins og meistara-málverkin góðu, 

sem menn hðfðu geymt, og sem byrgð eru móðu. 



Þú varst eitt af trjánum .á vindkaldri jörðu 
með viðkvæmu laufin og stofnana hörðu. 



Hið innra var máttugl og auðugt og hlýtt, 
hið ytra var hrutótt og slórt og grýlt. 



Og svo gjörir heimskan og heimurinn sitt : 
hugsar með augunum; ^Hvemiger það litt?- 



Pú reiðst með mér, faðir. um Rangárvöll, 

yfir rjúkandi sand, yfir vatnaföll, 

og lézt þig aldregi letja. 

En Hekla sýndist i>ér svíplegt tröll, 

því sólroðin Ijómuðu Vaðalfjöll' 

f huga þér. áttræða hetja! 

En samt var þinn fornvinur sagan um Njál 
því samgróin var þinni hugSandi sál 
þfn ættjörð og öll hennar fræði ; 
og frá þvf þii bam með börnum stóðsl 
þú barðist með Gunnari og logana tróðst 
með Skarphéðni' í kappanna kvæði. 
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VaiSalfiöll horfa' yfir hýra sveit 

og hrjóstrugan, fomaii skógarreít 

við QullÞóris fjörðinn fríða. 

Heitara mannsbrjóst í harðari vist - 

herma mun sérhver, sem par hefur gist — 

finst ekki' um foldina vlða. 

iiNú vendi ég," sagðir þú, „vestur og heim, 

og vil ei að nokkur mér fylgi á svcim ; 

þar bíður mín brúðurin Ijúfa; 

þar bjóða mér faðm hin blessuðu fjölt, 

þar bjóða haustsðngva vötnin öll, 

og leiði hver litfógur þiifa." 

Og elnn komstu heim; en æ, hve kalt, 
hve aumt og napurt þér fanst þó alt 
vera orðið á æskunnar svæði; 
pú vaktir og hlýddir á veðranna gný, 
og veikur og einmana diramunni f 
söngstu þln sálravers og kvæði. 

Pú sagðir i bréfi: „Mér batnar í vor." 
Og blíð urðu, faðir, þín siðustu spor: 
þú gekst úl um árdegisslundu ; 
þú lofaðir Guð fyrir litfagran völl, 
og leizt upp á sólroðin Vaðalfjöll, 
og leiðst síðan liðinn að grundut 

Nii sofið þið, faðir og móðir raln, 
og móðan rennur og fossinn hvín. 
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og brátt komastbörnin f næði. 
Hvað segir líminn, sem framhjá fer? 
mér finst eins og sungið f eyru mér - 
Pað er viðlag úr vöggukvæði. 



BERGUR THORBERG LANDSHOFÐÍNGI. 

(Impronilu,) 

Aldrei er svo bjart yfir öðlingsmanni, 
að eigi geti syrl eins sviplega' og nú ; 
og aldrei er svo svart yfir sorgarranni, 
að eigi geti birt fyrir eillfa Irú! 



TIL EKKJU 1892. 

Mar^Télar Svcinbjirnardóttur, ekkju ÞorvarDs frá Kalaslöðiia 



Come, child of misfortune, come hither, 
rll wcep with Thee lear for teat! 



Eg vildi gjarnan græða 
þfn geysilegu sár; 
en hvaP er kraftur kvæða? 
Hann klöknar við þín tár. 

Eg þekti fyr á foldu 
þinn fríða snildarmann; 
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fiá hetjan hneig í raoldu 
þinn harmadagur rann. 

Þú sýndist sterk í straumi 
og striddir listavel, 
en oft i dagsins draumi 
þig dreymdi sorg og hel. 

Og svo kom plágan seinni, 
er svelgdi Ægis tjörn 
á örlagastundu einni 
pin ungu, fögru börn: 

Þinn styrktarvin að stríða, 
hinn sterka, prúða son, 
og dótlur-blómstrið bliða, 
sem bezt var lífsins von. 

Nú situr þú við sæinn 
með sorgar þinnar auð 
og heyrir bárubraginn, 
sem bnldrar: köld <^ dauð! 

Pví vdt eg færri fljóðin, 
sem fengu stœrri sár. 
Ó, mætlu Ijúfu Ijóðin 
þér lina fáein tár ! 

Ef brímið beljar skarpa 
um bana voldug ráð, 
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þá hljÓDii þér mln harpa 
um hulda Drottins náO. 

Og vilJL veðrið trylda 
þér vekja hrygðartár, 
skal vísan mfn hin milda 
[lér mýkja sorg og fár. 

Þá banasigðin svarta 
pér sýnist meir en hörð, 
þér slái hvert eitt hjarta 
með hluttekning á jörð! 

Og hrósi sigri særinn, 
er svellur brim við slrönd, 
þá hvisli himinblærinn 
og huggi þína Önd ! 

Og syrti í kvölum kffsms 
um kaldan ekkjustól, 
frá dularlíndum lífsins 
þér Ijómi guðlegsól! 

Og neiti nöpur storðin 
um næði, skjól og jErið, 
þér ómi lifsins orðin 
um elsku, náð og frið! 

Til hæða, beint til ha^ 
frá harma vorra sjó! 
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Því hvað er mesta mæða: 
á morgun kemur ró! 



'Hark varð á tiaFinu, hóF sig úr kafinu 

herjandi lönd, 
Kári brímgirðandi, kveljandi, myrðandi 

kvfðandi slrðnd. 
Veðrið f voðunum vaxa Fór gnoðunum, 

viknuðu bönd. 
'Ó, hve I>i't dylur þig, ógnandi hylur þig, 
almættis-hönd! 

Brak varð ibyljunum, bratt varð á þiliunum, 

hólgtn varð Hrðnn ; 
hóf sig í bungunni, hvæsli með tungunni, 

hvelfdi' yfirfðnn. 
■Holskafla syndandi hnigu menn blindandi 

Hels undir tðnn; 
Tauk upp af nauðunum, rómmum frá dauðanui 

rofaði' ei spðnn. 

"Rétti sig stynjandi, rymjandi, dynjandi 

ráðviltur knór; 
Tveim inum braustustu, hvötustu, traustustu 

hvilan var gjör. 
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holbáran benli )>eim, hóf upp og benti þeini 

hungruð í fjör; 
stýrið það braínaði, stjóml^ið þrotnaði, — 

slyttist í vör! 

Sex lifa slrfðandi, bana síns bfðandi' 

{ bliknandi ró; 
yfir tók æðið. - En unglingnum blæðir, 

sem áfalhð sló! 
„Mjög gerist rostulegt, mikið og kostulegt 

mannsefni dó. 
Frelsarinn góði, seg fáráðri móður: 

hann fórst ei í sjó!" 

Hóf einn þann deyjandi, helsærða þegjandi 

höndum á tveim. 
Nú fyrir byljunum niðrí' undir þiljunum 

næði fá þeir; 
pilturínn deyjandi, dauðanum hneigjandi, 

Drottins sér geím; 
hvislaðí kveðjandi, hlýra sinn gleðjandi: 

„Heim! Eg sé heim !' 

Signingu bandaði seggur þeim andaða, 

svamlaOi braut. 
Enn trekar æðandi, ægileg, hræðandi, 

eftir var praut. 
Fimm eru' á glóðinni: tjall út úr móðunni! 

í flugbjai^i þaut; 
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hrynur á boðaniim, hvín yfir voðanum 
Hornstrandaskaut! 

Þnimaði 1 drifinu dauðinn á rifinu - 

dóminn þeir sjá! 
;,Sígni þig, bróðir minn! Senn grætur móðurjn 

synina þrjá!" 
Kaðlinum vatt hann sig, vasklega batt hann sig 

vindborða hjá : 
uOæskan min stn'ðandi, grálandi, kviðandi! 

Ouð, Ift hér á!" 

I því kom bresiurinn, bölheimagesturinn, 

byltisl um far; 
kapparnir dóu þar, heimsðflin hlógu þar, 

hlakkaði mar; 
bjöt^in og hvelfingia, brimiö og skelfingin 

buldu það svar: 
„Helfararsöngur ei hér undir drðngunum 

harðari var." 

Djúp er rödd báranna, dýprí sog táranna 

dauðans um ver; 
dimmur er dynurinn, voldugrí vínurinn, 

vonin er sér; 
harður brimóðurinn, harðari móðurinn 

hetjunnar er; 
hátt er á boðanum, hærra frá voðanum 

hönd Ouðs þig ber! — 
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Sofandi vakið þér, sveinar, og taklð ptr 

samhiiga ráð! 
Sjórinn haiin sefur ei, Oræðir hann gefur e 

grið eða náð. 
Hrópandi ,.litrenlu!" hrynja pær stifhentu 

hrannir um grað. 
Ouð hjilpi grátendum, Ijiif-vina látendum 

lengd sem i bráð! 



.ANNA MÍN, ANNA!" 

Ort lyrit konu I89Í. 

Svo tryggur varð mér tr^inn sár, 
taann telur ennþá daga' og ár, 
svo lengi sem mér treinast tár 
og tlmar Hfsslundanna ! 
Anna mín, Anna! 

Þá stund er lástu lik, mitt bam, 
var lif mitt eins og vetrarhjam, 
frá hjarla minu, hjarlans barn, 
gekk taróp til Ouðs ogmanna; 
Anna mln, Anna! 

Eg sór c% hét á himna-sól, 

er tajartavarma lífsins ól, 

að dirfðist ei Ouðs dýrðarskjól 
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þinn dauði mér að banna. 
Anna mín, Anna! 

Og Drottins streymdu dýnist orð, 
sem d^gva pessa feigöarstorð, 
en hungruð við það blessað borð 
^ brauðið smáði sanna, 
Anna mfn, Anna! 

Og svarið, sem eg fékk og fæ 
af foldu, himni, lofti, sæ, 
er þetta sama sl og æ, 
er svðlun vill mér banna. 
Anna mín, Anna! 

En sorgín felur undraóm 
Og ægil^an setur dóm, 
svo fýkur burtu fis og hjóm 
og fals úr sálum manna. 
Anna mín, Anna! 

Og soi^'n mín, mift sæla jóð, 
hún sýndi mér eg nakin slóð; 
og loks varð höndin Ouðs mér góð, 
eg greip t>ann eina, sanna. 
Anna, mín Anna! 
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TIL SYROJANDI KONU 1895. 

Hve inndæl og Ijtif er oss elskunnar gjöf — 
en æ, hví er lífið svo bundið við gröt, 
og sorgin og fSriö ei fjam? 
Þvi Stingur pú hönd niina, hlæjandi rós? 
Þvf hræðist ei myrkrið, þú blaktandi Ijós! 
þvi stendur oss neyðin svo nærri? 

Hvort syndgaði' hinn blindi, er sjónina lét? 
og saklausa bamið, sem fæddist og grét? 
hvaö veldur peim volæðiskvölum? 
Hvað veldur - hvað eitrar svo aumingjans líf, 
sem alls cngínn hjálpar og hvei^ sér hlif 
unz liggur i lífsvana fjölum? 

Eg kann þvl ei svara, cn grátið eg get 
og gengið vlð hlið þér hin tárugu fet 
að grðfinni, grátfagra vina! 
En btð mig ei heldur um bót, eða svar, 
eg er brákaður reyr, eg er titrandi skar, 
og veit mig ei vitrari' en hina. 

Spyr Droltinn í himnum, hvort haft hafi' ei|>ðrr 

á honum, er sæaldan (ogaði djörf 

og sogaði' f élinu mrta; 

og um vininn pinn hinn meðsitt helstrfð svo kalt,. 

hvorl hann hafi fapað og þá látið alt, 

eða' skíni' hann við Skaparans hjaita. 
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Og spyr svo um bðrnin, og kom pú til Krists, 

því lcærleikans dýrustu spor áttu viss 

hjá honuiti, svo holi fyrir sárin; 

já, kom lij hans hiklaust og kvarla við hann, 

þá kemur fyrst Iffið í örþjáðan mann, 

þá fossa þau friðandi tárin. 

Og svo breytist reynslan f signandi gjöf, 
og svo sprettur liljan og brosir á gróf, 
sem bömin þln vakin af blundi. 
í*á dreymir þig elskunnar ómælisheim 
og eilífu táknin, sem næst eru þeim, 
sem harðast f striðinu stundi. 



KONAN FRÁ EIÐI. 

i Akureyranplula 1898. Kveitja til m: 



Ber nii minn bHði 

börnum okkar 

elshu mfna 

og andlálsbænir; 

inn þeim og inn 

alt hið bezla, 

seg milt c^ mjiikt: 

„Mömmu' er balnað". 

Inn þeim og inn, 

.að engín tunga 



geti sagt. 
hve gott eg eigi; 
eg sé horfin 
að hvilu þeirra, 
Og svffi sæl 
á sólargeislum. 
Leið þau i tún 
þegar tárin glóa 
og sólín signir 
sínar dætur; 
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s^n þá f dag^bikar 
dýrra blóina 
munar-munn 
móður |>eirra. 

Og er aftur 
augun liína — 
ódáinsaugun 
uppbeimssala : 
seg, hin blfðustu, 
seg, hin friBustu, 
seg, hin milduslu 
sé móður peirra! 

Og þegar haustið 
himin byrgir, 
og sveipar sali 
spipleg njóla, 
Ifði' eg í Ijósi 
lifendum falin, 
blessandí mfnar 
bamakindur. 

Einn ferðu aflur, 
unnustinn Ijúfi, 



auðn sýnist Eið, 
þó er eigi svo : 
eitt við vorum, 
eilt skulum vera; 
hingað tróðum helveg, 
hvergi skulum sitilja ! 

Finn mig, finn mig, 
þar, sem faðmi bindast 
Draumur og Dauði 
1 dagroða. 
Fræ á all fagurl 
Fensöluni f; 
faðmar eigi forgefins 
fjóla sólu. 

Li^ja laundyr 
til líknarsata, 
sem Ast og Andi 
aðeins þekkja; 
þaðan er hafsjó 
hels að Ifla: 
hverfandi hrím 
á hjálmi rósa. 
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DÁINN SONUR, 
semli Itvcðju móður sinni, e 



Heyrðu, hjartkær raóðir, 
heira i garð til þín 
ber minn eldri bróðir 
banakveðju min. 



Strið og síormur tali 
styrk og táp og dáð, 
lindin Ijúf þér hjali 
líknarfró og náð. 



Leikur lif á þræði, 
ligg eg ungur nár, 
á nú gott, en græði 
Guð þilt nýja sár! 



Helja sjálf þér syngi 
sæluríka von; 
eilif trií þér yngi 
aftur mann og son! 



Qjðmtlt úti' og inni 
aumki þig á slorð; 
svölun sálu þinni 
syngi Drottins orð. 



Orátin hér við hyljum 
holdið ráðalaus: 
brosir loks á liljum 
lifstár hvert, er fraus. 



II jmgstur þeirra og lÉzl síflast, efnissveinn 
og þá nífermdnr. 



Utið er að láta 
lífiö kalt og bert; 



lengi liðinn gráta 
lízl mér ekki vert. 
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Verði Quös að vilja, 
vizka manns er blind; 
vora vegu hylja 
vanþekking og synd. 

Herrans höndu styrkri 
haltu fast í trú, 
helzt i hrygðarmyrkri 
hana finnur þú. 

Vajíi voðans eldur, 
vina þverrar dáð, 
ein við hús vor heldur 
hulin guðdóms náð. 

Berið, hjón, og berið 
böm að grafatTÖnd; 
vinum horfin verið, 
viss er Drottins hónd! 

Guð mun ungum gesti 
geta blessað ár, 
neitt þó fái nesti 
nema sorg og tár. 

En þö, vinur ungi, 
eg vil minnast þin. 



Heimska, hrygðog drungi 
hverfi sálu mín. 

Góðum himingesti 
gef eg það eg het; 
tini til í nesli, 
trúar minnar stef. 

Óm af sigursálmi 
sálin skynjað fær: 
gráts af pílvið, Pálmi, 
páimafré þér grær. 

Eins og Ijúfa lindin 
leið þín æskutíð; 
himins hreina myndin 
hélzt þar skær og biíð. 

Nú sem elfarómur 
ymurlífs frá grund: 
þinn raun þekkjast rómur 
þar á sælli stund. 

Svif til syslra þinna 
sólargrams i lund; 
gakk þitt verk að vinna, 
vinur, Guðs á fund! 
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TIL MÓDURINNAR A KROSSUM. 

Hún misti (jóra syni sfna sama dag í sjú, 1898. 

Ouð hjálpi mér! Að horfa' á kalda hafið, 
sem hefir fjóra sonu mina grafið! 
Guð hjálpi mér! sera þvílikt eflir áttí 
og ekki fyrri kveðja lifið máfti! 
Ouð hjálpi mér! Þó Ijósið lýsi húm, 
það lýsir aldrei þessi tómu rúm! 
i*á aðrar sofna' og sot^in þeirra dvin 
þá sezt eg upp, að gráta bðrnin min. 
Á einum degi: alt með brugðnum hli — 
á einum degil — Hvernig hélt eg viti? 
Sem lamað slrá eg lít, minn Quð, til þín : 
Þvi Jéztu sjóinn taka börnin min? 
Því léztu mig i rainni elli líða 
svo mikla hörmung? Hvers á ég biða? 



Sannlega svofeld orð VarU sá fegrí farm 

sungu þér haf og storð fallanda hels á arm; 

þá sviplegt sonamorð von er, þó væltir hvarm 

soi^n þér Jagði' á borð. pi voðinn sló þinn barm. 



Þung eru manna raein, Hvervetna heyrðist skraf: 
móðir við unnarstein, harm sinn hún ber ei af; 
harmandi hljóð og ein Ouð á ei göngstaf 
hvem öðrum dýrri svein! gegnum það Rauðahaf. 
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Það er ei satt, eg sver, 
sannlega gaf hann þér 
stafinn, sem styrkri er 
stormandi dauðang tier. 

Langt fram á annað ár 
eftir pitt mikla fár 
vel hefir Herrann hár 
birt um þilt banasár; 

Farið það hollri hönd, 
hreinsað og lagt við bönd, 
sýnandi særðri önd 
sólfagra vonarströnd. 

Hjartatrið hefir pú 
hlolið í Jesú Irú; 
í sannleik sérðu nú: 
sorgin er himinbrú. 

Æskan, pó endi skeið, 
aldrei við þrautum kveið, 
sér ekki synd og neyð, 
þó sortni Ránar leið. 

Ungur i græðisgrund, 
gleð þig við Drottínsfund; 



hnlg pú sem bam í blund, 

ef bana- mætir stund! 

Óðar en aldan gln 
endar þín kvöl og dvfn. 
sárara sorgarvín 
sýpur hún móðir þín. 

Móöir með sollin sár, 
sólin þfn græði iár, 
blessi þig himinn bár, 
hu^i þig sjóriun blár! 

Syngi við svala hlein, 
sverji við kaldan stein; 
„Ouði, sem græðir mein, 
geymi ég öM þín bein. 

Hægist þín harmaköll, 
hræðstu' ei mín boðafðll; 
þau heita englar öll 
uppi hjá lífsins höll. 

Sjiðu pví, sor^ar-sprund, 
er svíður blóðug und, 
álengdar unaðsfund 
«fiir þá dimmu stund.« 
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Pv{ stundin kemur, stillast skulu tárin 
og stöðvast þessi gömlu harmakvein, 
því eflir fleyg og fáein mæðuárin 
er fárið gleyml og búin gjörvðll mein. 

Vor einkabóí, er auðnan snýr að baki, 
og all það br^zt er helzt vér treystum r 
er það, að gripa Droltin dauðatalti 
og deyja rótt í bamsins f^ru tn"!! 



HUOFRÓ. 



[. 
Hvf er dimt í höfðings húsi ? 
Hvar er yndi þess og sólin? 
Hvar er hún með hlýja málið? 
Hvenær koma blessuð jólin? 

pvi er dimt f þessu húsi , 

þaðan flýði glaða sólin ; 
Iffið, yndið, alt er horfið - 
íildrei koma blessuð jólin. 

Aldrei undir þessu þaki 
þeim, er slfka brúði gráta. 
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Þungar eru þrautir lýða, 
þúngar fram úr ö1lum tnáta. 

Himinn, jðrð og haf þó brynni, 
helið mundi ei neitt sig láta, 
hjamið mundi þó ei þiðna, — 
það heíir verið reynt að gráta. 

Og póti allra hugi hrifi 
hjarfaljóð, svo gréti stálið: 
enginn vekur augu brostin, 
enginn dána bliðumálið. 

Hver er bótin? Tíminn? Trúin? 
Tðlum minst, er þannig blæöir. 
Hver er bótin? Tíminn tefur, 
trúna sjálfa dauðinn hrxðir. 

Nxst er mlnnið mannsins hjarta, 
minnið, það á rika hljóma, 
undravald, sem vermir, nærir 
vora dýpstu helgídóma. 

Eins og voríð vekur me^tan 
vonararð úr dýpstu hjami, 
sárust minning getur gefið 
^^ða mestan tregans bami. 
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Þvl hún opnar andans leyni, 
örvar, skapar krafta dulda, 
gjörir manninn faslan, Frjálsan, 
færan móti dauöans kujda. 

Skylt er mér i Ijóði lýsa, 
Ijúti, þinni hjarlans briíði; 
en mér deyja orð á vörum, 
augun fyllir gamall úði ! 

Svo er það, og þó eg freistí 
þína sorg að láta dvína, 
verður mér þá minstu varðar, 
mína eigin fyr að sýna. 

Því eg átti, — átti, misti 
eina, sem eg Ifka þráði; 
eins og þér niér sýndist svanni 
sólin mín á dimmu láði. 

Vorið næsta væna sólin 
var f hafið dauðans runnin. 
Og eg hélt í hörmung minni 
hver ein taug mfn væri brunnin. 

Vera má að vissar taugar 
visnað hafi'f þeirri kviðu; 
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"vfct er eilt, að eiigir strengir 
æðra Iffs itiíns skaða biðu. 

Svo er hilt, að sorg setn þessi 
scnd er ætið hverjum einum, 
svo af öðnim — utan Guði - 
ekki bfetist hún af neinum. 

Þigg samt, vinur, kvseði' að kve! 
kveða þegar hnfgur sólin, 
kveða þegar Kristur fæðist, 
kveða f hjartað blessuð jólin. 

II. 
O, að eíga yl og sumar 
undir þessu sljóleiks fargi — 
sálarkraft að sigra tregann, 
svifta þessu dauðans bjargi! 

Elskan min! eg hrópa hrifinn,. 
Hjartað mítl f If&ins sðlum, 
þaö ert pú, já þú, sem litir, 
þaO er eg, ;em ligg á fjolum! 

Þvl eg dó, er sagt var: SjáOu, 
sólin þln er frá þér tekin; 
Iff Og yndi þitt er þrotið, 
þú ért út f myrkrið rekinn! 
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Eg er milli heims og helju, 
hjartað samt ei dáið getur, 
því ég sé þig, sé þig gjörla - 
sá þig aldrei — aldrei betur. 

Aður sá eg lít og limu, 
lifstns ytri mynd og blóma ; 
nú mér tregans sjóngler sýnir 
sálarliB pins helgidóma. 

£ins og Ijóssins skæra skrúða 
skrýðist himinlæra tindin, 
eins mér lýsir Ijúft í dauða 
lífið þitt <^ fyrirmyndin. 

Og eg finn um aeðar streyma 
undrafulla nýja hræríng, 

eins og fróun, sára, bxta, 
sem mér býður helga næring. 

Og eg finn mig aftur vekja 
■aukið táp og lif og vilja; 
og eg finn, að okkar sálir 
aldrei - aldrei mega skilja. 

Ræð þvi af að reyna, freista 
reiðarslagtð Ouðs að bera. 
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Eg vil Þreyja eiHfð alla, 
et eg mætli hjá þér vera! 

Litðu meö mér Ijúfa. bllöa, 
Mt mig um þig dreyma - dreym. 
lifðu með mér llti hjartans, 
lýstu mér til þinna heima! 



ÞORORfMUR Á SPfTALANUM. 



Með sveiptu enni 
hinn sjúki lá, 
og mikjlmennis 
var mannsins brá. 

Sem lim i lundi, 
pí legst að hregg, 
á bringuna hrundi 
hrafnsvart skegg. 

Sem síguT mjöllin 
þá sólin hlær, 
og boðaföllin 
þá fellur sær; 

Sem grynnir flóðnm, 
«n hækkar hldn: 



þú hrandir óðum 
( skinn og bein. 

En viljans styrkur 
og vonar rós 
ei vildu myrkur, 
en þráðu Ijós; 
og andans logi 
þar lýsti brá, 
sem triðarbogi 
Ouðs festing á. 

Hann sagðist standa 
á sterkri rót, 
en nant ei handa, 
né hreifði fðt: 
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£g er miUÍ heims og helju, 
hjartað saint ei dáið getur, 
því ég sé þig, sé þig gjörla — 
■sá þíg aldrei - aldrei betur, 

Aður sS eg lit og limu, 
lifsins ytri mynd og blóma ; 
nií mér tregans sjóngler sýnir 
sálarlifs pfns helgidóma. 

Eins og Ijóssins skæra skrúða 
skrfðisf himintæra lindin, 
eins mér lýsir Ijúft f dauða 
Jifið þitt og fyrirmyndin. 

Og eg finn um æðar streyma 
undrafulla nýja hræring, 
eins og fróun, sára, bæla, 
íem mér býður helga næring. 

Og eg finn mig aftur vekja 
aukið (áp og lif og vilja; 
og eg finn, að okkar sáhr 
aldrej — aldrei mega skilja. 

Rxð því af að reyna, freista 
reiðarslagið Ouðs að bera. 
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Eg vil þreyja eillfð alla, 
ef eg mætti hjá pér vera! 

Litðu með mér Ijúfa, bllða, 
lát mig um þig dreyma - dreyma; 
lifðu með mér llti hjartans. 
lýstu mér til þinna heima! 



ÞORGRlMUR Á SPÍTALANUM, 



Með sveiptu enni 
hinti sjúki lá. 
og mikilmennis 
var mannsins brá, 

Sem lim í lundi. 
þá legst að hregg, 
á bringuna hrundi 
hrafnsvart skegg. 

Sem sfgur mjöllin 
þS sólin hlær, 
og boðatöllin 
þá fellur saer; 

Sem grynnir flóðum, 
en hækkar hlein; 



þú hrundir óðum 
f skinn og bein. 

En viljans styrkur 
og vonar rós 
ei vildu myrkur, 
en þráðu Ijós; 
og andans logi 
þar lýsti brá, 
sem friðarbogl 
Ouðs festing á. 

Hann sagðist standa 
á sterkri rót, 
en naut ei handa, 
né hreifði fót: 
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og hugöist liía, 
en heyrði ei 
aO Hel nam klifa: 
-Nei, nei, nei, neili 

Að midju mátlur 
var manni frá; 
sem stokkinn þáttur 
hinn slerki lá. 
Hann mælti þrotinn 
með þrúðgri ró: 
«Eg hvili brotinn, 
en batna þó." 

Hann visíti vandann 
I voðaneyft: 
að temj'a andann, 
að taka deyð. 
En viljinn stælir 
hinn sterka mann, 
Og dauðinn fælir 
oft fullhugann. 

Og hugans styrkur 
og hjartans rós, 
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það hræðist myrkur, 
en þráir Ijós, 
og vitni þjóna 
svo vanalöm 
og villa sjónir 
við dauðans þröm. 

Og holdið varðist 
í hæstu neyð, 
og sálin barðist 
við sjálfan deyð. 
Svo löng var nöttin 
unz lauk við skál, 
við horfinn þróttinn. 
en heila sál. 

Svo lá hann fallinn 
með brostna brá, 
og Bani kallinn 
þar glotli hjá. 
Eg tel það golt: 
nú er (æmd hans skál. 
Eg trúi' á Drottin 
í vorri sál! 
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EINKADÓTTIR EIN ( HÚSI.i 



r gangur sólar, Glaðar einalt undum - 



Seini 
seinni nóltin þó, 
siðan, milda móðir! 
myrkvann yfir dró. 
Ein og hreld eg hím 



ef hið betra tel, - 
lukltan með þvi litla 
Iðngum treinist vel, 
Man eg, Ijúfa móðir, 



heimsins fjarrí glaum, margan knappan skamt, 
ein með sorg og angur, en þótl drjúgum deildir, 
ein með lífe mins draum. dugði hann þér samf. 



P& varst öll min eiga, Ytra auðnugengi 



yndi' og tróun mfn; 
þinn var eini auður 
einkadóttir þín; 
ein eg eftir tórði 
allra þinna lát - 
eins og sett að sefa 
söknuð þinn og grát. 

Alla æfi mína 
ó\ eg við þín kné, 
móðurmildi þína 
mat eg ei við fé. 
Pó að skini og skúrum 
skifti sólarhvel, 
eltltert, ekkert skildi 
okkur nema hel. 



ekki hlauztu hér, 
innri auðs og sóma 
unni Drottinn þér, 
Margur góður gestur 
glaður hjá þér sat, 
semhjamerkumsvönnum 
setti þig og mat, 

Mat þill hreina hjarta, 
hlýja frómleiks mál, 
þína truartraustu 
tildurlausu sál. 
Þó að fróðlegt þætti 
þér, hvað timinn kvað, 
glóði sama gullið 
geymt f hjarta stað. 



I) DóHÍr SleurbjareaT Ounnaraldttur á Akureyri, d, 1901, 
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Etgin æfíkjörum Ml<;ke miklu nærri 

aldrei sál þín kvei9. minni sorgarskál, 

En ef aðrtr grétu en minn andi skilur, 

aldrei vel þér leið. er þín leysta sál! 

Einsviðhversmannsauðnu 

ælíð yarð þér glatt; Þvi ska! preyja' og bíð 

til að gleðja og græða þessa döpru tið; 
galztu dýr^n skatt. lengstu límar líða, 

langt þólt angri strið. 
Þetta og fleira þyl eg, Lifðu sæl i Ijósi, 
þegar eg er ein, Ijúfa móðir mín, 

hjartahreina móðir, þar ti) heim úr húmi 

helzt það bætir mein. hverfur dóttir þín. 



MÓÐUR-SORO. 
(Lag eftir Bjama Þorsteinsson) , . 

Meðlæti vort er minna en tjðm. 
mótlæti vorf er hafið, 
ógnum og undrum vafið, 
alt fer i sama kafið, 
dýrasta gull og drafið. 
Sárast er pó að sjá vor börn 
sogasl í þetta hafið - 
rjilkandi, svarta reginhafíð! 
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Hjarta mitt spyr hinn hljóða geim: 
hvar eru dætur mínar? 
Ijúfustu liljumar minar? 
Orafimar sverja þær sínar, 
sorgin ei hægist né dvínar. 
Hverjum er vært um vesalan heim, 
sem vonimar misti sfnar? — 
Dauði, fáðu mér dælumar mfnar! — 

Út yfir lekur, að harðsnúin Hel 

himininn fyrir mér dylur! 

Hjálpa mér eilífi ylur! 

Svala mér himneski hylur, 

elska, sem örlögin skilur! 

Hversvegna almættis-eilífa hvel, 

fskaldur helstormabylur 

mest þegar við hggur himininn hylur? 

Oetið ei svarað mér, himinn og höf, 
hólar og dalir og strindi, 
svo að ei sorgin mig blindi, 
sárin ei tunguna bindi; 
hvert fór min huggun og yndí? 
Segið mér, anzið mér, sefur i gröf 
sálin og kærleikans yndi — 
öskunnar lífefjör og Ijómandi yndif 

Hvísla eg svo í hæslri neyð; 
Heyröu mig Alfaðir bliður, 
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mælirinn minn er svo stríður, 
móðurbrjóslínu sviður, 
biltarinn hálfnaður bíður, 
tæmist ei hér á tregans leið — 
tæmist þó senn hvað líður. — 
Drottinn vertu mér vægur og blfður! 

Hvisla ég helzt í hjartans trú; 
.A himni' eru dætur mfnar, 
bið þar til brj6stinu hlýnar, 
bið meðan hægist og dvfnar 
efinn með ógnanir sinar. 
Varðveil, ó Guð, mína von og trú: 
vistarverumar þínar 
-annast 1 Ijósinn liljumar minar! 



-BÖRNIN ÖLL ERU DÁIN.- 

Nú sefur pú lika, sætan blfð, 
f sakleysis brúðarklæði! 
Er ekki von mig angri stríð 
og er ekki von mér blæði 
og leiki mitt lif á þræði? 
Hið eina barnið, sem eftir var, 
f einni hendingu dauðinn skar, 
og nú er ég ein með náinn, 
þvf nú em' ðll bömin dáin. 
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Eg stari' á vetrarins frosnu fold, 
á fjallið og kaidan snjóinn, 
á auðar bygðir og bleilía mold 
og barnamorðingjatin, sjóinn, - 
mér ógnar sú eilifa róin! 
Og þó er mér fró þHt fagra lík; 
I fálækt var eg þó eitt sinn rík, 
en nú á eg tóman náinn, 
jíví nú eru' ö)I bðmin dáin. 

£g horfi þögul á liðið lif 

meðan Ijósið fölnar við glugga, 

og fátt eg sé nema sorgarkíf 

og sifelda mæðuskugga : 

Hvað má mitt hjarta hugga? 

Ó, dveldu raér nærri, Drottinn minn. 

þri dapur og stór er engill þinn, 

sem nistir mig enii við náinn; 

og nú eru öll börnin dáin! 

Þú anzar, Guð, eg er öldungis viss, 

ef aðeins eg bið og þreyi, 

þú huggar mig fyrir krossinn Krists; 

nú kr^p eg og amen segi, 

þó svíðj lár og tregi. 

f heiminum ekkerí huggar mig, 

svo hvað á ég, Drottinn, nema þig? 

Nú bera þeir burtu náinn, — 

fig bðmin eH &u dáin. 
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Min sál er þreytf, eg sé ei neitt, 
minn sjónarsleinn er brotinn; 
eg tinn pað eitt, inin önd er breylf 
og allur Itraftur þrolinn, 
sem fugl á flugi skotinn. 
Horfðu nú ti! min, Herra minn, 
og tijálpa mér fyrir almátl þinn 
að byrgja minn blessaða náinn. 
þvf börnin öll eru dáin. 

Þú anzar, Guð, eg er Öldungis viss, 

ef aðeins eg bið og þreyi, 

þú huggar mig fyrir krossinn Krists ; 

nú krýp eg og amen segi, 

þó svíði fár og Iregi. 

í heiminum ekkert tiuggar mig, 

svo hvað á eg, Drottinn, nema þig? 

Nú bera þeir burtu náinn — 

og börnin öli eru dáin. 



SÉRA EOOERT OLAFSON BRIEM. 

Nú skal brag bjóða Hníga nú lilynir, 
Briem tiinum fróða, - harðna nú hvinir,, 
bróöurnum góða íslands óðsynir — 

banastef Ijóða. mínir æskuvinir. 
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Stend eg og stari 
straums i lognvari; 
leikur á lofts fari 
lífs aldurnari. 
Sízt vil eg sofa 
seiddur heldofa, 
sem karlæg vofa, 
meðan kraftar lofa. 

Upp mín glymgigja! 

gröf skal enn flýja, 
yfir skör skýja 
skundum för nýja, 
hart á fiurð knýja 
helgra söngdia; 
hóf skal hönd jýja 
né raér hugar frýja! 

Hvi skal oss dreyma 
dapra nátfheima, 
eða um sveima 
ókunna heíma? 
Víst eru' oss nærri 
vérurnar hærri, 
stignar í stærri 
stöðvar frá smærri. 

Nálægur ertu! 
Nærri mér vertu, 



samur enn sértu, 
sál raina hertu. 
Eríu' ei hér inni 
insl i salkynni. 
með veru þinni 
í vitund mínni? 

Manstu hvar mxltumst? 

Manstu nær sætlurast? 
Manstu nær grættumsl? 
Manslu nær kætfumst? 
Manslu nær undum 
á munarsfundum, 
og fögnuð fundum 
í fræðiiundum ? 

f þér bjó andi, 
sem var óstöðvandi, 
engu trúandi, 
þólt £^ði fjandi, 
fyr en á sokum 
fengir náð tökum, 
og spjöUum spökum 
spyrðir að rökum. 

Hlóstu meö glotti, 
h i^ værðar-spolt i , 
að helgidotti 
og hræsnaraþvotti ; 
leizt þér lif manna 
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sem leikfang hranna, heimspekingsefni - 
og landshátt banna þó þín enginn hefni ! 

leið til hins sanna. 



Aldrei pinn lika, 
auma né nka, 
hef eg hitt slíki, 
eða' að hreinlund glíka: 
Sannleik að sinna, 
sannldk að inna, 
sannleik að finna, 
— var Þln slfeld vinna. 



Eggert við skildum 

hygg eg margs gildui 
í heimi tryjdum. 
Atvikin slröngu 
okkar iífsgöngu 
hóf upp á pröngu 
hilluna rðngu! 



Veit eg ei anda 
svo ósigranda, 
né jafnt í vanda 
sem vegsemd standa; 
aldrei sá á þér, 
aldregi brá pér, 
sem flýgi framhjá þér 
fis eða smáber. 



Hvað við þar unnum 
og iðja kunnum 
liður að grunnnm 
þegar lokum munnum. 
Sá er við sillu 
situr þá hillu 
venst tyrri villu, 
en verjist illu. 



Ouminn tvitugi, 
garp'r og fullhugi, 
varst' að verkdugi, 
sem á valsflugi. 
Að hinu' eg hér stefni, 
sem eg helzt pignefni: 



Forðumst falsgæði 
freisti vaudræði, 
mörgum glapræði 
varð aðguðfræði. 
Verur raunverstar 
verða langflestar: 
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níðlalir heilar 
og neyðarprestar ! 

Leift er Ijóss-þjónum 
að lúta falstónum, 
dogmum dulgrónum, 
dauðum hugsjónum. 
Hve má sú kirkja 
krislnina slyrkja, 
sem hverjum Tyrkja 
er heimilt að yrkja? 

Þá varstu betri 
á þinum lifs vetri 
ótal preststelri 
með erfiletri. 
Einfaldii fræddir, 
einfeldni ræddir, 
önd og yl glæddir, 
en engan hr;eddir. 



1Ö5 
Harl hlauztu striða, 
hugraun oft biða; 
en æðrast og kvíða 
sá þig enginn lýða; 
sagðisl ei neinum 
segja frá meinum, 

en gleðjast í leynum 
er glamraði' í beinuni. ' 
Hlaupa helslóðir 
heimskir og fróðir, 
illir og góðir 
og allar pjóðir. 
Vona' eg þú bjóðir, 
og visu Ijóðir, 
sess við salshlóðir: 
Sofðu vel, bróðir! 



i b 



sagði li 
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IV. ÞÝDINQAR. 



SÁTTAMÁL. 

Sbr. .FridsrBster" eitit Esaias Tegnér. 

rinnir þú í heimsins háttum 
hroka, metnað, svik og prett, 
sjáir þú i öllum áttum 
aflið fella lög og rétt; 
bruggi þræll I búri sinu 
banaráð og fólskusið; 
gjðrðu borg I brjósti þinu, 
bjóð svo öllum heimi griö. 

Þegar sólin ijúfa lauga 
'ög og storð með gulli fer, 
gleymdit hatri, hlýrnis auga 
hjartarxtur þinar s^. 
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Og er fögur aftanstjarna 
ofan statar frið og trii, 
allri gretnju aðgangs vama 
eins og vonduni nætursúg. 

Dxm ei fljótt þinn fallnabróður, 
fyr en alt hans mál er sagt, 
vertú jafnan veikum góðum, 
veiztu hvað á hann er lagl? 
veiztu hvaö hans vömura líður? 
varði' hann aldreisæmd ogdygð? 
veiztu hvaða böl hann bíður, 
blygð Ðg angur, smán og stygð? 

Pú, sein boðar hefnd at hæðum, 
himins skaltu förðast nafn, 
hann er fullur triðargæðum, 
faðmar hann ei lifsins safn? 
Nefn ei Drottins náðargrunna, 
náðin Guðs er þér of há; 
eilíf djúp hans ástarbrunna 
engin spefci veit né sá. 

Hvað mun pýla.hvað menn kalla, 
hann, sera Fðður nefnum vér? 
timans hlutföll hljóta' að falla, 
hitt, 'ið æðsta, stööugt er, 
Munu vilrings frægðar-fræði, 
f&stum rökum sett og trygð, 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



MlplÍ^ Mi^l 



IV. ÞYÐINQAR. 



SÁTTAMÁL. 

Sbr. „FridsröslCT" eftir Esaiaj Tegnér. 

Finnir þú i heimsins liáftum 
hroka, mefnað, svik og prett, 
sjáir þú i ðllum áttum 
aflið fella Iðg og rétt; 
bruggi þræll ( búri sinu 
banaráð og fólskusið; 
gjörðu borg í brjósti þínu, 
bjóð svo öllum heimi grið. 

Þegar sólin Ijúfa lauga 
lög og storð með gulli fer, 
gleymdu hatri, hlýrnis auga 
hjartarætur þinar sér. 
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Og er iögur aflansljarna 
ofan stafar frið og Irii, 
allri greinju aðgangs vama 
eins og vondum nælursúg. 

Dæm ej fljóll þinn fallna bróður, 
fyr en alt hans mál er sagl, 
vertú jafnan veikum góðum, 
veiztu hvað á hann er lagt? 
veiztu hvað hans vömum líður ? 
varði' hann aldrei sæmd og dygð? 
veiztu hvaða böl hann biður, 
blygð og angur. smán og stygð? 

í'ú, sera boðar hefnd af hæðum, 
hímins skaltu fúrðast nafn, 
hann er fuHur friðargæðum, 
faðmar hann ei lifsins safn? 
Nefn ei Drottins náðargrunna, 
náðin Ouðs er þér of hái 
eilíf djúp hans ástarbrunna 
<ngin speki veit né sá. 

Hvað raun pýíia, hvað menn kalla, 
hann, sem FÖður nefnum vér? 
tímans hlutföll hljóla' að falla, 
hitt, 'ið æðsta, stöðugt er. 
Munu vitrings frægðar-fræði, 
fðstum rökum sctt og ÍTygS, 
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bióða hæn-i ttimna gæði 
heitnskingjanna trú og dygð? 

Send oss góöi Ouð og faðir, 
gæöin, sem oss hefir dreyrat; 
líl i náð á lýða raðir, 
lýs þeini, er pér hafa gleymt. 
Skýrðu fögru friðarorðin — 
fitll er jörðin enn með blóð — ; 
dýrð sé Quði, gleðjisl slorðin, 
góður vilji hverri þjóð! 

Vit pú, himins helgur eldur 
hjá >ér, maður, innra býr; 
alt þér Ouð með elsku geldur, 
ef til hseða sál þín snýr. 
Skyldleik þinn ei þarftu' efa, 
þegar bræður deilir við : 
vertu fús aö fyrirgefa, 
föðurinn sama eigið þið! 

Áttu gott? svo gæða neyttu; 
gleddu þig við hvað sem er, 
en án tregðu Öðrum veittu, 
ae því meir, sem veitist þér. 
Sel oss hönd og sýn oss þingin, 
sjáðu vort sera eigið gagn, 
bræöra þinna hrffi hringinn 
hjartans gæða rafurmagn. 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



169 

f-óttú slríðir, þóthl faUir, 
þolir svik og alla nauð, 
tri'iar pinnar himinhallír 
hylji aldrei jörðin snauð. 
Lil í hæðir ; bræðin bitur 
brennur út á feigðarstund ; 
lit I hæðir: sjá, hvar situr 
sáttgimin við Drottins rnund f 

Mundu, pú, senj enn þá unir 
æsku þinnar Paradís. 
þótt þér leiki Iffsins munir 
lærðu snemtna fræðin vfs. 
Meðan gröf og grátur þegir, 
gleðibjkar þiggja skal, 
nógu snemraa vísa vegir, 
vínur, fram á Kaldadal. 

t>ii, sem hrósar heitla gæðura. 
hæsta (indi hfs þfns fri, 
bráðum af þeim háu hæðum 
hörfar þú raeð fölva brá. 
Bæltu þeJm, sem böivi grættir, 
bygg þiít hús á fastri strönd; 
bjóddú óvin sæmd og sættir, 
seldu vini trausta hönd. 

Þú, sem hinzta hleður steini 
hæsta \íh þfns markasvið^ 
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sjáðu þann, sem lágt í leyni 
læðist nær, og stattu við! 
Veiztu, tivað og livert hann bandar? 
hér mun ekki boðin töf; 
bú þig svo, að bez.tu andar 
beri pig að værri gröf. 

Fyr en kveður kumblin auðu 
'kvikum g|ald pú lifs þíns skatt; 
hræðst svo aldrei hina dauðu, 
hafirðu' elskað rélt og satt. 
Engin iðrun, engin reiði 
■eitri þér hin bröttu stig ; 
náðarverur væran breiði 
•vængi slna yfir þig ! 



UR MANFRED. 

Eftir Byron. 



Meðan gyllir máni höf, 
maurinn lýsir rakan svörð, 
liaugaejdur hlxr á gröf, 
hnelog sveipa mýrajörð, 
■Stjörnuhröp af himni þjóta, 
livfn viö ugiuvzlið Ijöta, 
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hlustar lauf i hlyn og björk, 
hómi lostin sefur mörk: 
skulu þessi þina sál 
þrúðug brenita áhrínsinál ! 

Þó að svetn þinn sigri þrótt, 
sálu þinni skal ei rótt ; 
ti! eru draumar, sem ei sjatna, 
sálarmein, er ekki tiatna; 
aidrei skaltú einn á ferð, 
eltir vald, sem þú eí sérð; 
færður ertu' f heiftarhjúp. 
heljar — ramt þlg byrgir djiíp; 
þessi töfraszring sár 
svfði þér um eillf ár! 

Aldrei skalt þú eygja mig, 

en þó vifa kringum þig, - 
finna glögt, að ferleg er 
fylgiajafnan nærri þér; 
verða hræddur, hrökkva við, 
hafa hvergi ró né frið, 
íeðrast mest, að ei n;ig sérð 
eins og skugga með 1 ferð! 
Þessa huldu, þungu raun 
þú veizt einn og bcrð á laun. 

Þrúðgan galdur þér eg syng; 
þú ert skírður formæling; 
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undir kvala æðlstig 
andi loftsins bindur þig. 
Ýli vindar ógn og sorg 
inst í þina hugarborg; 
komi nótt með náö og frið, 
nötra þú við engin grið, 
og við Ijós tivers ætidags 
æskja skaltu sólarlags! 

Ur tivarma þinna lygalaiig 
þann lög, sem drepur, fast eg saug, 
og úr þins hjarta inslu þró 
hið illa, svarla blóð eg dró. 
Úr þinu glofti greip eg siiák, 
sem gróf þar djúpa eiturrák, 
og saering vor, er sárast hrín, 
er sogin út lir vörum þin; 
ver gátum ekkert eitur hilt 
eins ógurlegt og ramt sem þilt. 

Hoggormsglott og hjartað kalt. 
heiftaræðið þúsundfalt, 
sálarhra^Ís svikataug, 
svipur þinn, sem drengskap laug. 
alt þitt lymsku-yfirskin 
ai^ast þeini, er hélt þig vin, 
hróp um annars eigin hag, 
alt þitt Kains bróðurlag: 



líiiiiodÞvGoogle' 



hrífi þetta, svo þln sál 
sjálfrar sin sé lieljarbál! 



Hdt er svo á höfuð þér 
heiflarglóö, sem botnlaus er; 
engan danða, enga ró 
Ógnum slungin itom þér bjó; 
heljar sanil þú sja skalt leíkn 
sífelt nxm, þó sem feikn! 

Og nú þrengir þig um kring 

þreföld töfra rammbinding; 
álög hjarla' og hugarbú 
hafa snortið, — visna nú! 



I HÖLLU AHRIMANS. 
<Ahrlinan sitnr í hássti, sem er íLdhnóttur ; andar umhverl 

HeiU Drotni vorum, herra lofts og láðs, 
sem leiftri fljótar stiklar höf og ský! 
Öll sltepnan fyrir makt hans mikla ráðs, 
sem mold í stormi, hverfist duftið I; 
hann andar — hafið Iruftar tryltur gnýr; 
hann talar - þruman dunar reið í skýjum; 
hann horfir hvast - og heilög sólin tlýr; 
hann hreifisl — jörðin gýs upp logasíura. 
Við fótatak hans slgálfa skorðuð fjöll ; 
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hans skuggi er drepsód, halastjörnur renna 
á undan honum ragna reginvöll ; 
hann reiðisl - og til ösltu stjörnur brenna. 
Og honum færa blóifórn blóðug strið 
og bieikur dauðinn skatt má honum gjalda; 
alt lif er hans, þess eilíf orrahrið 
og allrar skepnu sál á hveli alda '. 



ÚR "CHILDE HAROLD." 



I. 

TIL HAFSINS 

Eg nni vel um eyðiskóga göng, 
en yndi' og lif eg finn við halsins slrönd, 
mér býöur mar með þungum þrumusöng 
að þiggja heiraboð, sem er laust við bönd ; 
|>ó kætist ei við aðra menn mfn önd, 
eg aðeins þart að stelast við og við 
frá sjálfum mér, og binda hug og hðnd 
við heilagt alheims vaíd og ná i frið, 
sem eg fæ hvorki lýsi, né alveg dulisl við. 

Streym, streym pú .^ir ógnum blái - sireym! 
sem agnir berðu þúsund — þúsund fley; 
menn hei}a Iðnd, en ramman Ránarheim 
ei ræna menn; þú einn, og fleiri ei, 
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átt allan val, og ei sézt fis né hey 

af ofea mansins, nema sjálfs lians hræ, 

er sogast hann við dapnrt dauðans vei, 

sem dropi týnist eða hjóm at snæ, 

án klukknahljóms, án hiúps, án natns — I sæ. 

Hans spor ei sézt á þinni leið, pín lönd 

hann lætur heil; þú ríst með voðagný 

(^ hann er frá, hans auma otdrambshönd, 

sem eyðir storð, þii gabbar æ og sí, 

og skotrar honum hátt við himinský 

<^ hrekur skelfdan burt úr tryltum leik 

til goða sinna heim, fjars höfn er hjý, 

og honum peytir létt sem fifukveik 

á foldarþröm — þar ber hann bein sin veik! 

Herflotaj- þeir, er þruraura Ijósta frón 

og þrúðgar hamraborgir felmtri slá, 

svo rikir drotnar óttast auðn og tjón, 

þeir ógnardrekar, sem að vakið fá 

þá ofdirfd sfnum leirskáldsherrum hjá 

að heita drotnar striðs og þínir, Mar! 

SHkt er þitt leikfang; llkast drifusnjá 

þitt löður meltir, þar fil ei sézt far, - 

jafnt B^nartlotans' skraut sem skeiðir Trafalgar 

Þln strðnd eru' álfur; alt snýst uema pú: 
Assúr og Orikkland, Karthagó og Róm, 
þií herjaðir frjálsar fyr, en hverirnii? 
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hans skuggi er drcpsótf, halastjörnur renna 
á undan honum ragna reginvöll ; 
hann reiðist - og Cil öskn sljömur brenna. 
Og honum fiera blótfórn blóðug stríð 
og bleikur dauðinn skatt má honum gjalda; 
all lít er hans, þess eilít orrahríð 
Og allrar skepnu sál á hveli alda ! 



UR -CMILDE HAROLD." 



I. 

TIL HAFSINS 

Eg uní veí um eyðiskóga göng, 
en yndi' og lit eg finn við hafeins strönd, 
mér býöur mar með þunguin þrurausöng 
að þiggja heimboð, sem er laust við bönd ; 
þó kxtist ei við aðra menn mín ónd, 
eg aðeins þarf að stelast við og við 
frá sjálfum mér, og binda hug og hönd 
við heilagt alheims vald og ná í frið, 
sem eg fæ hvorki lýst, né alveg dulist við, 

Streym, streym þú Ægir i^num blái - streym! 
sera agnir berðu þúsund — þúsund fley; 
menn herja Innd, en ramman Eíánarheira 
ei ræna menn; þú einn, og fleiri et, 
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átt allan val, og ei sézt fis né hey 
af o^ mansins, nema sjálfs lians hræ, 

er sogast hann við dapnrt dauðans vei, 

sem dropi lýnist eða hjóm af snæ, 

án klukknahljóms, án hjúps, án nafns — í sæ. 

Hans spor ei sézt & þinni leið, þin lönd 

hann lætur heil; þú ríst með voðagný 

og hann er Irá, hans auma ofdrambshönd, 

sem eyðir storð, þú gabbar x og sí, 

og skotrar honum hátl við himinský 

og hrekur skclfdan bur( úr fryltum leik 

til goða sinna heim, þars höfn er hlý, 

og honum þeytir létt sem fifukveik 

á toldarÞröm ~ par ber hann bein sín veikl 

Herflotar {jeir, cr þrumum Ijósta frón 

og þrúðgar hamraborgir felmtri slá, 

svo ríkir drotnar óttast auðn og tjón, 

þeir ögnardrekar, sem að vakið fá 

þá ofdirfd sfnum leirskáldsherrum hjá 

að heita drotnar striðs og þlnir, Mar! 

Slikt er þitt leikfang; likast drifusnjá 

þitt löður meltir, þar til ei sézt far, - 

jafnt .ógnarflotans" skraut sem skeiðir Trafalgar! 

Þfn strðnd eru' álfur; alt snýst nema þú: 
Assúr og Grikkland, Karthagó og Róm, 
þú herjaðir frjálsar fyr, en hverlr nú? 
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fól, prælar, ránsmenn giimmum bððulsklóm ; 
og fleiri rlkja dró hver með sér dóm 
og daiiðahrun, — en pú ert eins að sjá, 
og öM pín hreyíiiig hljómur einn og hjóm, 
ei hrukkar timinn þína siiturbrá, 
sem foldar fyrsta dag ris enn þin bára blá. 

Hátignarepegill, Haf, sem AlvaJdsmynd 
i hafrokslöðri bálar! alla tið 
kyrt eða kvikt, við kaelu, storm og vind, 
við klaka heimskauts eða brunastríð — 
bláólga bolnlaus, veglaus, Fimbuirrið, 
'dllfðar fmynd, hástóll krystalhreinn 
hins hæsta Ouðs! Þin afgrunn fæddu víð 
frumbýsnir heims; þinn hring þú dr^ur beinn 
um jörðu Jörmungandur, ómaelandi, einn! 

Og eg hef unnað þér, ó Ægir hár! 

frá æskustund eg vaggað hef mér dátt 

sem bóla þér á brjósli; úfinn sjár 

var yndi milt, pá hló mitt hjarta kált; 

og ef mér ofbauð hrönn, sem hrundi hátt, 

var hræðslan gaman sanil; pað var mfn trú 

eg væri barn þitt, og eg porði þrátt 

f þrautum freista, hvort mér dygðir þú, 

og höndu strjúka ógnarfax þitt, — eins og nií. 
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RIDDARINN KVEÐUR LAND SITT. 

.Far vel, mitt kæra fóslurláð! 
nú fól þig úfitin sær, 
og mjallhvít rýkur marargráð, 
en márinn vxtigjum slær; 
í Græðis saeng úr stjömuslól 
iiti sti'gur Dagmær hljótl, 
og eg kveð tvent i cinu: sól 
og ættjðrð: góða nött! 

En næst er birtist glóey góð 

að gleðja sæ og fold, 

þá sé ég einlómt Eeglsflóð, 

en enga fósturmold ; 

og heima drúpir höl! min ligt 

og hyr á arni deyr, 

og svalur fer am salargátt, 

þar soltinn rakki geyr. 

Minn lilli sveinn á þiljum þar, 

sem þýða vætir brá, 

pú hræðist víst hiun hvika mar 

með hrannarfaldinn blá; 

en hristu burt þln hræðslutár 

og hrestu dug og fjör; 

eins létt og svanur svifur frár 

mínn sigluprúði knör.' 
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uÞó rjúki mjö)l uni Ránar kinn 

Og rymji veðrin há, 

þá hugsið ekki, herra minn, 

eg hræðist vind að sjá. 

Eii föður minn og móður má 

eg muna lifs um stig. 

þvf hvergi vin eg annars á 

fyrir utan Ouð og þig. 

Minn faðir stóð raeð föta kinn, 
er fór ég burt á sveim, 
og mamma silur sorgbilin 
unz sér raig kominn heim." 
uVel, vel, minn ungi sómasveinn, 
þér sæma þessi tár ; 
væri' eg sera þú ( hjarta hreinn, 
eg heföi' ei þurrar brár. 

En þú, minn hrausti hersveinn þar. 

sem hetir brugðið lit; 

þú hræddist þó ei fjandmanns far 

og fellibylja þyt?" 

,Eg æðrast, herra, litt um lít, 

min lund er ei svo veik, 

en ^ á heima valið víf, 

þvf verður kinníti bleJk. 

Gegnt höllu þinni blasir baa- 
vlð bjartan marargeimi 
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þar mæna böm og kona kær, 
unz kem eg aftur heim." 
i/l'ú talar vel, minn triti sveinn, 
þig trygðin bindur föst ; — 
en mig ei hindrar hlekkur neinn, 
eg hlæ, pó dynji röst. 

Hver Iriiir brigðul andvörp á 

hjá ungri silkihrund? 

Hvert tár á meyjar blómabrá 

er biirt á nasstu stund. 

Eg hirði' ei neitt, pó hug sé breytt, 

né hræðist biiið fár; 

míg hryggir eitt, að ei er neilt, 

sem af mér heimtar tár. 

Nú held eg aleinn heiman frá 

um hvikan bárustig; 

pvf eftir hverju á eg að sjá, 

^rst enginn syrgir mig? 

Jú-rakkinn kann að minnast.mín, 

unz mat hjá öðrum fær, 

en komi' eg heim, er hepni brf n, 

ef hold mitl ei hann flær. 

Þvi læt eg svífa siglugand 
iim svalan öldugeim, 
t^ hirði ei, hvar lít eg land, 
þó langt sé orðið heim. 
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Kom heil og sæl, pú bára blá, 
og ber mig leifturfljótt, 
unz fjöll raér heilsa firabulhá ; 
en fold min, góða nótt ! 



ORÍSKI SÖNOMAÐURINN. 

Ó, Qrikkialáð, ó Qrikkja lönd, 
þars glóðheit Saphó kvað og brann! 
Ó, lista fræga fósturströnd, 
pars Föbus upp á Delos rann! 
Þig gyllir enn hjn gamla sól, 
en gjörvalt annað nótlin fól. 

Hinn fræga Skios-hörpuhreim 
og hjartnaem Teos-gigjii Ijóð 
nú syngur pjóð ura þveran heim, 
en þeirra vagga stendur hljóð. 
Ó, fold um víða veröld rærad, 
sem vilt ei lengur þekkja sæmd ! 

Þars fjöllin mæna' á Maraþon 

og Marapon á æginn blá 

eg gekk mig einn, þá greip raig von, 

að Orikkland mundj viðreisn fá; 

uin grafir Persa gekk minn hæll, 

pví gleymdi ég, að pú varst præll ! 
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Á kletti drerabinn sjóli sal; 
frá Salamis til meginlaniis 
lá þengils tier, sem þéttast gat 
á þiisund skipum-alt var haiis. 
Hann horfði' á þau um hæstan dag, - 
en hvar varall um sólarlag? — 



Og hvar er alt? Og hvar ert pt 
ó hauðnð initt? Á þinni slóð 
er þögniið guðagigjan nú, 
og gengið er nú slikri pjóð! 
Og skal nti hreiia hörpu þin 
ein hönd svo aura sem þessi míi 



Er frelsið glalað, frægðin dauð? 
Er fjötrura svæfð liin mikla þjóð? 
Ó, hve mér blæðir blygðun rauð 
um bleika kinn við þessí Ijóð ! 
Hvað gjörir Grikklands skáld nd skár, 
en skammast s(n og fella tár? 



Hve lengi treina tír og blygð? 
þeim, trui' eg, blæddi fyr á tið! 
O, fá ois aflur fósturbygð 
einn frægðardreng af Spörtu lýð! 
af þrem hundruðuni þrjá oss gef,— 
og Þermopyle séð eg hef! 
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Hvað? Þegir alt? Nei, Jirumi 
mér þykir diiiia likt og flóð 
I fjarsVa rymji: „Rísi einti, 
já, réttur einn af hsilli þjóð! 
Úr dáins heimi dynjum vér, 
Því dauðir heyra fyr en þér ?' 



Nei, hefjum ðnnur hörpuljóð, 
og hornin fylli Samos-vin ! 
Lát Tyrkjann blóði baða þjóð, 
oss blæðir Skios gæðum sín.- 
Þeg ! Lifnar þar ei lif oy sál 
tneð leik og dans um fylfa skál ! 

Af Pyrros lærði drótl þann dans, 
og dansinn vel þér kunnið enn, 
en fremri list var fylking hans, 
hvi fyrnisl hún oss, góBir menn? 
Og Kaðmos slafróf kunnum við,— 
cn kendi' hann þrœlum slafrofið? 

Þeg! hefjum önnur hörpuljóð, 
og hellið á og tæmið fal! 
Vér syngjum Anakreons 6ð, - 
hans einvaldur hél Polyltrat;- 
þeir nefndust, tn'ii' eg „tyrannar', 
en „tyranninn" þi grlskar var! 
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Og fnegslan eg þann kappa kveð, 
er Korsonesos slýra vann, 
og mest var hreysli' og inanndáö íéö, 
en Miltiades nefndist hann. 
Einn „tiarðitjóra",sem hann, að fá 
af hjartans gmnni mæltum þrá. 



Nú drekkum, sveinar, Samos glóð 
á Súllkletti', I PÖrgulund 
býr fræleif enn af fornri þjóð, 
er forðum ólu dórisk sprund, 
og Heraklesar kynstofn finst, 
þar kannske enn er varir minst. 

Vér heyrum sjálíir sverðaþing, 
I sjálfum oss býr hjáipræðið. 
En trúið aldrei útlending: 
með okri selur hann oss lið. 
En Tyrkjans ok og latnesk lygð 
fyr' löngu braut oss vopnin skygð. 

Nii drekkum síðast Samos-vín. . 

Ó, sólarbjartiimeyjafans! 

eg sé, hvar augað svarta skln, 

eg sé þinn tignarprúða dans! 

En — tár raln brenna brunaheit— 

skaj brjóst þau mylkja þræll og geit? 
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Á Súmin-klelf eg klifra vil, 
þar kveð eg einn viö báruþröng, 
og enginn heyrir okkar spil, 
unz önd mín deyr i svanasöng, 
Eg ber liér aldrei beinin min: 
á brolt, á brott, þú Sainos-vin ! 



FALL SENAKERIBS. 



Sonur Assúrs kora austan sem brennandi bál, 
og þar blikuðu gullhjálmar, purpuri og stái, 
og á glyrabrodda stimdi sem straumðldu flet, 
þegar stjörnurnar leiftra við Oenezaret. 

Ems og lanfin i vorin á gróandi grund 
var hinn gunnsterki herinn ura sólarlagsstund ; 
eins og laurin á hausdn um hélaðan völl 
láu heiðingjar dauðir, er sól sltein á fjöll. 

Því að fárengill guðs kom þá niðdimmu nótt 
og blés ná-þyt 1 andlit á sofandi drótt; 
á hvert andlil téll hræleiftur helkall og stirt 
og hvert hjarfa tók viðbragð og stóö sfðan kyrt. 

Og með háflentar nasir lá helstirður jór, 
út af hrxköldum vitum rann náfroðusjðr 
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Iflct og hnininnar brímöldu hrámjöll i vör; 
nú var hreistin i brott og hið sformóða fjör. 

Par lá riddarinn Örendur, rammur (^ blár 

meður rekslegna gunnhlif og helsveittar brár; 

þar stóð merki hvert mannlaust og herbúðhverhljóð' 

og par heyrðust ei láðrar né vígsöngvaljóð. 

Og hátt gráta eicicjur i assunkum lund; 
sjáið ölturu Baals, er liggja við gnindl 
Sjáið ofmetnað heiðingjanfi hniginn úr stól, 
fyrir hifign vore Guðs eins og rajðll fyrir sól! 



KRISTSMYNDIN. 
Sbr. .Thí Parable- eftirj. R. LoweU. 

Vor Drottinn hann mfeltí við sjátfan sig: 
;>Eg sjá vil, hve mennirnír trúa á mig." 
Og heims þessa gxðingum gaf hann þá von, 
að gista þá ætlaði Skaparans son. 

Við hirð sina' og prestana kongurinn kvað; 
r,Sjá, Kristur, vor lávarður, ríður f hlað. 
Þvi stráum nii bekkina' og kyrjum í kór: 
Nií kemur sá Drottinn, sem alcitm er stórl" 
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Af hljóðfærUTH dunuðu dómkirkiugðng 
og dýruslu kórar með lofgjörðarsöng. 
En hált yfir ðlturum, Itirkjum og kór 
stóð kærleikans ímynd, svo guðleg og stór. 

Svo leiða menn Ouðs son í hásala-hólf. 

En hví er hann dapur og slarir á gólf? 

Hann hlustar - hann hlustar, við hornstafinn kvein 

hann heyrir að neðan og grátekka vein. 

[ dómsölum, kirkjum og konungsins höU 
sér Kristur, að hyrningin brostin er öll, 
fiví samskeytin gliðna því meir að þeim mun, 
sem magnaðist neðra hvert angistarstun. 

„Hvort reisið þér hofin og hásætin enn, 
og hafið í grunnsteina lifandi menn? 
Má standa sú bygging, sem volduga ver. 
en vesala lifandi kreraur og mer?" 

,Með silfruðum portum og guilvirkjagiörð 
og girðingum stíið þér föður mins hjörð. 
Eg hef heyrt þelta sog - þessi hrynjandi lár, 
til himinsins samfleytt nær tvð þúsund ár." 

mÓ, Drottinn, þótl breyskleikans brot hafi' oss henf, 
vér byggjum, sem oss hafa feðurnir kent, 
þlnar lífmyndir, Drottinn, og líkneskin frlð 
f lofttnu gnæfa' yfir rúm, yfir tíð. 
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En stríð vort er harl, pví með stáli og brand 
vér stöndum og verjum þitt dýrkeypta land, 
og með krókstaf vér stíum og stálnetjagjörð, 
svo sleppi' ekki lámb, þinni blessuðu hjörð." 

Þá kallaði Drottínn á daglaunainann, 
sem dapur og mátlvana kemur I rann, 
og með honura fallin og fððurlaus snót, 
f flekkuðum tötrum á sama kom mót. 

Og Kristur þau setur í mæringa mið, 
- en mildingar draga sinn klæðnað á snið -, 
og lók svo til máls: „LitiÖ Hkneskin hér, 
likneskin þaa, sem þér gerðuð af mér." 



HERHVOT LOWELLS. 
(Orlfyrír þrxhslrfðlð f Ameríku). 

Menn, sem hrósið feðra trsegð, 
frjálsu lund og kosta gnsegð, 
meðan einn ber ok um háls 
enginn vor skal heita frjáls! 
Sverfi' ei þina sál og önd 
seldra bræðra þrældómsbönd, 
áttu skilið skömm og hlekk, 
skipar sjálfur þraelabckk! 
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Kona, sem und brjóslum berft 
bur með sál og fullri gerð : 
sérðú, án þess svelli blóð, 
systur þína' á lieljar slóð — 
setta' á þrælasöluþing, 
selda sraán og viffirring, — 
hvemig ferðu' að fæða son, 
frjálsan mann raeð trú og von ? 

Á þá freJsið enga hönd 
annars raanns að leysa bönd? 
Notrar hðnd þín nizk og icöld ? 
Neitar þú ura bróðurgjöld? 
Veism' ei frelsið einraitt er: 
öðruni hjálpa jafnt og sér, 
vöm og sókn raeð vilja stáls - 
veröldin unz ðll er frjáls! 

Þy er hver, sem þorir ei 
præl að verja' og bundna mey! 
Oauð er hver, sem Þrjózkri þögn 
prælsins myrðir sakargögn ! 
Sannur raaður, sýkn og hreinn, 
sigra skal pótt standi einn ! 
Bjóðum fyrir bræðra sök 
blóðug slög og dauðalök! 
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BJORNSTJERNE BJORNSON. 



Hver er sá garpurinn gildi, 
sem giiæfir við loftiii blá, 
íríður sem Foftiisbani 
með fagursilfraða brá' 
Sj'áið par Bjömstjerne Bjömson! 

faðir hans, Noregur, netnir 
þann niðja: fitl hrós og von; 
hann segir: ,Eg á nú engan 
eins eigulegan son." 

Þegar hann Henrík var hniginn 
vg hikandi þreyðum vér, 
buldi vjð Björnsons li'iður 
sem bylur uui saltan ver! 

Hann þrumar sem Þór yfir foldu, 
■svo þoltan af tindunum flýr; 
það ieiftrar af kraftanna Ityngi 
og itringum hann ofviðrið gnýr- 

Hvast eíns og haukur á flugi 
horfir haun vflt yfir írón; 
hænsnin í gæsagörðura 
:glúpna, því búið er tjón. 
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Finst hér á víðri foldu 
f fólkinu dropi blóðs, 
sem hann eigi fjörgaði og fylti 
til fagnaðar, eða til móðs? 

Hvenær sem fiann fer ilr landi 
fær hauðrið sinn vana-Iit, 
þvl hér er á tröll að trcysta 
með lólf manna styrk og vit. 

Hðfuð og fulltrúi fæddur, 
með fullhugans skap og óð: 
iifi hann Biörnstjerne Björnson, 
Bragi pinn, Dofralands þjóð — 
Björnstjerne bragningur Noregs! 



HVAR ER NORÐMANNA KONUNQURINN? 
Eflir Per Sivlt. 

Menn S^ja, forðum aö sköglar verki 

ef svo til bar, vor frækni sjóli, 

að spurt varum konung, hann fylgir merki." 
þá kæmi það sva 



• Ef hygstu finna 

þann góða gram, 

þá gakk þú rakleitt 

að merkium fram. 

Ei er [ skjðlí En Hákon góði 



Eyvindur Skreyja 
óð á ströndu, 
grimt natn að geyja 
og greipti röndn. 
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und hjálms sfns glóð 
með hvassan Kvembft 
mót hrotta vóð. 
Og Nor^ gramur 
bar Nor^ sók 
til frægðar íramur 
við fylfings rök. 

Við heiftar hvell 
fyrír hilmis mundu 
hann Skreyja féll 
og hans skrum að grundu. 

Og launin sömu 
þeir íleslir tengu, 
sem nfddu Nor^ 
og f návfg gengu. 



Nóg er enn níðið, 
sem Noregur fær, 
og enn er bann ilia 
troðinn um tær. 
En sizt má Jeðrasf 
þá svara menn - 
því Hörðaland 
á sinn Hákon enn. 

En cf þig vita 
með vissu fýsir, 
hvar gylfa geymi 
þær góðu dfsir, 
þá færðu óðar 
það fljóta svar: 
„Farðu til Siokkhólms 
og tinn hann þar!" 



EIN f LUNDI AFTANSVÖLUM. 

Eftir Heinc. 

En i lundi aftansvðlum 
unir Spánarkonungs dóttir 
mcðan hátt trá hallaTSðlum 
bom og gfgjur skemta mengi. 
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wDansinn mér ei lengur lætur, 
leiðast oss þær fiaðurtungur ; 
riddarar í lofnar IjóðiLm 
likja mér við drolning heinisins. 

£kkert býður svip né sælu 
siðan undir bjijrtum mána 
Tiddarann eg sá frá svöltim, 
sá og heyrði guðaróminn. 

-Hár og beinn og hreyslifríður, 
hauhfrán augu logum brunnu, 
Lofnarfölva lýslu hvarma - 
líkur Jörmunreki helga.' 

Svo kvað dýrleg donna Klara, 
-drúptu höfði mærin reikar, 
en í sðmu svipan stendur 
svanna hjá hinn goðum líki. 

Hendur tengdust. Lofn í lundi 
lifnar ólt, en brosir raáni, 
blærinn töfrayndi andar, 
-ástahvískur blóraín hjala. 

Astahviskur blómin byrja, 
blóöroðnandi iða, litra, 
„Heyr mig, svanni, svási, Ijúfi, 
-s^ðu mér, hvi kinn pin roðnar?" 
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Fagri sveinn, mig flugur stungu ; 
flugur, kæri, mest eg hala, 
feiðara hvergi lít cg nema 
íangnefjaða Júðahunda." 

■Fari fliigur, fari Juðar!" 
frækinn kvað og snótu kysti. 
sSjá hvar þúsund Fannhvlt fenna 
fágurblóm úr krónum trjánna. 

Mðndulblóm i3r mjúku limi 
mæru angandufti Venna. 
Heyrðu, inn mér yndlssvanni : 
anlu mér af hjarlans grunni ?" 

«^ér eg ann, hinn ástum glasíti, 
engill sveina — það veit Krisíur, 
iann, sem forðum Herrans fjendur 
hengdu' á itross, þeir grimmu Júðar." 

I 
,Fari Júðar, fari Kristur!< 
frækinn kvað og snótu kysli. 
,Líttu á hvíta liljureitinn 
íeiðslu sieginn, draumi bundinn. 

Llttu á fagurljósa reitlnn, 
Jiljan hver til himins þráir. 
Svara mír nú sætan Ijiifa, 
sórstu mér ei ranga eiða ?" 
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■Aldrei sór eg eiða ranga ; 
enginn dropi' af minu blóði 
er at kyni illra Serkja, 
eða viðbjóðslegra Júða." 

,Fari Serkir, fari Júðar!" 
frækinn kvað og brúði kysti, 
Og f myrtusjundínn Ijúfa 
leiddi Spánarkonungs dótfur. 

Fast um brúði læðing Lotnar 
lagði sveinn f sælu-húmi; 
lítil orð, en langir kossar, 
leiðsla beggja muna tflfrar. 

Brúðljóð song í svásum lundi 
sætu kvaki næturgalinn ; 
Ijósormar í grænu grasi 
gengu fram með brúðarkyndla. 

Kyrt er alt f lystilundi, 
limið hlustar, slöku fluga 
þylur lágt, en þýðar liljur 
þora vart að draga andann, 

Þá I svipan heyrist hljómur 
höllu frá f skögi gjalla ; 
vaknað hefur vlfið bjarta, 
vindur sig úr sjafnar dróma. 
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íHeyr hvar menn mig kalla, kæri; 
kæri, seg mér íyr eii skiljum 
heiti þjtt, minn hjartans Ijúfi, 
heitið, sem þú öllum dylur," 

Riddarinn við brúði brosti, 
blill á drósar mundu kysti, 
kysii munn og mærrar enni, 
mælir svo og hneigir svanna : 

„Sjafni þinn, ó svása Donna, 
sonur er hins þjóðum kunna, 
aldna, rJka, íturfróða 
ísraels frá Saragossa!" 



Dagur reíði, dagur bræði 
drekkir jörð með logaflxðí, 
votta heilög Völufræði. 

Dauðans ögn! erDrottinn alda 
dóm I skýjum fer að halda, 
öllum makleg g]öld að gjalda! 
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Háit mun lúður Ijóssins gjalla, 
Jifendur og dauða k.illa 
fyrir dótninn Drotlins alla. 

Dauðinn mun f felur fara 
framliðnum þá sér haun skara 
Stefnt úr gröfum Ouði' að svara. 

Fram er borin bókin fróða, 
birta mun sú allra pjóða 
vitnísburði, vonda, góða. 

Drottínn síðan dæma tekiir, 
dulsmál hvert af svefni vekur; 
kemst þi enginn undan sekur. 

Hverju skal eg sjáifur svara, 
sekur maður, hvert skal fara, 
sýkn og hreinn ef sig má vara? 

Ógnarvaldur himins halla! 
hjálpráð gefins þeirra er falla, — 
náðarlind lil lifs mig kalla ! 

Minna vegna bönd þig bundu, 
bhði Jesú, kvöl þá mundu, 
Drottinn minn á dómsins stundu! 

í'ú, sem réðst rain preyttur leiU, 
þoldir kross og dauðasveita, 
6, þú máit um náð ei neita! 
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PÚ, sem alt miint eitdurgjalda, 
upp gef þú mér sekt margfalda, 
fyr en dóminn ferð að lialda! 

Sjá, eg stúrinn styn i hljóði, 
stórsyndarinn, þutigum móai : 
Miskuniia þú mér, guð minn Oóði! 

Þú, sem móður þjáða reistir, 
þú, sem ránsmann píndan leystir : 
Þér um eilífð ön<i min treystir. 

Bænarorð min ekkert vega, 
ein pin miskunn græðir trega, 
glatar engum eiliFlega! 

Visa mér til hægri handa 
höfrunum fjarri, þar sem standa 
sauðir þínir. sviftir vanda. 

Blessað barn mig, Kristur, kalla. 
kvöl og neyð, er grípur alla, 
sem i ógnar-eldinn falla. 

A þig, Drottinn, eg mig reiði; 
aumur, kraminn, styn og beiði : 
Quð, þín hönd til lífs mig leiði! 
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SJÓMANNA-BRAGUR. 

PJÓÐSÖNOUR DANA. 
Ettir Johannes Evald. 

Við siglu Kristján sjóli stóð 

f svæju' og reylt; 
harni barðist hart með hraustri þjóð, 
ei hjálmur við né brynja stóð, 
en floli Svia svam og vóð 

I svælu' og reylí. 
Þá gall við óp á græðis-mey: 
:,:,,Við gamla Kristján þreytura ei:,: 

þann leik!" 

Hann Júl sér valdi veðrin reið 

á víga-líð; 
hann rendi fram á Ránar-leið 
með rauðan fána' á hverri skeið, 
og sæmdir fékk og sigur beið 

í sverða-hríð: 
„Á flótta!" æþti hræddur her, 
:,: Bvið heljar-manninn þreytnm vér:,: 

ei strið!" 

Sem víga-hnðttur Vandils-braut 

hann Vessel rann ; 
þá seíddi menn i sverða-þrauí 
ið sigurbjarta Oýmis-skaut, 
og voðahljóð um verinn þaut, 

þá Vallen brann: 
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«Frá Danmörk Skruggu-Skjðldur ter! 
:,:í skjól og fylgsni hraði hver:,: 
sem kann!" 

Þú, forna, danska frægðar-leið, 

ó, fríði sær! 
ó, gleð pi'i hvem við brjósi þln breið, 
sem bliknar ei við veðrin reið, 
en herðir þrek við þraut og neyð 

Og ber mig gegn um gný og él 
:,:og gleði' og sorg unz feigð Og hel:,: 
mig slær! 



KARL TÓLFTÍ. 

ÞJÓÐSONOUR SVf A. 
Etir E, T^«r, 

Karl tólfti em og ungur 
í eld og styrjðld vóð, 
og hvassar hjalta-tungur 
lét hefja sigurljóð. 
nHve sænsku sverðin bfta, 
ég sýna þjóðum skal: 
Burt alla Moskó-lta ! 
Upp, upp, mitt drengia-val!" 
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Þar átlí einn við tíu, 
er ynglings reiði brann; 
sá fylkir þoldi' ei frýju, 
það féll, sem eltki rann. 
Fyr þengliim þrem ei vægði, 
en þeirra smáði boð, 
og heilli álfu ægði 
ið unga þrumu-goð. 

Pá gýgur grá liann vælli, 
(in gamla sljórnar-vél), 
sitt krafiorð kappinn mælti 
og koni þvi flagði' í hel; 
og snót, sem gullhærð gyðja, 
að ginna svein var keypt; 
hann kunni' ei brúða biðja, 
til baka hvarf hún sneypl. 

Þar hugslórt hjarta bærðist, 
sem hræddisl aldrei neitt, 
við sæld og sorg ei hrærðist 
en sannleik unm heitt. 
Hann lék sem Ijón að gunni 
og [ílils torlög mat; 
á hæl ei hopa kunni, 
en hnigið að eins gat. 

Sjá stjömur standa' á verðí 
við stillls bauta-slein, 
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því öld und svðlum sverði 
þar sváfu hetju bem. 
Svo hverfa menn i moldu 
og manndóms-verkin dýr; 
hans saga' á sænskri toldu 
er senn eitt ætintýr. 

Þó sinnir fræðum sagna 
vort sögu-landið enn, 
og dverga dómar þagna 
um dýrsta kempu senn. 
Ei írá oss farið hefur 
sá tornmanns andinn hár! 
hann dó ei; sjá, hann sefurC 
hann svaf I hundrað ár. 

Þinn mesta son hér sjáðu, 
6, Svíþjóð, krjúptu hljóð, 
og ies þau letrin máðu, 
þitt lof, þinn sigur-óð! 
Ber-höfðuð hér in frána 
sig hneigir sögu-dls, 
og sina sigiirfána 
hér signa þjóð vor kýs. 
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t>ar átti eínn við tíu, 
er ynglingsrciöi brann; 
sá (ylkir þoldi' ei frýj'u, 
það féll, sem ekki rann. 
Fyr þengliim þrem ei vægðio 
en Þeirra sraáði boð, 
og heilli álfu ægði 
ið miga þrumu-goð, 

Þá gýgur grá liann vælti, 
(in gamla íljórnar-vél), 
silt kraftorð kappinn mælti 
og kom þvi flagði' t hel; 
og snól, sem gullhærð gyðja, 
að ginna svein var keypt ; 
hann kunni' ei brúða biðja. 
til baka hvarf hún sneypt, 

Par hugstórt hjarta bærðist, 
sem hræddist aldrei neitt, 
við sæld og sorg ei hrærðist 
en sannleik unní heitt. 
Hann lék sem Ijón að guiini 
og litils forlög mat; 
á hEel ei hopa kunni, 
en hnigið að eins gat. 

Sjá sljörnur standa' á verði 
við stillis bauta-slein, 
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þvl öld und svölum sverði 
þar sváfu helju bein. 
Svo hverfa menn í moldu 
og manndóms-verkin dýr; 
hans saga' á sænskri foldu 
cr senn eitt ætintýr. 

Pó sinnir træðum sagna 
vort sögu-landiö enn, 
og dverga dómar þagna 
um dýrsta kempu senn. 
Ei frá oss farið hefur 
sá fornmanns andinn hárl 
hann dó ei; sjá, hann sefurt 
hann svaf f hundrað ár. 

Þinn mesta son hér sjáðu, 
,ó, Svfþjóð, krjiiptu hljóð, 
og les þau letrin tnáðu, 
þilt íof, þinn sigur-óð! 
Ber-höfðuð hér in frána 
sig hneigir sögu-dís, 
og sina sigurfána 
hér signa þjóð vor kýs. 
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ÞÓRS-MÁL. 

Eftir Lonefellow. 



Eg em Þór rammi, 
ógnar-goð tfva, 
■eg em Þór þrumu-goð; 
hér á eg heima 
herborg og vigi 
«ldir og xli. 

Ölduin eg stýri, 
stend á hrimfjöllura, 
harðspenni hamar, 
máttugan Mjölni, 
tnellu-dólg jðtna, 
hróðbana Hrungnis. 

HeFig á hðndum 
hríðenda glófa 
'Ðg þeyti þrúðhamri; 
^penni' eg mig míUtkum 
>megi n-rammgj örðum, 
eykst mér ásm^n. 

Utið lograstir 
leiftra við himin; 
l'ór er að þeyta 



þrúðga skeggbrodda, 
hljóðar hiimstormur, 
hræðist kyn þjóða. 

Seif kallag bróður; 
sjón mín er elding; 
reiðar-slög rymja 
remmihjól kerru; 
hamars hðgg dynja 
hátt I landskjálftum. 

Eun stýrir heimi 
afl <^ harðfengi; 
vægð er veiklyndi ; 
hreystin er heilðg; 
hvei^i' er á jðrðu 
Þórs dagur þrotinn. 

Ouð ertú etnnig, 

Qalileari 1 
einhendur hef eg 

orrustu gegn þér: 
Kross eða hamar! 
kom þú á hólminn! 
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UNNUSTAN. 
Eflir OSthe. 

Hg iniiinist þin, er sé ^ sjóínn glitra 

við sólar-hvel, 
■og þegar mánans tnildu geislar titra 

eg man pig vel. 

Eg sé til þín. cr léH á ööru leill 

sér lyflir ský. 
Eg hotfi' á þig, er hljóður v^ miiin þreyli 

eg húmi f; 

Eg heyri þig, er þýtur fjarlæg alda 

svo þungt og 6tt. 
Eg heyrí þig, er hlustar bjðrkln kalda 

um helga nótt. 

Þú býr hjá mér, þótt bygð þin sé mér fjœni, 

eg bý hjá þér. 
Nii birfir fyrir blistjömunni skærrl: 

æ, birztu mér! 



kristjAn annar. 

Eftir Kristíne Daugurd. 



Ógaar mér Inn eyðilegi óláns-svipur þinn, 

finst mér kaldir kvala-skuggar komi' f huga minn; 
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ðgnar minu eigin hjarta eggja-brandur sár, 
sem þér hneit f svarta-myrkri sjo og tuttugu ár! 

Andi Ouðs þig yfirgaf á ofsabiíndri Kð, 
Og þá sveif að sálu þinni sollið hugar-stríð. 
En þér hirfist enginn Davíð. eirs og forðum Sál, 
sá er mildum hörpu-hljómi hjartans kæidi bá.\. 

Til þin svipir kaldir komu, kváðu' um heift og morö, 
kringum flet þitt soltnir svifu, seítust við þitt borð, 
með þér leiðar myrkra-fylgjur mældu fanga-rann 
meðan þú með stórum stigum stika náðir hann. 

Qjörvöll lífsins fegurð tirtist ferlegt myrkra-búr, 
ekkert var til yndis-hóta, alt var grjót og múr; 
ekkert Ijós frá lífi þjóða lýsti þína nótt, 
engin rödd með elsku'ómi, alt var kalt og hljótt. 

Til er rödd með elsku-ómi æðra heimi frá, 
sú er gegnum grjót og múra gangveg brjóta má, 
Og sem hjailans bölva-brynju bræða kann i slað; 
þitl var hart sem -mi'ir og inálmur, mátli vinni það? 

Oat sú rödd með grári sefað grimmrar sálar bál? 
kvað hún pér sem himnesk harpa herrans náðar-mál? 
lét hún vofu-svipi svarta svifa burtu hijóft? 
léði hún þér Ijós og varma langa kvala-nótt? 

Sðng hún þér um Ealmn bjarta sólnr-slrðndum á, 
þ^:ar mændir þrúlnum augnm þröngum klefa frá? 
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og er blóðið bræðra pinna brann sem refsi-glóð, 
sástú þá Ouðs-sonar mildi; sástu' hans hjarta-blóð? 



LÍFSHVOT. 
The Psalm of Lite. Eflir LonefellÐ». 

Syng ei petta sorgarefni, 
seg ei Iffið tóman draum, 
vek þú dauða sál af svefni, 
sjónar-villuin gef*i taum. 

Líf cr vaka, gimsteinn gæða, 
guði vígl en eigi mold; 
aldrei sagði sjóli liæða: 
„sálin verði duft sem hoid !" 

Hvorlti Un né hrygðar-hagur 
heilir takmark lífs um skeið, 
lieldur það. að hver einn dagur 
hrífi' oss lengra frani á leið. 

Fleyg er tíð, en lengi lærist, 
lifæð vor er hermanns spil, 
bumbu-slögum hjartað hnerist, 
hriugir manni grafar til. 
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Uf er nauðsyn, lát þig hvetja, 
líkst' ei gauði, berstu djarft, 
vert' ei sauður, heidur hetja, 
hníg ei dáuður fyr en þarft! 

Treyst ei feigur framtL'ð þinni, 
fortíð erga lát sinn val; 
hönd Guðs hneig, og haf i mini 
henda fleyga nútíð skal. 

Allir milclir menn oss sýna, , 
manndóms tign er unt að ná, 
og eiga þegar árin dvfna 
eftir spor við Ifmans sjá. - 

Spor, sem víltum vegfaranda 
vfsa braut um eyðisand, 
og sem frelsa frá að stranda 
farmann þann, er berst, á land. 

Fram að Starfa! fram fil þarfa! 
flýjum aldrei skyldu-braul! 
Vinnum meira! verkum fleira! 
vínnum eins þó löng sé þraut !. 



DiWdt^Google 



TIL GLEÐINNAR. 

.An die Frcude." Eft!r SchiHw^ 

Fagra gleöi, giiða logi, 
Oimlis dóttir, heill sé þér! 
í þinn hásal hrifnir eldi, 
heilðg gyðja, komum vér. 
Þlnir bliðu töfrar tengja, 
tizkan meðan sundur slær; 
allir bræður aftur verða 
yndis-vængjum þínum nær. 

KÓR- 
Dansið heiniar himinglaðir; 
hingað veröld, þigðu koss! 
yFir sólna sól og oss 
sannjega lifir góður faðir! 

Hver þann dýrgrip hefir hlolið^ 
hjartans vin að eiga sér; 
hver, sem festi iriðan svanna, 
fagran syngi nú sem vér, — 
já, hver að eins eina sálu 
eignar sér um víða storð, - 
binn, sem enga á, skal kveðja 
angurs-tárum þetta borð! 

KÓR: 

Vor hinn belgi hringur, bræður^ 
hylli l^ þess ástar-bands, 
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■er oss leiðir hátt til hars, 
•sem frá himni heimi rteðurl 

Gleði fyllir alf sem andar 
iillifs-brióstift, móðir vor; 
^llir góðir, allir vondtr 
ella gleði blóma-spor. 
Oss htln veitir vin og kossa, 
vinar-faðm, sem trygð ei brá, 
munað gaf hún minsta orml, 
Tnesta seraf GuÖ að sjá. 

KÓR: 

Krýpur lífsins lið aö moldu? 
Lyft þér sál til Skaparans; 
leila hátt til himna-ranns, 
hann er ofar engla-foldul 

•Gleði heilir lifsins Ijúfa 
leynifjöður, mjúk og sterk, 
hún er máltarhjól, er hreifir 
heimsins mikla sigurverk; 
lokkar blóm úr lilju-kvtstí, 
leiðtr sól ura stjörnu-frón, 
sveiflar ægi-sveimi hnatta, 
sem er hulinn spekings sjón. 

KÓR: 

Glatt sem hæstu himinleiðir 
hennar sólir renna braut; 
■glaðir áfram gegn um þraut, 
iiræður, sem á sigurskeiði! 
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Gegn iim sannleiks guða-spegil 
glatt hán brosir náms í raiin, 
léltir dygða bralti brekku, 
bendir hýrt á sigurlaun; 
hált á trúar himintindi 
hennar fána margur leit, 
-og I gegnura grafar sprungur 
gyðjan skln I engla-sveit. 

KÓR: 

Maeðist eigi, lönd og lýðir, 
'lfðið sakir æðra heims, 
ofar sðlum sólar-geims 
Ouð. semlaunar, sést um síðir. 

Guðutn ei oss geíst að launa, 
gott er sarat að líkiast þeim. 
Hrygð og angur, hrindið fargi, 
hingað í vorn glaða sveira ! 
Gleymist heiftir, hróp og reiði; 
haturs-óvin taki sætt; 
ekkerl tár hans auga masði, 
alt hans sálar-stríð sé bætt ! 

KÓR: 
'Vorar skuldir verði máðar; 

verðld öll f frið og sátt; 

bræður ofar himnum hátt 
-Drottinn þá, sem náða, náðar 
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Olefti leittrar Ijúf f skálum, 
lagar brennur heilðg glóð; 
drekkum mildí víga-vörgum, 
vonarlausum helju-móð. 
Upp úr sætum, svinnir bræður. 
sveipum kransi gJeði-bál; 
hornabrim til himins gjósi: 
herra lifsins þessi skáll 

KÓR: 

Þeim, sem lof og þakkir Ijóða 
þúsund sólna regin-tjöld 
engla-her og anda fjöld - 
skál sú helgisl fiinum góða ! 

Hetju-þrek í hörðum raunum, 
hjáip, er aumur þráir ból, 
haldinyrði unnum eiðum, 
einurð móti vin og þrjól, 
drenglund fyrir sjóla-sæti, 
sveinar, þó að kosti blóð : 
afreks-mönnum sigursveiga, 
smán og refsing lyga-pjóð! 

KÓR : 

Ekkert hring vorn helgan rýri; 
heitum trú við gullið v(n ; 
allir haldi eiða sln; 
sverjum það viQ stjömu-stíri ! 
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JÚBIL-LJÓÐ (CANTATE). 

A HÁTle UPPSALA HÁSKÓLANS 6. SEPT. 1S77. 
Eftir V. Rydberg. 

KÓR; 

Úr móðu myrkuralda 

að marki, sem er hullð þér, 

þú raannkyn, hlýtur halda 

þinn hrjóslursveg, sem tíniinn ber. 

Þinn dagur birfu-dökkur 

í dimmu hverfur skjótt; 

að framan fimbulrökkur, 

en fyrir atlan nótl! 

Og aldir jýjast allar 

í eyðimerkur þraiit, 

og hrætt í hæð þií kallar: 

ÓHerra, hvert fer þessi braut? 

Á foldu reynslan ræðir: 

sem reykur alt á jörðu þver; 

og horfir þú í hæðir 

með hvassri sjón, þá lærist þér, 

að stjörnu-brautir slitni 

og slokni sólnafjöld, 

og öll þau undur vitni 

um ægi-hringsól köld. 

Og lirópað er i húmi: 

sjá, hel er Iffsins miö, 
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Og tál er tið með rúmi 
Og tilveran eilt fanga-svi! 



RECITATIV, 

Og þó — I hverl sinn þú við efans braut 

at þreytu hnigur, deyr þó ei þinn lcraftur, 

pú réttir við í regin-þraiil, 

og reisir örugt forna merkið aftur. 

Hvað þá, ef spelcings sjónir sjá 

að sólna geimsins þúsund eldar hrynji, 

að guðheims-folda grúi dynji 

sem gullinakur sleginn tíraans Ijá? — 

Hvað hreint og gott þú hugsar, elskar, vilt, 

alt heilagt fagurt, — því nær aldrei tíðin, 

það fölnar ei þótt alda geysi hrlðin, 

og eilifðin það tekur gott og gilt. 

Halt áfram, mannkyn, örugt þiuni ferð, 

þv[ eilift l(f í hjartanu pú berð! 



ARIOSO. 

Hver, sem heitl i hjartans inni 
hyllir fagurt, satt og gott, 
hann á inst [ öndu sinni 
eilífa lifsins pant og vott. 
Dvíni eiginelsku syndin, 
efJisl hjá þér guðdóms-myndin 
kyn frá kyni, helg og há: 
þá skal mikla auðnin enda. 
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og uin sLÖir skaltu lenda 
Jórdans björtu bökkum á! 

KÓR: 

Dvlni eigin-elsku syndin, o, s. trv. 

THEOLOQIA. 

Efast pú að iramar [innist 
fyrirheilis blessað land? 
Hnígur þú af þorsla kvalinn 
þróttarlaus á briina-sand ? 
Sjá þá vatn af sieini streyma, 
stafinn helga sjáðu vel; 
fram þvl, fram i feikna mörku, 
fram pú mannkyns Israel. 
En þtí hefir himna-stafinn 
helga lind að opna þér; 
hellusteinninn - hvílíktundur! — 
hann þér fylgir, hvar sem er. 
B^g þin kné við bjarta strauma, 
bragða vötnin guðdómleg, 
drekk þér afl og æsku-þroska 
undir slrangan göngu-veg! 



JURIS PRUDENTIA. 

Bruna-slormur ber um sanda 
bólstra-far með ryk og mold; 

svo gekk ísrael út frá Hórcb 
enn þá laus um regin-fold. 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



Og tAl er fið með rúiiii 
og tilveran eitt fanga-svið! 



RECITATIV, 

Og þó — i hverl sínn pú við efans braut 

af þreylu hnígur, deyr þó ei þinn Itraftur, 

þú réttir við í regin-þraut, 

og reisir örugt forna raerltið aftur. 

Hvað þá, ef spekings sjönir sjá 

að sólna geimsins þúsund eldar hrynji, 

að guðheims-folda grúi dynji 

sem gullinalcur sleginn timans Ijá? — 

Hvað hreinf og gott þú hugsar. elskar, vilt, 

alt heilagt fagurl, — þvi nær aldrei tíðin, 

það fölnar ei þótt alda geysi hríðin, 

og eiKfSin það fekur gott og gilt. 

Halt áfram, mannkyn, örngt þinni ferð, 

því eilift líE i hjartanu þú berðt 



ARIOSO. 

Hver, sem heitt I hjartans inni 
hyllir fagurt, satt og gott, 
hann á inst f öndti sinni 
eilífa Iffsins pant og vott. 
Dvíni eiginelsku syndin, 
eflist hjá þér guðdóms-myiLdÍn 
kyn frá kyni, helg og há; 
þá skal mikla aiiðnin enda. 
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og iim siöir slíaltu lenda 
Jórdans björtu bökkuni á! 

KÓR: 

Dvíni eigin-elsku syndin, o.s.frv. 



THEOLOQIA. 

Efast þú að framar finnist 
fyrirheitis blessað land? 
Hnígur þú af þorsta kvalinn 
þrótlarlaus á bruiia-sand ? 
Sjá þá vatn af steini streyma, 
stafinn helga sjáðu vel; 
fram því, fram í feikna mðrku, 
fram þú niannkyns Israel. 
Eii þií hefir himna-stafinn 
helga lind að opna þér; 
hellusteinninn - hvilfkt undur! — 
hann þér fylgir, hvar sem er. 
Beyg þin kné við bjarta strauma, 
bragða vótnin guðdómleg, 
drekk þér afl og æsku-þroska 
undir slrangan göngu-veg! 



JURIS PRUDENTIA, 

Bruna-slormur ber um sanda 
bólstra-far með ryk og mold; 
svo gekk fsrael út frá Móreb 
enn þá laus um regin-fold. 
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Nær sá fans að finna Jórdan, 
frelsi hann ei skipan ný? — 
Sjá, hvar gnæfir tiátt við liimin 
hulið logum Sínaí. 
Fjallið skelfur, skruggur dynja, 
skellir foldu laga-mál; 
amen. amen endurtekur 
óltaslegin manusins sál. 
Og hin lausa fylking l'estist, 
fólki stýra lögiu góð: 
sjá, það vex og verður riki, 
verður stór og heilðg þjóð. 

MEDICINA. 

Fólkið nú með fastri skipan 

fylkir sér uni Drottins örk, 

gegn um eld og blóð sér brýfur 

braut um langa eyðimörk. 

En hví blikna hraustar hetjur? 

hvf mun falla merkis-stöng? 

Slægir eiturormar bita, óðum sýkist kappa-þröng. 

Hvar er lækning? hvar er frelsi? hér er tákn, sem 

Drottinn gaf: 
Sjáið orm úr eiri blika undinn kring um spámanns 

stat. 
Og sem við það undrið stóra fsrael fann hjálp og 

grið, 
risa heilar heimsins þjóðir, hitta loks hið setta miö. 
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PHILOSOPHIA. 

"Eflir alvalds orði stetni 
aldir fram með vit og þrótt. 
En — hver velur veginn rélta, 
viUi Ijós og bJindi nótt? 
Sjá pú, eldstoð veginn visar 
verði diml á regin-leið; 
■það er andans Ijós, er lýsa 
lífsins mikla þrauta-skeið. 
Sjá og skil, um skæra daga 
skýja-stólpi undan fer; 
hann er oFinn helgnm sjónum, 
Heirans andi víst það er. 
Sjáarinn frá söngsins Nebó 
syngur faldinn geislakrans: 
„Salem! Salem sést t fjarska; 
svifum til vors föðurlands !' 



KÓR AF CANTATE 
(við sama txkifærí}. 



Aldir heilar hafa runnið, 
hér I sölum jafnan brunnið 
heilög glóð og guðlegl fjör; 
hugir ofar sólum svifið, 
svásar gígjur andan hrifið, 
■ótal spursmál öðlast svðr. 
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Viisa-kvæði-, Karla-s&ga 
kveiklu Ijós og vöktu Braga; 
hér á lærdóms lista stað 
Linné kendi, Geijer kvað. 

I'ú, sem signdir Svía-veldi - 
sem oss skirðír helgum eldi 
riddaralýð og Ijóssins tier, 
og oss vegsemd veltlir klíeðast, 
veikri þjóð og aldreí hræðasl, 
þó að fáir værura vér: 
Blessa þessa björlu sali, 
blessa, Guð, vor fjöll og dali ; 
tátlu Svfa sverðin skygð 
sigra alt fyrir Ijós og dygð! 



Ó, ÞÉR, SEM HEYRIÐ. 

Eflir Petrarea. 

ó, þér, sem heyrið andvarpanna órainti 
af óðl breytlum, sem mítt nærði hjarta, 
á meðan glapti' og ginti áslin bjarta - 
þótt gengið sé mér nú og horfinn blóminn — 

c^ hlustið á mig hækka' og lækka róminn, 
er heimsku-töfrar gleðja, særa, narta,— 
ef yður sjálfum eittsinn varS að kvarta, 
þá aumkið mig, en stillið harða dóminn. 
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En glögt eg vcíÍk að undri. er eg orðinn 
og oröskvið löngu meðal kaldra þjóða, 
og ber því harm og bJygðan otl í laumi, 

Og hver er allur ávaxlaríns forðinn? 
Mfn angurs-blygiH og reynslan sorgarfróða„ 
aö Iffsins gleðt likist fleygum draumj. 



KALVINISMUS., 
Eftic C Weslej. 

Ó, voðasynd að hugsa hcift 
og hatursML sé <uuði hjá, 
og Ouð þeim heimi geli steypt^ 
er gæzkan leiddi niyrkri frá! 

Og dæmt þeim eilfft dauða-stríð^ 
er dóm sinn aldrei flýja kann. — 
Ö heiftarfulla heimshu-tíð, 
er heljarvillu slfka fannV 

A báli kvelja bömin sín 
lát Baal, Móloch,, Astarot ; 
um eilifft — eilifð aldrei dvtn 
þln elska, Dtiottinn Sebaot. 

Þú vera, Quð. sem varst og ert 
og verður elska^ leys vort kja 
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xig lát oss skoða slíýrt og bert 
live skelfileg sé villan hinl 



£g er að bínda 
blómstranna linda, 
einungís eitt vanlar. Þei ! 
'Gullið initt góða, 
gefðu mér rjóða 
ilómstrið á munni þér, mey 

..Hvað? Ertu frá þér? 
Hvar sést það á mér ? 
Þlgðu af þessum sem vilt." 
Jú ]ú, eg sá það; 
sérð' ekki? Qáð að: 
lítið, en logandi gylt. 

■Mamnia min vaknar, 

má ske þess saknar 

segir: 'ó, svei, þú ert Ijót!'' 
l.jáðu það bara, 
Ját mig svo fara; 
.flýltu þér, tfðin er fljót. 

„ET þetta tekst þér, 
«g pú svo bregzt mér — 
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jíeja eg Ij'æ það sem lán." - 
Gott, fyr en mamnia 
veit nokkra vamma 
veröur þér goldið það rán. 



LÍFIÐ. 

Eftir Cowper, 

í sköpunar-djúpi skaparans 
vér skynjum hólma - lífið manns; 
það girða eilíf undra-höf, 
sem innilykja vöggu' og gröf. 
Sjá bama-Ieik á Iffsins strðnd: 
þau leggja flest á gjörva hönd, 
þau grfpa alt, sem glepur mest, 
þau glfma' um alt, sem pykir bezt: 
um skeljar, spýtur, þara þang, 
og þykjast beila yfirgang. 
Eti sjá, þá felJur flæðin að, 
Og fjöldi druknar þar I stað; 
en þau, sera lifa, Jeika' á ný, 
og lenda sama djúpinu' f. 
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V. ÝMISLEO KVÆÐI 



STÖKUR f LEIÐINDUM. 

Bráðum kveö eg fjör og frón 
og fer i mfna kistu - 
rétt að segja sama flón 
sem eg var i fyrstu! 

Fræðin minnar bernsku bezt 
búa fóst i minni, 
þótt á reiki reynist flest 
í raka-meðferðinni. 

Flestir láta leiða sig, 

Iðg og vettju ráða; 

þann, sem firrist Fjöldans stig, 

fasstir vilja náða. 
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Fáir hafa tíö og lök 
til að prófa og dænia. 
Heimspekinnar háu rðk 
hver mun fær að tæma? 

Olal margir uandar" nú 
áttaviltir sveima 
fyrir noröan Iraust og trú, 
tveggja milli heima. 

Ef þig sligar aodans pfn 
ekki er margt !il ráða: 
Leslu versin lítlu þin 
Ðg láttu Drotltn ráða! 



DEILA 

Dt, B. M. Ólsens og dr. Finns Jánssona 

Nú hefir Beorn (en beama 
bráþ es kló tii váþat) 
Fiþr i fimbulsnuþre 
ffölkunnan of unnit: 
Es ellifo allar 
tþenn fornar kviþor 
(Fiþr ser-at ógn né æþro) 
Ölkofra gaf Dofre! 
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V. ÝMISLEQ KVÆÐI 



STÖKUR f LEIÐINDUM. 

Bráðum kveð eg fjör og fróti 
og fer I mlna kistu - 
rélt að segja sama flón 
sem eg var í fyrstu! 

Fræðin minnar Ijernsku bezt 
búa föst f minni, 
þótt á reiki reynist flest 
i raka-meðferðínni. 

Flestir láta leiða sig, 

lög og venju ráða; 

þann, sem firrist fjöldans stig, 

fæstir vilja náða. 
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Fáir hafa tíÖ og lök 
til að prófa og dæma. 
Heitnspekinnar háu rök 
hver mun fær að txma? 

Ólal margir -andar" nú 
áttaviltir sveima 
fyrir norðan traust og trú, 
tveggja milli heima. 

Ef þig sligar aodans pin 
ekki er mai^t Íil ráða: 
Lestu versin litlu þin 
og láltu Drottin ráða! 



DEILA 

r, B. M. Ólsensogdr. Flnas Jdnssonar. 

NiÍ hefir Beorn (en beama 
bráþ es kló tll váþa!) 
Fiþr í fimbulsnuþre 
fjölkunnan oF unnit : 
Es ellifo allar 
iþenn fornar kviþor 
(Fiþr ser-at ógn né æþro) 
Ólkofra gat Dofre! 
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TIL FINNS PRÓFESSORS JÓNSSONAR. 



Virðing tjáð þér verði! Hver hefir bjarma bárn 

varðað hefurðu sharðið baldr á þínum aldri 

fjölkunnigra ^Finna," sýnl af mengi menta 

Fiðr, sanntalinn þriðji! meiri verít eða fleiri? 



NORÐURLAND! 

Pú fjórðungur, sem fyltir landið háljt, 
í fyrri tið - þú bjarla Norðuriand! , 
Frá elzlu tfð þú áttir með [lig sjálft, 
og utan frá ei þektir haft né band: 
nú hímir þú við hafeins kalda sand, 
sem hreld og gömul, særð og rúin álfl! 

Þfn Hóla-dýrð, þin háa frelsistrú, 
þin heimasljóm, þin réttu fjórðungsvöld, 
sem fjöri og kepni fylli' alls laiidsins öld,. 
þin fjögur klaustur, hundrað rausnarbú, 
þitt aðalskyn, þin fræðimanna fjöld, 
þín fríegð og sómi - hvar er þelta nú? 

Þitt fyrsta tjón, þitt fyrsta voða-sár, 

þú feksl, er yfir bezta manns þfns hrer — 
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við höggsfokk hans - þú feldir trega-lár^ 
en frúlaust, dáðlaust fleygðir síðan þér 
að fótum sendum sjóræningja her, 
og svörnum eiði keypíir skömm og fár! 

En verst eg kveð þau kotungs-svikaráð — 
pað ukongavit", er reyndist allra tjón — 
er stól og skóla steypti jöfnrs „náð" 
og slofn þinn klipti, gamla Norðurfrón; 
þeir hefðu grett sig, Cudbrandur og Jún. 
ef gefist hefði að sjá þann Loka-þráð. 

Pú skyldir vakna nú með nýrri (íð, 
Ó Norðurland, og rísa dauðum frá. 
Þú átt að lieimta aftur völd þín fríð, 
þú átlir löngu blygðun þína' að sji. 
Þú átl að boða ævarandi stríð, 
unz önnur gullöld roðar fjöll þín á. 

En við hvem stríða? Við þig sjálfl, já sjálft ! 
Þú veizt þeir gömlu erfðu knappan sjóð, 
en gerðu þó út fjórða hluta /lálfl; 
Þeir höfðu trii og þrek og frjáls manns blóð. 
Ó dn'ip ei meir, sem dæmd og rúin álfl : 
Með drengskap fram og nýjan guðaraóð! 

En fyrst og seinasl vertu þinna vöm! 
Þvi víssulega horfir alt í strand. 
ef ftM'eldrin et fræða sjálf sín börn, 
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þvf fræðslan heima blessar þjóð og land. 
Og beima vex á ■hjartalífsins rót 
það helgilyf, er skapar siiabót. 

Hef menning þfna, samhug, dáð og sæmd 
lil sigurfrægðar, unga Norðurland! 
■Og verði fremd þín ferfatt meira ræmd 
■og frelsið innra giftu þinnar band. 
£n fánýtt er þitt frelsis skrum og raus, 
sé fólkið deilt og þjóðín tiöfuðlaus! 



MÓÐURKVEÐJA. 

Eg vef þig nú með veikri hönd 

og vist i liinSta sinn, 
þvi frá mér út í fjarlæg lönd 

þú fer nú, sonur minn. 

Ná hef eg sopið sjölfu' ár 

inn súra bikar minn, 
en aldrei sveið mér sorgar tár 

eins súrt og þelta sinn, 

Eg er svo vesöl, veik og mædd 
að verða' að sleppa þér; 

■minn einkason, eg er svo hrædd, 
þvf alt er hulið mér. 
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Eg veit það eitl, initt veika hold 

lil værðar flýlir sér 
og hnígur þreytt í helga mold, 

en hvað mun verða' af þér? 

Eg veil það eitl, að veröld hál 

þig vefur kátt að sér 
S raeðan eg bergi bina-íkít 

i burtu langl frá þér. 

Æ, horfðu' á þessar hrumu brár 
og hrærður kveddu mig, 

þú þekkir ekki öll þau tár, 
eg út gaf fyrir þig. 

O. breyttust öil þau angurs-lár 

Og yrðu stjömu-her 
að Ijóma upp þln æfi-ár 

og ávalt lýsa þér! 

Hve gjarnan skyldi' eg gráta meir, 
já, gráfa' í lengd og bráð, 

ef Drottinn vildi dropar þeir 
þér dæmdu Ifkn og náð. 

En Drottínn minn á dropa þá, 
langt dýrri' en móður tár, 
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er sálum vorum svalað fá, 
minn son, um eilif ár. 

Æ, far nú vel, og mundu mig — 
nei, móður þinni gleym, 

en Drottin Ouð, sem dxmir þig, 
í dyggu hjarta geym. 

Ouð blessi alt, sem btessar þíg, 
æ, barn mitt, farðu vé, 

og leiði guðleg gæzlta þig 
í gegn ura líf og hel ! 



TIL KONU MINNAR. i 

A nýárí 1831. 

Pá er úti þraut og pln, 
þii ert ](omin, eískan minl 
niu-vikna nóttin þver, 
nýirs-sólin runnin er. 
Hýmar alt um Herrans geim, 
hjartað mitt er komið heim. 

Sólarlaus eg sal og beið, 
sinnulítill stóð og Itveið, 
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inni dauflegt, liti haust, 
alt svo kah og móðurlaust, 
alt svo tótnl^, bygð <^ bú, 
blfða snót, þvf ollir þú. 

Og vor blessuð bðrnin þá: 
brosið dó þeim vðrum á; 
spurðu: „Hvar er mamma mín? 
man hún ekki börnin sfn?" 
Spurðu: ^Hvenær koma jól? 
Hvenær rennur aftur sól?" 

Lot sé Ouði, Ijúfa sprund, 
liðin er nú rauna-stund, 
aftur birtist blessuð sól, 
börn vor glöddu náðar-jð!- 
Öll? Já, öll; en einkum þó 
okkar liila blðm, sem dó. 

Lukka vor i heimi hér 
hefir fastar skorður sér. 
Það er gott; sé Guði lof; 
gleðin má ei vera' um of. 
Ouði' sé lof, sem gaf og tók; 
Quði' sé íof, sem kraft oss jók! 

Þvi er úti þraut og pfn, 
þú ert komin, elskan mfn ! 
Ljúfa stoð í llfs mlns þraut, 
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IJljan mín á þymibraut. 

Ouð þér signi gleðj' og tár, 
Quð Þér blessi hvert þitt ár. 



NÝÁRS-ÓSK FjALLKONUNNAR. 
Úi Idknum : .Hlnn sanni þ)ó9vllji.° 

Rihtjárinn sefuc fram á skrlfbotð sltl. i þvf opnast baktjali 
1% Fjallkonin kemur fram á leiksvlðið f mynd skrautbiilnnai koi 
Hiín ávarpar ihorfendurna þannig ; 

Islands iíörn, hér er ísafold, 

þótt ykkur sýnisl eg lifandi hold: 

siáið mi.in fald, það er fjallanna tindar, 

og feldurinn hæðir og dalir og ríndar, 

og höfuðgullið er himinsins sól, 

sem hrislast kring um minn segulstól, 

og beltið er fossandi fljól og gil 

með frelsis Ijómandí kristals-spil. 

Sjáið in mjallhvilu silfur-böndin, 

þau saurgaði aldrei nein fjandmanns-höndin ; 

hrein slend eg enn í þvi skæra skrúði, 

er skaparinn gaf sinni jökulbrúði. 

Hann fékk mér sjálfur minn skírleiks-skjöld, 

hann skírði mig sjálfur, er hótst mtn öld : 

hann sagði: .Ver jafnan helg og há 

með heiðan faldinn við loftin blá; 
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þótl eldur, slormur og ís þér ami, 
þinn ásborni svipur sé jafnan hinn sami," 
Þá las hann mér forl^ min strið og stór, 
þá stundu min fjöll, pí dundi minn sjór; 
og enn. et mig dreymir þau örlaga-orðin, 
af ofboði skelf eg, svo titrar storðin. 
O, vesðlu börn, hvað vitið þér 
hve voða-mögnuð sagan min er? 
ó, dægur-flugur, þér deyið svo fljólt, 
ykkar dagur er sfjörnu-hrap um nótl ; 
en eg hefi þrokað á heimsins hjara, 
Og horft á Guðs eilífa stjörnu-skara 
og voveitlegt náttiiru veraldar-spil 
frá þvi vötnin sjötnuðu' og eg varð lil! 
O, dægur-tlugur við dauðans stig, 
sem deyið ef fjallkonan hreyfir sig, 
heyrið min orð og hlustið til, 
heilræði nokkur eg rmela vil; 

Stutl er ætjn, en listin ei' löng, 

og Iifsins braut í saimleika þröng. 

Eg var orðin hrædd, min elskaða Þjóð, 

það var orðiðsvo blandað þitl konungs-blóð; 

eg het heyrt sllk ókjör af harki' og skvaldri, 

eins og hávaða' í börnum á siölugs aldri ; 

eg hef heyrt slíkt hvínandi garg og gól 

i gegn um jökul og linda-stól, 

úr fjöllum, úr afdölum, fjörðum og vlk 

þá fossandi, beljandi pólitik. 
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Og sumt var nú þarft og satf og maklegt, 
■og sumt var djarfniannlegt, snjalt og spaklegf ; 
en sumt - já sumt var tómt gaspur og gutl, 
tómt glamur og hringlandi sérplægnis-brutl. 
Ó, snerf pú ei, bóndi, þá »blóðrauðu húfu", 
pú, sem býr æ við lílígang, sléttar ei þúfu! 
Mín ástkæra þjóð, þú ert enn f peysu, 
þú ert enn að byrja pá löngu reisu 
úr amlóðans baðstofu gegn iim göng 
grafin af moldvörpum, lág og þröng; 
og þvi ertu rim, og því ertu lotin 
Og þrumir og stendur oft ráðaþrolin 
með hendur i vðsum. Og hðfðingjar þinir, 
þessir háeðla, dygðprýddu synimir minir, 
þcir lálasf ei tlðum sjá lifandi ráð 
nema lifa' og deyja upp á kóngsins náð. 

Þó ertu' ei aldauða þjóðin mín, 
og því tekur fóslrunni sárt til þín, 
<^ et þú þolir a8 heyra þift hrós, 
þá hýrgar mig fagurf vonar-ljós: 
þú vilt i sannleika losast úr læðing, 
þig langar og þyrsfir í endurfæðing, 
þii vilt þó mannast og verða þjóð 
Ðg vekja til heilsu þitt foma blóð. 
£n þmmuðu stiltara' um þjóðar-vilja, 
þvf þar er orðið, scm fáir skilja 
A meðan sundmngar sálin leið 
silur við stýrið á þjöðlífs skeið. 
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Burt, burtu með pennan Þór úr slafni, 
en þjóðmerkið upp í Drottins nafni, 
með eining og hreinskilni, djörfung og dáð, 
með drengskap og frjálsborin snildar-ráð, 
með tryggari hjörtu, með helgari sál, 
með hrauslari vilja, raeð göfugra mál! 
Þáfacrðu, J>jóð mín, þjóðar-vijjann, 

(lítur til ritstjdrana) 

og þi mun ritstjórinn betur skilja' 'ann. 

Að endingu góð og gleðileg jól 
með geislandi náðar og frelsis sól ; 
með Ijómandi nýár, sem gengur í garð, 
með gxzku lil lands og með sjávarins arð. 
Ó, gamla' ár, hring þd út hrygð og nauft, 
en hrlng þó inn, pú nýja' ár daglegt brauðt 
O, gamla' ár, hring þú lit heiftir og hróp; 
eu hring Inn, þú nýja' ár, fagnaðar-óp! 
Ó, gamla' ár, hring þii íit heirasku' og lygð, 
en hring inn, þii nýja' ár, vizku' og dygð! 
Ó, gamla' ár hring þú út húmið svarta, 
en hring inn, þú nýja' ár, Ijósið iðbjarta! 
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NÝARS-KVEÐJA .t-JÓÐÓLFS" 



Gleðilegt nýár, göfaga þjóð! 
gleðil^l nýár, menn og fljóð! 
sólbjart ár yfir fögur fjöll; 
frjósamt ár yfir blómslurvöll ; 
yndis-ár ytir ey og sker; 
arð og gagn yfir fiskiver; 
frelsis-ár yfir fræ f jörð ; 
farsælt ár yfir búmanns hjörð ; 
heilla- ár yfir hest og skeið, 
heilaga vCrnd yfir hverja leið; 
sváslegt ár yfir svana-braul ; 
sringbKft ár yfir skógar-laut; 
laiisnar-ár yfir maðk í mold ; 
raerkis-ár yfir lög og fold! 

Gleðilegt nýár, gðfuga þjóð ! 
gleðit^t nýár, menn og fljóð! 
náðar-sól yfir siifurbár; 
sigurmark yfir gullnar brár; 
læknis-ár yfir lýða niein ; 
liknar-ár yfir tár og vein; 
heilsu-kraft yfír hvem einn arm; 
hamingju-ról f sérhvem barm; 
hreysti-svip yfir horskan svein; 
hreinieiks-bragð yfir silkirein; 
hýru-rós yfir hwanna smá; 
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hcilagt tjós yfir öldungs brá; 
logandí strið yfir lygi' c^ tál; 
lifandi trú yfir bverja sál! 

Oleðilegt nýár! - Ouðleg s6l, 
gæzhunnar bjarta veldis-hjóH 
mikið átt þú i vændum verk, 
að vefa' úr dauðatium llfsins serk. 
að vinna pitt guðvefs-geisla-lin, 
og gleðja' bin minstu börnin þfn, 
að leiða' úr klakanum líf og auð 
og líta hveru orm fá daglegt brauðr 

Gleðilegt ir! - þií andans sól, 
sem árshring byrjar um lifsins stól! 
Heilaga Ijós, sem heyr x slríð 
við heljar-veturinn ár og sið! 
Vor ytri neyð, biin er nætur-ís; 
en nötri sáhn, er dauðinn vís, 
og nísti helið vom hjartatis pól, 
þá hðfum vér vetur, en aldrei sói. 
Kom þvi, ö, skínandi Ijósanna Ijós, . 
og leys vora köldu þjóðlifs rós! 
markaðu' á skjöld fyrir manniifs bygð : 
»Mentun jöfn með frelsi trygð". 
Leiftri þau orð þar logandi rauð: 
„Án lifandi vonar er þjóð hver dauð.'' 
Sklni þau orð vift alfara-stig: 
vElski hver annan meir en sig." 
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'^Skrifaðu' á htmin, lög og láð: 
.Lifið er sigur og guðleg náð" 



SKOTFÉLAGS-SÖNO UR. 

'(Sunginn vlð samsæli félagsmanna i Reykjavlk 23. febr. IST8). 

Burt með fslands elli-drunga, 
út með gatnalt klf ! 
Tattu sverðið, æskan unga, 
upp með táp og Iff! 
Hér eru tröll, að hæfa' og skjóta, 
hamra-fjöll að niðurbrjóta, 
hér er næsta ni^ að vinna, 
neyttu handa þinna ! 

Heimska flagð við himin gnæíir, 

hylur morgunsól, 

'Vani jðtunn seggi svícfir 

sinn við töfra-stól. 

Hér er Suðri, hér er Hýmir, 

hér er Norðri, Klaufi, Oýmir, 

gnfpu-trðll f galdra-vtrkjum. 

Qjðrum hríð þ;im Tyrkjum! 

Hamar Þórs er heimtur aftur; 

hrxttstu jötna-þjóð 1 

livað er rifftls remmi-kraftur, 
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reiðar-slðg og glóð? 

Það er andi Pórs, er svcllur, 

það er orð hans munns, er gellur, 

og hans magn, sem mylur tröllin, 

möJvar tinda-fjðllin ! 

Hefði Egill, hefði Kárí 

haft vor skruggu-tól, 

hetði vist í hildar fári 

horfið tungl og sól. 

Gunnar skaut með grðnnum boga, 

Orettir v6 með Hnikars loga: 

ætluð voru vorum höndum 

vopn úi þrumu-bröndum. 

Burt með fslands elli-drunga! 
Upp vor kappa-þjóð! 
Ljóði riffils leiftur-tunga 
lit ( gamalt blóð! 
Qoð og feður frægðar-alda, 
fjörgið manndóm landsins kalda! 
Þróltur, fjör og afreks-andi 
yfÍF pjóð og landi! 
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HAFURS-MÁL HIN NÝJU. 

(Sungið vií fyrslu sýninguá Akureyri)> 

Lof sé Ouði! lifnar öld, 
landið rís ið foma; 
nú er hvorlíi nótt né kvöld, 
nú er fljótt að morgna; 
gleðitárum grjetur jörð ; 
gæzkan streyitiir niðiir: - 
yfir garalan Eyjafjörð 
ár i dag og friður! 

Frúr og menn í fögrum hring 
fylkja Jiði saman. 
Skal nú heyja hesta-þing, 
hefja leik og gaman, 
glimur, knatlleik, sýna sund. 
sðxura hendi leika? 
skal nú velja viga-grund, 
vekja nildi bleika? 

Nýir raenn með nýjan sið 
nýjar listir freraja; 
hér skal spánný Hafurs-grið 
handa lýðum semja: 
Helgi Drottinn leið og land 
lengra' en valur flýgur; 
helgi Drottinn hjartans band 
hærra' en sólin stigur! 
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Hér sltal nýjan hasla völl, 
hjðr pótt engitin syngi. 
Nú er glatt i Oimlis-bÓII 
göfgum Þveræingi; 
Vitaz-gjafi, Gli'imur, þinn 
glóir senn hinn fagri: 
aftur tetta fjörðinn sinn 
finnur Hdgi magri! 

Fyr var sæmd að heimta hefnd, 

höggva, slá og deyða; 

nú skal talin frægri fremd 

félagsböndin greiða. 

Fyr var sæmd að sýna skarð 

i saxi Qrettis miðju ; 

nú skal sýna sigurarð 

lællar friðar-iðju. 

»Hver i snót svo haga hönd' 
Hvilík yndis-pr^ði!" 
^Hver svo auðug akurlðnd 
yngis-sveinninn fríði?" 
„Hver á gripinn? Hver á hjörð? 
Hver á prúða jóinn?" 
nAldrei sigldi fram á fjörð 
fegri skeið um sjöinu!'' 

Heilir, menn, á frjálsan fund! 
förum strax að þinga! 
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Nú er sett á sigurstund 

sýning Eytirðinga! 

Blessi Drottinn mann og mey! 

Mildin streymi niður! 

Yfir gamla Oarðars-ey 

gullið ár og friður! 



TIL PRÓF. WILLARD FISKE 

via burttór hans lír Rcylijavik 18. okt. 1879 

Lands og lagar disir, 

leiðið tiginn gest; 

vinda guðir vísir, 

veðrin gefið bezt. 

Aþena Snælands, Saga svinn, 

Odysseif til íþöka 

aftur leiddu þinn. 

Odysseifur eyddi 
[lions helga borg, 
yfir aldir leiddi 
ólán, ból og sorg, 
eldi loks i landiO stakk; 
hróðugur sfðan hét á goð 
og hóf sitt regin-flakk. 

Odysseifur annar, 
enga tókstu borg. 
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saml af foldu fanna 
fylgir þér nú sorg; 
þú hefir tendrað Tróju-bál: 
gÍEctl og hýrgað hjartans eld 
I hverri landsins sál! 

Qðtgi, miidi gestur, 

Guö þig leiði heim. 

Heiliir héðan vestur 

hlýrura fylgi Iveim. 

A pér, Willard. ósk vor hrfn: 

þcgar góðs er getið manns, 

getið verður þfn! 



EXAMEN THEOLOOICUM.r 
(K^i úr biéfi). 



Nú em nþeir níu" 
í nauðungar-stíu ; 
Guðs góða orðið 
við græna borðið^ 



;. guBfrEBÍ9.^rðfiB. 

, son prðfaBir eni. og kennarar og prðfdótnendar - 
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þylja þeir og fá 
þetla Avo' og i.þrja"; 



■O, jæja! - Það geta' ei allir verið 
«ins og Saiikti-Páll. 
Við brimlððrandi brennivfns-skerið 
<r breiði vegurinn háll! 

Ekklesiani var aldrei þrðng, 
ínn mega níu slceiða, 
hún er eins víð og Vítis-göng, 
sem veginn enda breiða, 

Við altaris-hornið áftu slijól 
frá allra-fyrstu timum 
tröllin ofan lir Tinda-stól, 
talin i Andra-rimum. 



ÞORRA-LOK 

eða: 

VATNSFLÓÐIÐ í REVKJAVÍK 1881. 



Þorri kvaddi þrælinn sinn 
þrútinn harmi sárum: 
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■grittu fyrir mig, góði minn, 
gráttu beiskum táriim ! 

Eg hefi gleymt að gera bót, 
gjöldin þungu beygja, 

homið er nú á marka-mót; 
á mat^un skal eg deyja. 

Mörgum fyr af kulda kól 

karli tárið bjarta, 
sjaldan bót og iðran ól 

íslenzfct Þorra-hiarta . 

Rann eg á með frost og fár 

fullur heiftar-bræði ; 
dundi loft og land og sjár, 

léku hús á þrxði- 

Klakasleginn hristi' eg hadd 
hungurstrengdum sauðum, 

slengdi þeiai á grimman gadd, 
gekk af mörgum dauöum. 

Feykli landsins fugla-kór 
fram á sjó með spotti; 

«ins og steinn hinn sterki jór 
stóð og dauður glotti. 

Fugla, kvikfé, menn og raýs 
mat eg jafnt og stráin. 
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lét því bana byl og ís, 
barði freðinn náinn. 

Harðasl var mitt heiffar-m^, 

höfnum þá eg læsti, 
skipum óð og æddi gegn, 

ógnum blés og fnæsti. 

Inn á fornan Faxa-ós 

uFönix" öldu gniíði, 
færði brauð og líf og Ijös 

lista-knörinn piilði. 

Tók eg þá minn (rðlJa-ham, 

titraði Fjölnis brúður, 
brynjaður stökk af björgum fram, 

blés ] fimbuMúður. 

Kafaði Fafnir kólgu-sjó 

knúður jámi og eldi, 
heiftar^lóð úr gini spjó, 

grenjaði Ránar veldi. 

Harðara' einvíg áttu sér 

aldrci tveir á hójmi; 
geystur hljóp 1 greipar mér 

galdra drekinn ólmi. 

Strauk eg fyrsl um borðin breið. 
brynjaði sterkum klaka, 
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þar til Ö1I var sköruð skeið 
skjöldutn hvftra jaka. 

Ögnarsterkan stafna-gamm 
stöðvað gat þó eigi, 

reíddi' eg þá i reiðí hramm 
og rak á kinnung Fleyi. 

Oildara högg á græðis-braut 
gaf ei neinn né þáði ; 

knör af sterkum kíli hraut, 
kafið reiðinn fláði. 

Hélt eg væri sköpum skift, 
skorpu tiokkuð létti ; 

siglu-skrúð var skýft og klipt, 
skeiðin við sig rélti. 

Vélin aftur galdra gól, 
gnast f þrúðgu báli, 
umdu' og glumdu fófra tól, 
tfsti' f grimmu stáli. 

Nærri lá, ég legði frá 

lagar háum svani, 
rann þó á með regin-sjd, 

ráðínn þá var bani. 

Báran dundi breið (% reið, 
brá eg við á meðan, 
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flatur undir skreið eg skeið, 
skemdi hliö að neðan. 

Svalg nú drjúgum svala unn, 

siglu-jórlnn gíidi, 
leiddi' eg hann á leynigrunn, 

lenda heill ei skyldi. 

Fjögra daga dauðans kíF 

dróttln ]xildi rakka ; 
þeirra veika veslings II f 

var ei mér að þakka. 

Heyrðu. þraEll, minn hugar-grun; 

hærri kraftar drotna; 
ég og sérhver jötunn mun 

jafnt sem .Fðnix" brofna. 

Finn eg gjörla, sonur sæll, 

syndin fæðír trega; 
gráttu mina glæpi, þræll, 

grátlu feikilega ! 

Þennan heimsins kalda krfk 

kenna' eg lél á fári ; 
gleymdu' ei henni Outu-vílt, 

gott hefir hún af tárt. 

Oæti stirður gritið nár 
grafinn og andarsnauður, 
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^r þá borg eg feldi tár 
freðinn og löngu dauður. 

í milt ramma risa-skegg 

refsinornir toga; 
norður t>er mig heljar-hregg 

heim í Elivoga. 



II. 

Þorri dó, en Þnellinn triir 
Jjagði fyrst og stundi, 

hljóp svo upp, en hvelfiskúr 
hált úr skfjum dundi. 

Æddi hrönn, en hræddist þjóð, 

hús og stræli flóa; 
sást ei því likt synda-flóð 

síðan á dðgum Nóa. 

Hér í ríkri Reykiavik 

ráðin fækka gjörðu, 
leh ei nokkur læti slík 

á Ilfandi manna jðrðu. 

Húsin sýndust sela-sker, 
sukku stræta-mörkin, 

fólkið vildi forða sér, 
fanst þá hvei^i örkin. 
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Fimtán stræti fyltust senn, 
fór að minka gatnan, 

hestar, meyjar, hófuðs-menn 
bendur tengdu saman, 

Rikisfrúr með rúmfjölum 
reyndu' að stöðva aeginn; 

.sénl'i tólf með suðvestum 
syntu þveran bæinn. 

Hækkar sjórinn, harðnar kur, 
húsin fóru' að sökkva, 

skölans stóru skinnbækur 
skomar vóru f nökkva, 

Tök að bila tníar-skum, 

togna lífsins feslar, 
klifruðu upp [ kjrkju-tum 

konur, menn og hestar. 

Æpti Þjóð með andkðfum: 
.Ölán vort vér kennum 

sumpart leiðu syndunum, 
sumpart slæmum rennum.* 

Nærri gekk þar hurðu haell, 
heldur sfint var grátið; 
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í því springur I'orra-præH, 
þoldi ei lengur málið. 

Vatnið flýði, brosti bær, 
burl var stríða sorgin, 

hatin úr víði há og skær 
heilsar lýðum bor^in. 

Óldum flolna Ingólfs rós 
eftir þvottinn stríða, 

sé t>ér lotning, heill og hrós, 
hafsins drotning friða. 



KRAFTA-KVÆÐÍ 

EÐA 

HEILSU-MINNI KRISTJÁNS SKÁLDS. 

GAMANItÍMA TIL SKÁLDSINS 

KRISTJÁNS JÓNSSONAR. 
(Krlstlin lá á spítalanum I taugaveiki 1S6T ; þá er hann v 
f atturlnta, tiað hann höf . þessa kvæðis að yrkj a sét 
„kraftakviði".) 

Það er upphaf þessa máls — 
þegi nú allir runnar stáls! — 
Kristján skáld vér kappa lcöllum, 
kominn ( heiminn norður áFjöllum. 
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Ólst hann upp seiti annað hross 
undir köldum gljúfra-toss ; 
þar var hann I hriðar-bæli 
huslaður á Oóu-þræli. 

Sem arnar-unga flcygði fram, 
fjögra vetra drap haiin gamm. 
og óx svo snúðugt II pp frá þessu, 
að átta vetra feldi" hann skessu. 

Oekk hann oft um ferl^ fjöll, 
flæmdi þaðan dreka' og Iröll, 
og bjarglrölls-skinn og biamar-feldi 
við brennivini dónskum seldl- 

Var hann nii orðinn velra tólf, 
að vexti jafn við Oöngu-Hrólf, 
í gangi' og lali Orelti líkur, 
og gekk nú ofan lil Húsavlkur. 

Oð i mjaðmir freðna fönn; 

færði Dönum risa-tönn 

c% átján punda úf úr skessu; 

hann áttl við hana' á Þorláks-mcssu. 

Danskurinn gaf þá drjúgum staup, 
dæmalaus hann gjörði kaup; 
burðugur gaf honum búðargætir 
Byron skáld í eftirbælir. 
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Þarna mættist karl og kýll; 
kapphlaup eins og drukklnn fill, 

þar sem mætist aur og alda, 
óð hann Byron miUi spjalda. 

Hann fyrirleit nú tornæm tröll, 
og trygð hatin sleit við stirðnuð fjöll,. 
hann trúði' á Byron, hét á Hxniri 
og hugðist kunna l*órðarbænír 

Gekk svo vestur kaJdan Kjöl 

og kom hér ofan á Vikur möl: 

™Hver er hann, skoí" — kvað skrfliinn — .svami 

Skrymnir, Glámur, Hnausa-Bjarni ?" 

Lærðum allvel leizt i rekk, 
þeir leiddu hann upp í fyrsta bekk. 
léðu' honum heldur lága sessu 
. og leiða hétu til hans skessu. 

Beit á kampinn burðastór. 
brýrnar ýfðust líkt og sjór, 
úr augum gnístrar kempu-kraftur, 
en keniiarinn snýr nii til hans aftur 

og lagði á borðið bókar-flfk, 
sem bóndinn nefndi Grammatik; 
en kempan hrópar: „//var er skessa?' 
Kennarínn svarar: .Xittu' á þessa!* 

<: ikildiB Htíat. 
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'Pú ert nú, lcarl minn, kominn hér, 
og fcemst nú ei úr greipum mér; 
<^ viltu nú hætta' að vaða i tröllum 
vestur um Ftóa' og norður á FjÖlium 

Svall i æðum sjóðheitt blóð, 
sáran stundi hetjan góð, 
er stilti' hann sig við bókmáls-blesa, 
bókina tók og fór að lesa. 

Margt f bókiim þyfcir þunt, 
og þeim ei sízt, er vaða grunt. 
Hann Horaz sverfur hófið gylta, 
■en Hómer fcveður við gtgju stilta, 

En efcki sfcal eg þrefa' um það, 
en þessa hunni' hann utan að; 
af sögunni las hann ?extfu bíekur, 
en Samson einn honum þótti spræfcui 

Nú var hann orðinn eins og lamb, 
engum sýndi byronskt dramb, 
og lét sem öllum undan renni, 
en allir vissu' hann heljarmenni. 

En lífct <^ forðum Samson sveik 
«in sauma-snót ! ásta-leik, 
<ins hugðist Skuld hinn vaska véla 
— og veifar að honura fullum pela. 
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1 líki mjúltrar meyjar var, 
manninn ekki grunar par, 
«n drakk í botn og ugði ekki, 
ilt er að varast Skuldar hrekki. 

Hneig hann þegar óvit i, 

ofsakát varð hún af pvf: 

,Syngi nii hærra en PáU og Pétur 

pilturinn", kvað hún, »ef hann getur°. 

Gekk hún burt, en garpurinn tá, 
grátlegt spurðist feigðar-dá 
ofan beint í undirheima, 
Orttífs par sem var að sveima. 

Vaknar hann við vondan draum, 
vekur hvellan hðrpu-glaum; 
en alt, sem til er, að sér draga 
unaðsgaldrar þessa Braga. 

Þar kom Hómer, Heródót, 
Hákon galinn, Vatnsdals-Ljðt, 
Glámur, Byron, Orimseyingar, 
Grautar-Halli og Meróvingar, 

f*ar kom fleira' en péttast mý 
menn þykjast muna Grafningi' i, 
auk orma, jötna, eykja, dýra, 
sem enginn nennir frá að skýra. 



D,g,l.2cdÞ,G00glc 



252 
Alt það slær um Orfeifs hring, 
enginn leit slikt hrafna-þing; 
hann hlcypur upp á stein c^ stælti 
slnn sterha róm og þannig maelti: 

,Þú undirheimur allur, heyr, 
ég ætla nú ekki að spita meir, 
en Ijeyri kona, karl og sauður: 
hann Kristján skátd er nærri dauður!" 

f þessu bili þagnar hann 

og þrammar burt með grallarann, 

og óðar sundrast allur rillinn; 
eins er í báðum heinmm skríllinn. 

Óðinn kallar á sinn hrafn: 
nEr til, krummi, þetta nafn?"- 
■Já", kvað hann, .af helzta tagi 
hetju-skálds 1 b>ezta iagi." 

„Það var listinl" Loki kvað; 

nþú lýgur, hrafn, að segja pað; 

því látið þið Þór mig kremja' og kyrkja, 

ef kann hann meir en naut að yrkja." 

Til vitnis kvaddí' hann Kark og Mörö, 
kölska og þrettán lambaspörði 
ei lengra teygðl' hann lyga-kraftinn, 
þá laust hann Þór á miðjan' kjaftinn: 
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uÞegi þú, helvitis hundurínn þinn, 
því hann t:r nú bezti ástvinur minn, 
betra skáld i eg el<ki norðar; 
þaðereitthvaðsvoþreklegt, hvaðsemhann orðar* 

( sama bili þrumar Þór, 
og þá varð brestur kynja-stór, 
c^ þruman kveður: MKomið allir, 
sem kallist óðtnæríngar snjallir!< 

Par kom Séksptr, Sófokles, 
Safó, Dante, Byron, 5pes, 
Qdthe, Shiller, Herder, Hómer, 
og liann, sem orti flestar „gnómer". 

Og þar kom Egill orkustór. 

»Ertu kominn?' sagði Þ6r. 

.Þú sÉr það, vinur," sagöi hann ; „þama 

þú sér þá Hallgrim, Jón og Bjama." 

Þar kom Pétur, þar kom Páll, 
þar kom Set og einhver Njáll 
og ótal skáld, sem ætti' að stefna, 
þvf enginn kunni þi réff að nefna. 

Og turða var um tlesta þá, 
sem fæstir kunnu natnið á; 
ataðir voru þeir amar-leiri; 
aldrei sáust dritsker fleiri. 
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Og par var fjöru' og þara lykt, 
og þar kom margur Benedíkt, 
sem var að bjóða sálu-söngva; 
en seldi, hélt eg, fi eöa öngva. 

Þá hófu leirskáld rimna-raul, 
sem ræhju þúsund kýr upp gaul, 
en kórdjákninn á söngva-svelli, 
var séra Snorri' i Húsafelli. 

Bellmann grél, en bilt varð f>ór, 

hann bauö þá skyldi leiða úr kór : 

»ÞÍð eruð ei", kvað hann, ^eins og draugar; 

þið eruð naut og mykju-haugar !" 

Var nú eflir valið þing, 
vizkan stáð í glæstum hring ; 
þaö voru hundrað heirasskáld meslu, 
sem hafa kveðið Ijóðin bezlu. 

Loguðu hvarma-ljósin snör, 

list Og andagift og fjör 

skein af hvelfdum hvarmi og munni. 

og háleit lákn frá Urðar-brunni. 

Tók til máls hinn mikli Þór: 
„Mh er nú sorg í hjarta stór, 
þvl bróðir vor og bezti vinur 
af bráðafári sáran stynur. 
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Hefði hanii átt við heiðiti tröU, 
pá hefði' egenn þá ráð mín ðll, 
og aldrei spurt að kvæða-krafti, 
en komið sjálfur með hamar á skafti. 

En vjð henni Skuld, sem vélti hann, 
eg veit ei neitl. sem duga kann, 
nema' ef þið hefðuð kveðið kvæði 
svo kröftugl, að hann heilsu na^i. 

Og ef hann lifir á annað borð, 
aukið þið þá vlð Fáein orð, 
sem magni hans sálar-ljós til Ijóða 
og lengi orðstír skáldsíns góða. 

Hann Bragi' er elztur, bvrji hann ; 
brúkið nú óspart graltarann, 
og komið svo heim og klingið saman; 
í kvöld, ef hann lifir, skal verða gaman.* 

Þór gekk heim að skenkja' á skál; 
en skáldum þótti vandast tnál, 
og flestum heldur gamanið grána, 
en gjaman vildu þeir hjálpi Stjána. 

Þá dugði bezt, þarsátu' i senn 
sextfu' og nfu drykkju-menn ! 
Þá Breiðfjörð, Vessel, Bellmann, fleiri 
barði drykkurinn fram sem keyri. 
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Loksins byrjar Bragi lágt, 
en Breiðfjörð gall við stundarhátt: 
„Pó ég sé enginn Oaldra-Oríniur, 
þi gaulið þið lieldur Andra-rínmr. " 

Séra Snorri sóttur var 

að segja þeim lag við rfmumar, 

og að þv( búnu allir byt-ja 

1 einni Veifu' að syngja' og kyrja. 

Löng og ströng var Ijóða-gjörð. 
lék á þræði bjargföst jðrð, 
knúðu hljóðin kverka-rætur : 
Kristján alheill stökh á fætur. 

Þá varð glatl í geðinu Þór, 
gieip hann ámu fulla' af bjór, 
og kneifði' í botn úr kersleitinni 
Bins kæra vinar heilsu-minni. 

Oreppum óspart gaf hann staup 
það gaml'áTS-kvöld í Ijóða-kaup, 
Og líka drjúgum sagði' hann sögur, 
er settu óðar þeir í bögur, 

A aðra hlið við Þrumu-Þór 
þektí' eg Egíls gamJa bjór, 
ginn-heilagur glotti skallinn, 
f góðu skapi var nú karlinn. 
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,Eg er nó beinl að hugsa' um það 

að vita hversii vel þér semur 

við hann Kristján, þegar hann kemur. 

Pcgar haun losast hels við húm, 
héma ætla' eg pilti rúm, 
pó sketti sig aðrir skálda-hnokkar, 
á skemlinum i millum okkar." 

Meira hvorki' eg heyrði' eða si, 
eg held að tunglið skygt hati' á ; 
og hér við krafta-kvæðið linni, 
sem Krístjáns nefnisl heilsa-minni. 



TIL AhORFENDANNA. 



r suðrinu kemur 
3 lífgandi blær, 
sem frónið úr náklæðum nemur, 
svo nátlúran vakuar og hlær, 
þá gengur í gróandi varpa 
hinn glóhEprði bamanna fans; 
alt lífið er hljómandi harpa, 
þau hnýta sér blómanna krans; 
þau velja sér Ijómandj liti. 
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því listin er komin svo skamt; 
þau velja sér fæst eftir viti, 
en velja' úr tiið fegursta samt. 
Ó, saklausa silt þú iiin tireina, 
< ert sólin á lislanna braut, 
eitl blaktandi blóm milli steina 
þér birlir all Salómons skraut! 
:,; ( sólaryl vorsins býr sumarið fyrst :.: 
og sakleysi barnanna verður að lisl. 

Þér gestir, sem sjónleik vorn sæmið 

(^ sýnið oss veivildar-skjól, 

sem börn tiau ])ér bezt um oss dæmið, 

er breiða ífn gull móti sól. 

En sólin ei gagnað oss gelur, 

hún gengur svo slutt og svo !ágt ; 

og meðan hér varir sá vetur, 

i varpanum sprettur svo fátt. — 

Ó, júni, nieð sigrandi sólu 

frá suðrxnni skunda pú fold 

og kalla pú fifil og fjólu 

úr fósturlands kulnaðri mold ! 

Hér glóa nú, geslir, á bandi 

óll gullin í islenz.kum leik: 

tóm fokstrá af fjarlægu landi, 

sera talla hér visin og bleik. 

:,;Vér gefum, hvað höfum; eitt frækorn e 

svo fæðist að lokum hin guðborna listí 
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Oft var dauf [jín æfi, 
íslands forna grund, 
lífið enginn Jeikur, 
löng fiín vetrar-slund, 
meðan hurð á hreysi 
harður gnúði Kár, 
ogdimt [yrirdröngum 
dundi reiður sjár, 
meðan hraut af hnjúki 
hrim og nistings kóf, 
hrain og refur himdi, 
hjarnið stormur skóf, 
hvergi bjórg á hauðri, 
hvergi skjól í dal, 
meðan ráðvilt rjúpa 
reiðan flýði val. 
Pá var lílt um leika, 
Ijóðin stirð og U, 
frsegðar-gigjan forna 
fraus i þögn og dá. 
Nú til Iffs og Ijóma 
lista stefnir goð, 
og um sól og sumar 
scndir örva-boð. 
Yfir ætdands voga, 
yfir tigið Frón, 
bendir silfur-boga 
Bragi-Apollón, 
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Leiksloli. 

Löng er listin helga, 
lífið stult og valt, 
lárinn seinn að lifna, 
landjð bert og kalt; 
hraun og hrjóslur spilla 
Hesperída.lund, 
og dansandi dísir 
dapra flýja grund. 
Þvi skal götur greiða, 
grjót úr vegi flutt, 
ræktað innlent engi, 
arfa burtu rutl. 
Þvi er það vér myndum 
þessa fögru list— 
veik er enn vor ílirótt, 
alt er lilið fyrst. 
Viljann fyrir verkið, 
vinir, lakið þó; 
yðar þökk og alúð 
er oss borgun nóg! 
En lil !(fs og Ijóma. 
lista-, slefndú, goð, 
og um sól og sumar 
send oss örva-boð! 
Vfir æltlands voga,. 
ytir tigið Frón, 
bentú silfurboga, 
Bragi-Apollón! 
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1830. 

Upp, upp, þú só! af svölum strautni 
og singdu pennan nýja hring; 
upp, upp, pú sál, aF dvala-dratimí 
og dýrðar-ljóð af hjarta syng; 
lipp, upp, af svefni, sérhverl stra, 
-að sólin Ouðs þér lýsi há I 

<^ fokstrá Iffs um foldu kalda, 
sem feyltist laus um hjarn og grjót, 
þvi glepjist þér aF gjaumi alda 
og gleymið yðar sðnnu rót? 
Ó, treyslið aldrei tímans sjó, 
'en trúið Ijóssins helgu ró. 

■Hve fagrir eru fætur þinir, 
■pti friðar-boði, máttug sól! 
pú stígur fram og lo'ansi krýnír 
hvert kulda-slrá, sem iörðin ól, 
og himinskarti björtu býrð, 
rhverf blóm er veröld full af dýrð. 

"En þó er öllu æðri' og hærri 
sú andans mikla nýárs-sól, 
sem birlist enn í skuggsjá skaerri 
og skrifar „Quð" á tímans hjól. 
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Við hennar spreltur heilög spor, 
á hiarni timans eilíft vor, 

Ei laufblað finst i lifsins garðt. 
þú Ijósa !jós, sem ei þli sér; 
ei týnist korn af andans arði, 
og ekkert fokstrá hverftir þér. 
Þig felur aldrei fold né sær; 
hver tifill þinn um eilifð grær. 

Stlg hátt, stig hátt á himinboga, 
pú heilög sól af timans nótt. 
og láttu andans loga loga, 
svo llfið fái nýjan þrólt; 
gjör alla menn að einni hjörð; 
gjör Eden Ouðs úr vorri jörð! 

II, 
AFtur að sólunni sveigir nú heimskautið kalda: 
sonurínn týndur í átthagann gimist að halda. 

Sólnanna sól, 

sál vor er reikandi hjól, 

snú pú oss, Alfaðir alda. 

Móðir vor jíirð, pú sera myrkrið og helkuldinn þjáir, 
mun þér ei kngjasl, að attur þitt brúðarskart sjáir? 

Er þá ei von. 

útl^^i himinsins son, 

Guðs-mynd og Ouðs-náö þii þráir? 
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Flýt þér, ó hnöttur, að fjörgjafa pinum að sníia ; 
flýt þér. ó jörð, þig með skinandi klæðnaði búa. - 

En þú, mín önd, 

undir Ouös lifgandi hönd, 

flýt þér að tilbiðja og trúa' 

Afram með sólunnj; yngjast skal veröldin kalda; 
áfram tii Guðs-rikis; látum ei myrkrin oss halda. 

Sólnanna sól, 

sértu vort lifandi skjól. 

Dýrð sé þér, Alfaðir alda! 



JÓLASÁLMUR. 

Ég vil með þér, Jesús, fæðast, 
ég vil þiggja lif og sátt; 
^ vil feginn fátækt klæðast, 
frelsari' minn, og eiga bágt. 
Ég vil með þér, Jesus, fræðast; 
ég er biarn og kann svo fátt. 

Ég vil með þér, Jesús, dafná 
jafnt að náð og vizku-gnótt; 
eigingimi heimsins hafna, 
helga Ouði vit og þrótt, 
eftir mætti saman safna 
5annleJks-auði dag og nótt. 
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Ég vil með pér, Jesús, stríða, 
ég vil finna týndan sauð. 
Ég vil lækna sir, er svíða, 
seðj'a þann, sem vantar brauð ; 
^ vil með þér líka Ifða, 
lausnarinn góði. kross og nauð. 

Ég vil með þér, Jesús, deyja. 
Ég? - Ó hvað er alt mitl hrós? - 
Æ, ég vil mig bljúgur beygja, 
breyzk og kalin vetrar-rós. 
f^ vil með þér, Jesús, þreyja, 
ég er strá, en þó ert Ijós. 



TIL SÉRA BJARNAR f LAUFÁSI. 



(Skildið slgldl I biðlta vttti, Eígnum hafls, 1 
á Uppstignlngardag ISTg. Sima dag nakkrum í 
séra Biðm dðtlur situ Svöfu.) 



Þaft var fögur sjón með sorg, 
sveif eg fram hjá pinni borg; 
undir: hvitur íssi:is nár, 
yfír: himinn gleði-blár. 

Þá f sannleik sál min ðr 

si og þekti beggja kjör, 
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Droltins hendi skyrri skráð 
skarpl á himln, sæ og láð. 

Okkar veiku von eg sá, 
völlinn þinn er horfði' eg á, 
en hjartans þunna helgiskurn 
hvítur sýndi kirkju-turn. 

Brosli snotri bærinn þinn 
beint við háa Laufásinn. — 
Ó, hve mannsins bemsku-brall 
ber þólágt við tímans fjall! 

Pá var aðra sjón að sjá: 
sá eg Unnar glaða brá. - 
Bláa skuggsjá himins há, 
hátiðleg og þó svoflá! 

Bjart var, Rán, það brúðar-lin, 
brjóstin köld sem huldi þln; 
ístjöld þau eg þekti vel, 
þau voru'öll frá gömlu Hel. 

Já, { hafiss sollnum sjá 
sá ég glögl þig, veröld flá, 
lá par undir bana-blá 
bláköld Hel með hvítan ná! 

Þá eg horfði hauðri frá, 
háa dýrð mitt auga sá; 
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sjá og fold með gulM slá. 

Heyrði sál min sigur-slag; 
Sjá! Þann Uppstigningardag 
svæfði hjartans sorgar-brag 
Svafa þín, — hún sló Það lag.. 



BÆNIN. 
(Úr bréflí- 



Enginn vani, ckkert verk 
er sem bænin hrein og sterk: 

dýrmætl hér í heimi. 
Cleymdu aldrei þessu, þiV 
þvi sú tlð, sem h'ður nú, 

ðll er öfugstreymi. 



hAtt eo kalla. 

Hátt eg kalla, - 

hæðír fjalla, 

hrópið með til Drottins halla. 
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Mfnum rómi, 

Ijóssíns Ijótni, 

lyft þú upp að herrans dómi. 

Eg vll kvaka, 

eg vil vaki 

alt til þess, pú vilt mig taka. 

Til þín hljóður, 

Guð minn gðður, 

græt eg, eins og barn til móður. 



TIL SÉRA SIOURÐAR B. SIVERTSENS. 

Er hann tnislí lionu sína 13K2, 

Harðnar nú á hólmi, 
hetjan ellí-prúðai ■ 

syrtir tyrir sjónum, 
tsér-at blindur vegu; 
horfinn er hjálmurinn skæri, 
höggvin áður btynja, 
svo þér hneit við hjarta 
heljar-vigurinn sári. 

Qrimmlega Föbus forðum 
fletti kappann gríska, 
,þegar hjálm-kvikur Hektor 
hersvein Akkils feldi; 
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'hvori mun nomin nfðast 
nú á elli þinni 
griminilegar en guðinn 
gjörði' á ungri hetju? 

Eflaust svo, - ef ættir 
engin vopn né hlffar, 
yndislaus i elli, 
utan af þessum heimi. 
Gamli, hratisti hersveinii 
Herrans máttar-orða, 
Ouð hefir gefið þér vopnin; 
gleymdu þeim ei f dauðal 

Haltu sem hetjan frá Bjargi 
hðndum um mefialkaflann 
greiptum 1 gegnum dauðann 
með Ouðs-hetju krafti, 
Sjá þú f gegn um sortann, 
hve sólfagur brosti 
brandurinn Drottins breiði 
brautir langrar æfi, 

Sjá þú í gegn nm sortann 
sigur-merkin fomu 
selt mót synd og dauða 
og sorgfári Iffsins. 
Sjá þú f gegn um sortann ! 
'Sálu þfna vermí 
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eilíf orö oí sjótiir 
ódauðlegra manna! 

Sjá þig í gegn um sortann 
sjálfan i æsku-móði ; 
lofa þii Quð, Scm léði 
þér leiftrandi vopnin; 
sástu' ei féndur falla, 
fækka lár á kinnum, 
bólsærð brjóstin huggast, 
brosandi Guðs-menn deyja? 

Sjáðu' i gegn um sorlann 
svipleik æfi-stunda. 
Hvar er hiör og hlifar 
holds og auðnu-gengis? 
Flýr það alt, er Föbus 
felur sig I myrkva - 
flýr þegar feigðar-nornin 
flettir oss lánar-skrúði. 

Sérðu' ei í gegnum sortann 
son þinn i heilögu Ijósi? 
Sérðu' eigi brosandi briiði? 
Birtir þér ei íyrir augum? 
Kastaðu höggnum hlifum, 
hnossið er komið nærri - 
nærri endir og upphaf — 
eilífur Drottins faðmurT 
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:minni séra ólafs e. johnsens, 

R. AF DBR. 

Sungifl ( samsati. cr honum var haldifl f 
Reykjivlk 27. júlí 1834. 

Sit heill, vor heiðurs-gestur, 
þótt lialli dagsins stund; 
ver enn með ungum ungur, 
-<^ em og hress 1 lund- 

I>ú sómir vel 1 sæti 
með sjÖ og háltan tug, 
með beinar hetju herðar 
-og heilan sálar dug. 

f hverri stélt og stöðu, 
við slríð sem gleðiskál, 
pitt tormanns rúm pú fyllir 

með fjöri, þrótt og sál. 

Þitt sæti vel þú varðir, 
■er valsinn sveif i hring, 
og drósir færri firtust 
hinn fríði fslendlng. 

Og sess þinn eins pú sæmdir, 
er settist pú á knör, 
þá svall með svölum bárum 
.þitt sækonunga-fjör. 
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Og sess f heiðurs húsi 
þú hefir lengi prýll, 
sem tyrstur hinna frerastu 
utn fjarða-plássið vftt. 

Þinn sess f Herrans húsi 
þú hefir fyll með dáð; 
þú slóðst sem kjörinn kongur,, 
þá kendir Drottins náð. 

Á Stað er foss. sem fellur 
með fjöri haust og vor, 
hann syngur Ólafs sögu, 
þá sól er bak víð Skor. 

Sit heill, vor heiðursgestur, 
og hafðu fylstu þökk, 
og hljóttu yndi og xtu, 
sem óska brjóst vor klökk.. 
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VI. BRUÐKAUPS-KVÆÐl. 



JÓNÁRNASON OG KATRÍN ÞORVALDSDÓTTIR.. 



Þá fyrstu stund er maður raeyju 

mæra sá, 
pá tyrst kom lif og fjör og gleði 

ura fold og sjá. 

Og fjTstu stund er Adam laut 

að ungri snót, 
hann lærði fyrsl ^ hneigja höfuð 

himni mót 

Og fyistu stund er Adam seldi 
Evu hönd, 

sá hann sér alt i hendur lagt 
um höf og lönd. 

Og fyrsl er Eva ástum-blíð. 
til Adams lell, 
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~þí lukust upp hin Ijúfu blám 
{ lilju-reit. 

■C^ fyrslu stund er byrja vann hiin 

blíðu-hjal, 
þá hófu fuglar sælan söng 

í snmardal. 

■Og fyrst er Eva' og Adam stigu' 

í eina sæng, 
hné fytst á hauður heilög dðgg 

af himin-væng. 

En hver fær lýst, þó hróðrar vandi 

háfleyg mál, 
hve himinn, fold og haf drakk Adams 

hjóna-skál ? 

'Og hver fær melið alla gleði' og 

yndis-hag, 
er pjóðir hlutu' af þeirri gleði' 

á þennan dag? 

■Og ritning þá ei þurfum efa, 

pví að sjón 
i trúar stað osb öllum eru' 

in ungu hjón. 

'Pú, hjöna-ást, ert lands og lýða 

líf og sál ; - 
þvi hefjum allir hjartans glaðir 

hjóna skál! 
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SÉRA JÓN BJARNASON 00 LÁRA PÉTURS- 
DÓTTIR. 



Hvj satt er það, sem sagði Lúther forðum, 
með sínum vörmu, drengilegu orðum 

um l(rúsar-lög og l<V£eði 

og lcvenna bjartan hóp! — 

Ö, heimsins helzlu gasði, 

sem himna Droítinn skóp! 
gfgiii-ljóð, Quðs og raanna yndi! 
krúiar-fióð, kveik oss eld í lyndi, 
krúsar-nóð ! 

Og [já er eftir þriðja hnossið góða, 
i púsund liðn blessan aljra pjóða, 

þi'i Ij'úfa mynd á láði, 

pú Hfsins aðalrós, 

sem hjartað heítast práði, 

pú heimsins undur-Ijós, 
dýra mey, drotning lifs og bióma, 
alhr heims hðrpu-strengir óma; 
dýra mey ! 

Þvi sé þeim heill, er hljóta þessi gæði, 
og heill sé oss, er syngjum þetta kvæði, 

pvi hér f húsi fríðu 

er hjartanlegt 1 kvðld: 
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þér, Braga-strengir biíðu, 
ná blessið frú og höld - 

fní og hðld, hér er ást og bllða; 

enn í kvðld er hér glgjan friða, 

Ok heill sé ykkur kxru brúðhjón b^i, 
og barna-ián og hvers kyns auðnu gæði ! 

Já, heill þér, hjartkær vinur 

nieð helgan eld í sál, 

unz sfi-hrönn þin hrynur 

sé hvast þíns anda stáll 
Oöfea mey, góð og rík i hjarta, 
lýsi þér jjósið herrans bjarta, 
góða mey! 



SKÍPSTJ. MARKÚS BJARNASON OO BJÖRO 
JÓNSDÓTTIR. 

29. okl. 1S78. 

Veit eg vestur i fjörðum 

vasklegasta þjóð, 

par und hitnni hörðum 

herkonunga-blóð 

Hlés við galdra hvergi deyr; 

rammara tólk við Rögnis þraul 

reiddi aldrei geir. 
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Mai^ur frækn á flæði 

flutti paðan stafn, 

par sem garð hjá græði 

göfugur átti Rafn 

og Kakali norður kappa dró. 

þegar mesta háð var hriö 

hér við land á síó. 

Þaðan byrinn beztan, 
blíðri hvattur von, 
fékstu vaskur vestan, 
Vestfirðinga son! 
Sunnan-garpar, sjáið hér 
dreng, seni kann að fara' á flot 
frýjulaust sem þér! 

Hugsið ei, hann hræðist 

hvítrjiikandi dröfn, 

póU hann njóli næðis 

nú i bliðri höfn; 

af sér Ránar braut hann bönd, 

varð þó bundinn, viti menn, 

af veikri meyjar-hönd. 

Horna-stormur, hvestu; — 
heit þið ungu hjón ! 
Hunangs-bára brestu! 
Blessist þíð um frónl 
Stýrimaður, stýr þú skeið; 
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~ Drottinn gaf þér beztu Björg 
beina sigurleið I 



ÞORSTEINN STEFÁNSSON OO SOLVEIG 
GUÐLAUOSDÓTTIR. 



Lðngutn fylgir skúriim skin, 
-skamt er góðs að biða; 
■ef þii Iryggan átt þér vin, 
•engu skaltu kvfða. 
Gæzka Droltins gleði-sveig 
gaf við hverju meini \ 
en ef sólin vermir veig, 
vaxa rósir steini. 

Lof sé þeim, sem þennan krans 
þjóðutn manna veitti, 
þejm, sem allar álfur lands 
ástar-gjöfura skreytti. 
HeiU sé söng og horna-teig, 
heill sé mey og sveini. 
Þegar ástin vígir veig 
vaxa rósir sleini! 

Nú skal spenna horn í hönd, 
hefja gleði-róma! 
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geymi faðir Ijóss utn lönd 
lífsins helgidóma! 
Drekkum gildan gullin-teig 
göfgri mey og sveini: 
lofnar sólin vermi veigl 
vajtj rósir steinil 



ÁSOEIR ÁSOEIRSSON 00 LAURA HOLM. 

10. ágúst IBSO. 

Rikur kongur ræður fyrir homi 
regin-stór á norðurhjara lands, 
það er Kári, lóstri Dumbs hinn forni, 
flestutn stendur ógn af veldi hans. 
Engir skyldu óðul kjósa par 
utan hreysíiratntnir víkingar. 

Hdðlnn jðfur hvln á segulbjaiíji, 
hamast við sig sjálfan ár og sið, 
dunar jötuns borg af gný og gargi, 
geisar Rán í svartri vetrar-hríð; 
björninn flýr og búri Orxnlands einn 
býðst þvf til að vera skutilsveinn. 

Hreysti, krattur, hvað er ykkar ríki? 
Hel og auðn við kald^n jarðar-pól. 
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kæmi' ei fram ( Ijóssins engils líki 
liknamiild og blessuð himinsól- 
Þegar hún af hafi stfgur blá, 
hnfgur kaldur jötunn strax i dá. 

Þó CT sagt, að sfðan festu trygðir, 
sjóii lands og himna-drotning fríð; 
þetta sanna þessar fornu bygðir, 
þykir ekki sveitin tignarfríð? 
Tóman krafl má kalla voða-ljón, 
kraft og mildi fegursl yndis-hjón, 

Norrænt þrek er þarna sýnt á sveini; 
— sjáið ættar-mark á hraiistri brá! — 
hlær að veðruin viðar-teinninn beini, 
vantar að eins krónu stofninn á. - 
Nei, frá Dana blíðum liljulund 
lilja kom á bjartri vonar-sfund. 

Sveinn og mær, er samanbindJð trygðir, 
signi ykkur Droltins heilög náð; 
sýnið, Aversu kaldar hér um bygðir 
krafturinn og mildin prýða táð. 
Aldrei hverfi ykltar lukku-sól 
undir báru-fald né jökulstól! 
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etazrAð h. a. clausen oq frú ása 

CLAUSEN. 

OultbnilUups-sonnetta, 1830. 

Á finimtíu án:m fðlna gnllnu hárin, 
á fímmlíu árum blíknar kinnin rjóða, 
á fímmtíu árum hetjan hreysti-móða 
af hólmi Jífsins snýr með djúpu sárin. 

En 'elskan, gyðjan fagra, frjálsa, góða, 
hin fimmtlu þolir reynslu punguð árin, 
og brosir ávait ung í g^n um tárin 
með æskublíðu. Lof sé föður þjóða! 

ó, bniðhi'ón, minnist, fyrir fimmfiu' árum, 
hve fagurt yfir íslands hvífu tinda 
in bliða sólin greiddi gullnum hárum. 

Hún var að flétta ykkar ástar-linda 

úr ekta perlum, gleði' og sorgar tárum, 

ogfimmtiu' ára brúðkaups-krans að binda! 



D,g,l.2cdÞ,G00gle 



MAGNUS HELOASON OG STEINUNN 
THÓRARENSEN. 



Að vísu hafa dapr dýrðarlegri 

með Drottins hendi málað þessi fjöll, 

og vísf þið munið fifil ykkar fegri, 

6, foldar-blóm, um sendinn Rangárvöll; 

því Sviðu-Kári, sá er herli forðum 

f Sigfússona blóði hvassan hjör, 

hann lifir enn með þungutn Urðar-orðum, 

meö eldsins kraft og stormsins voða-fjör. 

En loksins KárJ kvongast Hildigunni 
og kærlciks-rós af heiftar sprettur glóÖ, 
og sólin blessuð endurrís af uiini 
raeð yndi' og líf og þerrar tár og blóð. 
Lát vðln og storm og eld að utan hrœða, 
ef inni' er vöm að taka gestum tnót; 
þú guðleg von með vín og aflið kvæða, 
þú verkar meir en eldur, ]árn og grjót! 

Og kraftur sá, sem Kára' og Hildigunni 
að kærleiks-akri gjörði brunnið frón, 
hann sfigur enn sem sól af sævar-grunni 
og signir ykkar brautir, ungu hjón! 
Og aftur skulu dagar dýrðarlegri 
með Drolfins hendi mála |>essi fjðU, 
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og sjá þið skuluð fffil ykkar f^, 

þið foldar-blóm, uin sendinn Rangárvöll i 



JÓN ÁRNASON OO SIQR. THÓRARENSEN 



Hvað Jjýðir sá glaumur? hví þyrpist sú fjöld 

að pjóðkunnu góðvinar setri? 

Mun horfin öll sorg eftir sakfiaðan höld? 

er sumar ei liðið að velrí ? 

Hvað meinar þitt góðfræga gesta-val, 

þii göfuga snót, sem hér ræður sal? - 

Að aftur sjá bjarf um þinn einmana stó! 

í andanum fagnandi gumar; 

að glaðir vér minnumst á gaezkunnar sól, 

sem gjörir úr velrinum sumar. 

Hann gjörði þinn tólf-ára-vetur sem vor; 

með virðing og saemd gekstu hvert þitt sport 

Ó saknaði mæringur! sæirðu nú 
yfir sal þínn og ástvini þfna, 
hve hlýtl og hve glaðlega heilsaðir þú. 
hve hýrt mundi fjöraugað skina. 
Eg sé þig í anda með skínandi skál, 
cg skil og eg flyt nd þitt hjaríans máh 
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„HaJ þakkir og heiður, min hauklynda snót, . 

mitt höfað þá krfndir með sóma; 

og GuÖi sé lof, er svo greiddi þinn fót, 

hann gaf þér ei fríÖleikann tóma. 

Og helll ykkur börn min og hollvina fjöld, 

og heiil yfir_ brúðhjónin þásandföíd. 

Mig btessaði Drottinn sem búenda vin 

— sú blessun var titlunum hœrri. 

Ef búenda heiÖarinn blessar mitt kyn, 

eg bið ei um metorðin stœrri. 

Ó hneig þvl, min dótíír, þinn hfra hvarm 

i Herrans nqfni við manns þins barm .'" — 

Og heill ykkur, brúðhjón ! svo bergmálar alt 

i br)óstum og hjörtum hér intii. 

Ouð hirananna blessi' ykkur heilt eins og kalt, 

og helgi vort fagnaðar-minni. 

Þú gleðinnar tár, og þú Ouða-veig hrein, 

hver glódropi breytist í óska-stein ! 
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